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VITA 



DI 

PIETRO METASTASIO 



E. 



jBBE ragione un gran maestro dell' arte poe- 
tica di pronanziare, che niente' e bello se 
non che il vero, e che il vero solo e ama- 
bile. Tutti i piii venerati codici del bUon 
gustO; tutte le metafisiche ricerche sull' ar- 
ti d' imitazione si possono riguardare come 
tanti comraentarj di questo precetto il piu 
sacro^che a noi venisse dall'oracolo stesso 
d' Apollo. Ma r unico o^getto dell' arte di 
qiiante varie formfe non k egli capace, quan- 
ta diversity d' ornamenti non ammette egli^ 
a qnanti genj tutti difTerenli fra loro non 
si presta per ricevere da essi quelle modi- 
Tomo L I 
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ficazioni^ che convengono ailla natura di cia- 
scheduno? Felici que' maestri; die sanno 
accomodare a questa le loro istruziooi^ e fe- 
licissimo sopra ogni altro Gian-Yincenzio 
Gravina, che formo co' suoi consiglj e pre- 
cetti nel Frugoni il maggior lirico^ e uel 
Metastasio il maggior drammaticoy che van- 
ti Tetk nostra! Ma se il Frugoni potc ave- 
re, e gli ebbe infatti, de' censor! e degli 
imitatori; non ne ebbe alcuno il Metasta- 
sio^ e il rarissimo titolo d' inimitabile e cer- 
tamente quello, che piu di tutti deve lusin- 
gare V amor proprio di uno scrittore. Ab- 
biam detto al trove del primoj diremo ora 
qui del secondo, non per aggiungere il piu 
piccolo grado alia fama di essi, che vive- 
ik immortale ne' loro scritti ^ ma pec paga- 
re un grato tributo alia loro amicizia. Nac- 
que egli .in Roma il di 3 di gennajo del- 
r anno "1698 da Felice Trapassi d'Assisi e 
dalLa Francesca Ggjastri di Bologna.,Fu oscu- 
ra la sua prima educazione^ come lo era la 
condizion de' suoi genitori obbligati di pro- 
cacciarsi dal lavoro delle mani il neccssa- 
lio sostentamento all» vita. II padre 



d by Google 



DEL METASTASIO 

Dentibus -antiguas solitus producere pelles 
Et mordere luto putre vetusque solum (*) 



destine) il giovanetto a una piii nobile ai- 
te, el' acconcio c$n un orefice. Canobbe- 
lo a caso il Gravina^ e dalla grazia^ coa 
GUI lo senti cantar versi^ e dalla facilitk di 
comporli^ e dalla venust^ delle manieie e 
del volta indoviab; che sarebbe divenxito ua 
giorna un de' piu dilptti amici delle Muse* 
Ottenne pertanto di averlo> in casa sua per 
educarlo ed istFuirlo a suo piacimento ; e co- . 
me 66 quest' epoca fosse unanuava oascita 
pel Trapassiy trasCormo allora questo nome 
nel Greco meglio-^onantig di METAsSTASIO. 
Tutto annunzrava nel giovane una singolar 
disposizione alia poe&ia^ che studiosaiucnte 
coltivava il Grav|uaj e nou altriinenli che 
fannoi giudiziosi agricoltoriyche ad un ter- 
reno soverchianiente fecondo lasciano pro- 
durre in principio ogai erba ed'ogni fiore 
per trarne poi mepse piii ricca e piii gradi- 
ta, lascio che sfo|fksse fine all' aauo deci- 

V) Mart. Lib* IX Ppig, LX;^V.. 
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mosesto il suo talento di parlare in versi sn 
qualunque soggetto all' improvviso. II Rolli, 
il Vanini, ed il Peifetti, improvvisatori al- 
lora gik maluri; fiirono i suoi contradditto- 
ri piu illustri. Intanto il saggio maestro apri- 
vagU i fonti del sapere, e nella moltipli- 
cita de'suoi insegnamcnli aveva grandissi- 
ma cura , che il tutto fosse disposlo con pro- 
pria simetria^ da cui diceva dipendere la 
misteriosa piramide, colla quale gli antichi 
Sapienli la scienza iimana e la naturadel- 
•le cose simboleggiarono. Imperocche tutte le 
idee disposte per grado pendono da iin sol 
punto, e stanno affisse e concatenate alia 
cinia dcir idea semplicissima ed universale, 
onde esse si reggono e si diffondono. E per- 
cbe la facoltk poetica si stende tanto, quan- 
to la stessa university delle cose, non aven- 
do altri coniini che Y immenso spazio del 
vero e del verisimile, or poggiando al su- 
blime, or piegandosi airumile,or sul me- 
diocre ratlenendosi, non trascur^il Gravina 
di tentare il suo prediletto scolare a quale 
di questi differenti generi di poesia era piii 
per natura disposlo. Ben presto si avvide egti, 
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che il sublime Pindarico non era fatto per 
lui, e con dolce paterno sorrise or lo mira- 
va incidere nella nuova e verdeggiante scor- 
za degli alberi il nome di una ninfa^ ora 
coronare il vomere di lauro ^ e spargere il 
solco di geiume; se quella diveniva coUi- 
vatrice di campi; or udivalo descriyere V a- 
mata pastorella guidante ai pascoli il suo 
gregge , ed esclamare che a lei non si con- 
veniva 1' umilta di quel gradO; ma che do- 
veva c^n aurea verga guidare in danza le 
s telle; ora cantare i trionfi della Dea del pia- 
cere , 6 per far piti lieta la sua corte^ ridir 
re in versi quello^ che espresso avea sulla 
tela delicato pennello. 

Ma gik la natura era impaziente di pa- 
lesare al pubblico d' averlo destinato ad es- 
sere non solo il restauratore^ ma ancora 11 
creatore del dramma Italiano. Di quattordi- 
ci anni compose egli il Giustiao| tragedia^ 
che ben dimostra quanto il Gravina ayesse 
a cuore^ che il suo allieyo seguisse le pe- 
date de*Greci maestri; e quanto I'etk gio- 
yanile sia incapace di distinguere V oro dal 
piomb<> in quelle mioiere medesime^ che som* 
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re di consacrare alia pietk materna (*). Gio- 
vane, ricco, avvenente e sciolto da ogni le- 
game di soggezione^ il Metastasio non fece 
forse il nliglior uso dell' ereditk del maestro. 
Non rallentb pero ihai i suoi studj poetici^ 
e pubblicate le sue poesie giovanili, che poi 
adulto disapprov6^ si volse con tutto V ani- 
mo alia riforma del dramma Italiaao. 

L'Opera;Spettacolo,in cui per cagiona- 
re piacere ed illusione quasi tutte le art\ si 
porgono come sorelle le mani, ebbe il sua 
nasclmento, come tant'altre belle cose^ ia 
Firenze V anno 1 594* Prima di quel tempo 
niuno, bencbe illuminato scrittore^ aveva 
compresa la stretta unione cbe passa fra 1' ar- 
monia musicale e la poetica, e quauti vi 
erano stati fin' allora poeti Italiani pensaro- 
no uuicamente ad esser letti^ e non mai ad 
esser cantati. Ottayio Rinuccini; ajutato spe- 

(*) Janus Vincentius Gravina ita testor: Annani 
Lombardam matrem meam hceredeni instituo in 
boniSf giuB habeo in Consentina Provincia Abru' 
iiorum ; in bonis vero aliis omnibus hceredem insti"- 
tuo Petruni Trapassutn alias Metastasium Ronia- 
nam , adoles^entem egregium , alutnnum meum* 
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cialmente da Jacopo Peri musico valentis-* 
simo , crede di aver trovato il vero antico 
recitative de' Greci, e ne fece prova nella 
composizioDe della favola boschereccia in- 
titolata Dafbe; che fu posta in mixsicadal 
Peri medesimo e da Giulio Caccini. II bnon 
successo di qaesto primo tentative produs- 
se I'altra favola pastorale TEuridice^ che 
cantata nelle no?ize di Maria de' Medici col 
Re di Francia Enrico lY parve un insolito 
dono di celeste armonia per renderle piu lie* 
te e piu festose. II poeta fu V anima e il 
regolatore dello spettacolo^ e quantunqae 
non andasse esente da ogni difetto per cih 
che spetta alio stile e al costume proprio de*- 
pastori , merita cii> non ostante la lode d* a- 
ver dato un luminoso esempio di bella na- 
turalezza musicale* II Metastasio medesimo 
si glorierebbe d' aver distesa la narrazione, 
che fa la nunzia Dafne della morte d'Eu- 
ridice^ e le staoze, che canta Orfeo prima 
di giungere innanzi a Plutone. I cinque co- 
ri di questa favola^ e quel che canta Tirsi 
a solo nel secondo, servooo a convincere 
d' errore il Grescimbeni; che grossolanamea- 
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te asseri^ che nei drammi antichi non ave- 
van luogo i'^ori, e il Tiraboschi e il Si- 
gnorelliy che al Cicognini attribuiscono V in- 
troduzione dell' arie nei drammi. Un gene- 
re di pojesia^. che ai piii severi censori pu6 
parer mostruosO; non cos to poco ai suoi in- 
ventori j e la prefazione del Peri e an chia- 
TO testimonio dei grandiosi soccorsi^ che im- 
plorarono ed ottennero dalla filosofia. 

Chi il crederebbe per^; che dopo qnesti 
felici principj il melodramma ricadesse nella 
sua primiera barbaric ^ e che fosse contamii- 
nato di tutti quei vizj ed ancora peggiori, 
che tanto deturparono la poesia Italiana nel 
secolo XVII ? Non meritano pertanto d' es- 
ser tolti daH'obblivione; in cui giacciono^ i 
nomi di tanti cattivi -compositori di dram- 
mi ^ e se ricordiamo i Maggi ^ i Lemene^ i 
GapecC; gli Stampiglj, ^ per pagare loro uni- 
camente il tribute di lode d' avere in gran 
parte liberate il coturno dalla scurrilitk del 
socco; ma non gik d'aver forraati drammi 
di feUce invenzione e di regolata condotta. 
Questa palma merits il primo Apostolo Ze* 
nO; prendendo dal yasto campo della sto- 
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lia, non gik dalla mitologia, come avevan 

fatto i siioi antecessor!, sublimi esempj o di 

amor della pattia, o di grandezza e di for- 

tezza d' animo , o di tenero amore, o di al- 

tre somiglianti virtii^; per istruire ed inte- 

ressare i suoi spettatori. II suo stile h cor- 

retto e sostenuto, e vario nell' invenzionc, 

^iudiziosamente prepara gli avvenimenti, e 

da per tutto spira digoitk e regola. Se non 

fosse nato il Metastasio, ei sarebbe rimasto 

il Signor del Teatro; ma la differenza tra 

genio e talento^ quella, che distingue le pro- 

duzioni dell'uno e deH'altro. 

II primo dramma, in cui il Metastasio ma- 
nifest^ questo dono, di cui a pochissiini h 
liberale la natura^ fii la Didone abbando- 
nata. L' argomento ^ semplice, e cio non 
ostante Ak luogo non solamente a scene pie- 
ne di calda passione, ma anche a splendi- 
de comparse, a magnifiche ambascerie, im- 
barchi ed incendj. Si pu6 dire che per quel 
dramma dive^isse piu esteso il regno del- 
r Opera ; e la musica del Sarro servi talmen- 
te al fine del Poeta, che Virgilio stesso non 
avrebbe saputo dar tant' aoima e tanto ter- 
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rore alle disperazioni dell' abbandonata Di- 
done. Vi par proprio di partecip^re delle 
smanie di quest' infelice Ro^ina^ e dopo di 
avere sfidato gli elementi tutti e gli Dei ce- 
lesti ed infernali ^ di poter dire coraggiosa-» 
mente con lei: 

Venite, anime imbelli; 

Se vi manca valore 

Imparate da me come si more. 

Ecco il primo trionfo, benche non il piu 
glorioso per la poesia drammatica e pel crea- 
tore di essa. Pu6 dirsi, che il Metastasio sal- 
th dal Giastino alia Didone^ e che da <|ue- 
sta passo al Si roe ; alia Setniramide; all' A- 
lessandrOy e aH'Adriano. Divenuto giudice 
severo di se medesimo crede di ravvisare la 
questi drammi^ parti di un' etk giovanile , 
o qualche lentezza nell' azione^ o ^ come di- 
ce egli stesso; qualche ozio ambizioso negli 
ornamenti^ o qualche incertezza nei caratteri, 
qualche freddezza nella catastrofe; difetti che 
facilmente sfuggono all' inconsiderata gio- 
ventu.Cio non ostante a dispetto ddla sua 
incontentabilit^ era forzato di ricQUosqe refuel 
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ttttto inskme V opera del genio, che trion- 
fa specialmente ove parla Tamorosa passione^ 
e come se fosse una vera crudeltk il pte- 
tendere di spogliar 1* uomo di questa debo- 
lezBa natarale e interessante, domandava che 
fosse compatita anche ne' stioi trasporti : 

Mi })asta sol, cht in riycder diTMa 
Dal Frigio pellegrin la Tiria figlia , 
Dica alcuna di yoi ; poyera Elisa. 

Da che comincib il Metastasio a servire 
alia scena^ si vide che la natura e V arte 
avevan prodotto in lui un sao proprio sti- 
le^ anzi una Sua propria lingua mirahile per 
la dilBcoltk^ che conviene superare in for- 
marla, e lusinghiera e seducente per quel- 
la specie d' interno canto, che dalle regolari 
sue proporzioni necessariamente risulta. Se 
la precisione dello stile consiste in non po- 
tere levar niente ad un' opera senza che ella 
perda una grazia o un omamento^ e senza 
che il lettore perda un piacere, se la bre- 
vity col far piu rapido il racconto lo ren* 
de tanto piii interessante , se la riflessione 
juanto pill ella e vibrata , tanto piu isti-ui- 
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see e piace^ se la naturale2za^ ehe sembra 
eseludeie ogai faticaedogni studio da quel- 
le cose medesime 7 ehe ue sono TeffettOy se- 
duce ed incanta; bisognerk confe^sare che 
uiuno al pari del Metastasio ha piu impe- 
riosamente mane^giato la nostra lingua^fa- 
cendola servire a tutti i tuoni del piu umilc 
fino al piu sublime, che tutti sembrano es- 
sere a lui facili e naturali. Par che le pa- 
role sieno state a bella posta invetitate per 
inserirsi dove ei vuole^ e nella mamiera che 
vuole. Cresce poi a dismisura questo suo me- 
rito, se si considera la necessitk, che q^li 
ebbe di servire alia musica ; che esclude le 
parole o troppo lunghe o di suono malage- 
vole^ che chiede spesso lesiacopate, e quel- 
le che finiscooo in vocale accentata , che 
vuole ora una mescolanza artiliciosa di et- 
tasiUabiediendecasillabi per dare alperiodo 
la varietk combinabile coll' iniervallo armo<- 
nico^ e colla lena dichi dee cantarlo^e Ora 
i versi rotti aella meta, perche accorcian- 
do i periodi si rende piu soave- il riposo , 
che or si corapiace, or si dijsgusta della ri- 
ma^ e sempre ricusa la monotonia ; e che 
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fiualmente esige tanti metri; quante son le 
varie passion i^ che deve esprimere. E pur 
non ostante qaesti legami e queste difficolt^^ 
che il solo Metastasio pote felicemenft« su- 
perare, ei seppe rendere i suoi dranuni si 
belli e si interessauti^ che crede^ ne in ci^ 
s' inganno punto^ che semplicemente letti 
e recitati e spogliati d'ogni prestigio della 
musica dovQSsero anche vie maggiormente 
piacere. Non volea dir con ,ci6 , che la mu- 
sica non debha far parte del dramma^ per- 
clie anche Aristotile le dette luogo nella tra- 
gedia , ma per^ V ultimo , dopo la favola , 
i (uiratteri, V elocuzione , la. sentenza e la 
decor azione. Voile unicamente indicare V e- 
norme abuso , che fanno per lo piii a' gior- 
ni nostri di cosi bell* arte gli artisti, impie-' 
gandone le facoltk fuor di luogo e fhor di 
tempOj 6 no ad imitare la sfrenata allegrezr 
za delle Bassaridi, quando dovrebhero esprir 
mere il profoado dolore delle schiave Tror 
jane o delle si^plici Argive i. onde il con.- 
fuso spetlatore spinto nel tempo stesso a pas^ 
sioni ^ffatto contrarie aUa poesia e alia musir 
ca ;i che invece di secondacsi^ si distruggono 
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a vicenda^ non .pu6 determinarsi ad alcuna^ 
ed e ridotto al solo meccanico piacere, che 
nasce dall* armonica proporzione de' suoni, 
o dalla mirabile estensione ed agilitk di una 
voce. 

Le bellezze originali dei drammi del Me- 
tastasio; perche non sienpunto alterate dal- 
la musica , vogliono un genio che nell* arte 
sua lo somigli 5 e ove s' kicontri questa rara 
unioiie^ o V anima- dell* uditore proverk un 
dolce trasporto , un rapimento ^ un* estasi , 
o non provandolo, meriterk quel castigo con 
cui il Rousseau crede di punirc V insensi- 
bilitk di colui , che non k capaee di sentire 
I'opere di un genio creatore, destinandolo 
ad ascoltare o a cantare delja musica Fran- 
cese. Ne pretenda alcuno di riprendere il no- 
stro I*oeta di aver fomentato 1' ambizioso 
dominio , che ingiustamente esercita la mu- 
sica sulla, drammatica^ dandble nella fre* 
quenZa delV arie V istrumento 11 piu autore- 
vole della sua prepotenza. Egli, che aveva 
profondamente mediiato sulla natura delF 
arte sua^e che era convinto dalla fisica ra- 
gione; che ogni voce^ che parla al popolo, 
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per essere intesa seaza divenire ingrata col 
soverchio sforzO; ha bisogno di; un sistema 
di pix>gressioni infiaitamente diverso da quel- 
lo del parlar naturale^ che vuol dire di una 
musicale cantilena; concedeva volen^ieri es- 
sere non solamente conveniente, ma ancor 
necessaria la musica ne' componimenti dram- 
matici. L' esempio e V autoritk degli antichi 
confermavaao questa sua opiuione. Non puo 
dubi tarsi; che qiiesti non eantassero V intere 
tragedie. Son chiare. le testimonianze di Li- 
vio ; di Cicerone^ di Luciano, di Svetonio, 
e vaglia per tutte quella d' ArisfotiJe, che 
parlando dei tuoni ipodrio ed ipofrigio di- 
ce essere questi; per V indole loro attiva ed 
acconcia ad e sprimere passioiji agitate^ con- 
venientissimi agli attoii, che operano, e non 
ai cori -che domandano una melodia sedata 
e per lo piii lamentevole (*). II discorso ar- 
monico misutato e canoro fu riguardato fin 
dair origine della poesia come il proprio in- 
dispensabile materiale d' ogni imitazion poe- 
iica; e. la tragedia^ che nacque dagl' inni ^ 

(*) Arist. Pfobl. Sect. XiX n. XXX. 
Tomo /. a 



d by Google 



ao VITA. 

mo era: capace^ lasciaiido che vi figura^e irt 
e^a, «hi U voleva, il vivace lume degli oc- 
chi, VoTO de' capelli, il latte delle morbide 
carni, e Ife rose e i gigli del viso. Ma an- 
cor che non fosseix) stati guidati i passi del 
Metastasio nella composizione de'suoi dram- 
mi da si^avie riflessioni^ e da si luminosi 
esemp], Taver egli saputo conciliare , per 
quanto era possibile^ i piii venerati dommi 
dei maestri dell' arte poetica coUe grandiose 
pompe, che domanda 1' Opera, e col gusto 
dominante e spesso capriccioso degli spet- 
tatori i Taver conservato per tal modo i drit- 
ti dell' unitk dell' azione, che non sieno tropr 
po violati ne dalle varie peripezie, ne dai 
varj avvenimenti, n^ dai diversi personaggi^ 
facendoli tutti cospirare ad un evento solo, 
e dando loro , per cosi dire, un centro co^ 
mune^ I'ayere con somma cura procurato 
per conservare alia meglio V unitk del tempo, 
che quella porzion di tempo da lui ne' suoi 
drammi supposto^ ogni qual volta dovesse 
eccedere quello della rappresentazione , po- 
tesse dallo spettatore figurarsi passata in que> 
gl' intervalli, ne' quali fra 1' uno e 1' allro 
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gnlppo di scene annodate insieme il teatta 
rimane affatto voto d* attori, e presenta ai 
riguardanti un nuovo sitoj Taver dipinto 
come in tanti diversi quadri, ma con una 
stretta nnione fra loro , le diverse circostan- 
ze di un fat to per non ispogliare il teatro 
di un de' principal i suoi orhamenti^ che e 
la mutazione delle scene , e per s«ryire an- 
che in parte al precetto delF unitk del luogo; 
1' aver saputo finalmente in tan to lusso di 
decorazioniy in tanta varietk d* omamenti , 
che han fatto trionfar 1* Opera de' suoi piik 
dichiarati nemici , non solo rickiamare Tat^ 
tenzipnedeglispettatoriyma fissarla profbn* 
damenteisu tutto quel che appartiene all' ar^ 
tifizio poetico^ e un merito cosl grande e cosl 
proprio del Metastasio^ che non ne divide 
con altri la gloria. 

' £ un aneddoto di storia letteraria degno 
da sapersi, che i rigidi canoni delGravina 
sopra le tre-metafisiche unitli^ esposCi da lui 
nel suo Trattato sulla tragedia, non erano 
i medesimi^ coi quali guid^ il suo 'scolare 
neir ordinatagli tragedia del Giustino; e non 
trovando questi nel caratteredel maestro sem- 
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pre ferxno e costatite una raglone pec i$pie- 

gaie quftsta mutazion di seatimeativ e di par 

rere^ che dissimula^se i ver9ci suoi $e^$i per 

non irritarsi coatro, anzi per rendersi be- 

nevole la feroce numero$issima turba de' pro- 

mulgatori di cotest4 mi^ya dpUrina; che tro- 

vavasi. appunto allora nella sua piii violen* 

ta fermentawone. I dotti ^ che riflettono , e 

che conoscdno i gran modelli dell' antichi- 

tk ,e i precetli nati piu dal loro autorevo- 

le. esempio che dalla namra delle cose , ant- 

nxireranno sei^pre i felici s£orzi del Meta- 

stasio per uniformarvisi , e colore^ che non 

sotuo in istato-d' intendei^questo meritO;por'- 

tino almeno ai drammi di lui la delicatez- 

za deir orecchip e la senfiibilitk del cuore , 

cb^ proverauno un insolito piac^re di d<^^ 

ce armonia^ e tutti que' :aloti ^ che suoleec- 

citare la viva espressiotie dell^e, piu nobili e 

delicate pii6sioni. Ma anch^ in questa parte 

e da osservarsi il magistrale artifizio del Poe» 

ta. Quel genere d' armonia, che tanto rac- 

comanda f yersi dei poemi non cantabili> 

rare volte conviene alia poesia drailUnatica. 

Damanda questa un ritmo facile sebzache 
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diven^a sovetchiamcnte numeroso^ una mor- 

bidezza di stile, una cerla mollezza nelle 

espressioni non meno che nelle immagini , 

una me^colanza felice de' suoni nell' ordine 

e nella combinazion dellc sillabe ) se prende 

qualche volta in prestito dalla lirica lo stil 

ligurato per le narrazioni, lo esclude affat- 

to ove parla Taflfetto^ e si rhchiede consi- 

glio e sentenza y se si compiace di compa- 

razioni nelF ariette, quando la musica vuol 

calore o immagine, le sdegna nel recitati- 

vo y e queste stesse comparazioni , la frequen- 

za delle quali e autorizzata dalF esempio non 

solo de' Greci maestri, ma ancora deipiu 

solenni tragici moderni , quanta connessione 

domandano colla scena antecedente e colla 

situazione del peisonaggio che le adopera, 

in modo tale che V uditoire prevenga il poe- 

ta, antivedendo gik di qual similitudine ei 

sia per servirsi, e quant' arte esigono per 

essere variafie , abMlite e adattate al carat- 

tere della persona che le nsa, e alia cosa 

che si ruol esprfmere. 
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Son qual fiume , che gon/io d' umori , 
Quando il gelo si scioglie iu torrenti ^ 
Selve , armenti , capanne e pastori 
Porta seco, e ritegno non ha. 

Se si vede fra gli argini stretto, 
Sdegna il letto , confonde le sponde, 
£ superbo fremendo sen ya. 

Talor se il vento freme 

Chi USD negli antri cupi» 

Dalle radici estreme 

Vedi ondeggiar le rupi, 

E le smarrite belye 

Le selve 

Abbandonar. 
Se poi dalla montagna 

£sce dai varchi ignoti, 

O ya per la campagna 

Struggendo i campi interi , 

O dissipando i yoti 

De' pallidi nocchieii 

Per r agitato mar. 

JDel terreno nel concayo seno 
Vasto incendio se bolle ristretto, 
A dispetto del carcere indegna 
Con pill sdegno gran strada si fa. 

Fugge allora, ma in tauto che fugge 
Crolla, abbatte^ soyyerte, distrugge 
Piani^ monti, for^ste e cittA. 
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Non son questi esempj di un faoco, di una 
grandezza^ e di un' espressione degna d' Ome- 
ro? Si vuol la pieghevolezza d'Ovidio? 

L' onda dal mar divisa 

Bagna la valle e il moatc, , 

Va passeggiera in fiame, 
' Va prigioniera in fonte , 

Mormora sempre e geme, 

Finch ^ non torna ill mar* 

Al mar doy' ella naccpie, 

Dove acqflist6 gliumori^ 

Doye dai lunghi errori 

Spera di riposar. 

Si eerca la delicata e nobile eleganza Vir-- 
giliana ? 

Rondinella, a cui rapita 

Fu la dolce sua compagna^ 

Vola incerta, va smarrita 

I>alla selva alia campagna^ 

£ si lagna 

Intomo al nido 

t>ell* infido 

Gacciator. 
Chiare fonti , apriche rive 

Pit!i non cerca, al di s'inyola 

Sempre sola, ' 
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de' teatrali spettacoli aveva invftato alia sua 
corte lo Stampiglia^ e poi lo Zeno^ desi- 
der^ d'avere ancora presso di se il Meta- 
stasio. Le corone poetichc, tante volte ri- 
portate dallo Zeno^ eranodivenute meno ri- 
splendenti al comparire di questo nuovo sole. 
Conobbe anch* egli la superiorita del merito; 
e la sua confessione^ e le testimonialize sin- 
cere y che rende ai rari talenti del suo suc- 
ccssore^ gli produssero un trionfo il pid pre- 
gevol di tutti, perch^ fu quello della virtii. 
Domand^ il Metastasio quattro mila fiorini 
d^ annuo stipendio; qnanti ne aveva lo Zeno. 
Gliene furono assegnati tre mila solamente 
con la «cusa ^ che uon poteva caricarsi di- 
pill I'erario Cesareo^ che la mancanza d*oir- 
dine ^ e di una illuminata politica benespes- 
iQ rendeva esausto. Ebbe pero un compenso 
in una Precettoria ^ ^orta di benefizio y che 
per essere egli Cherico pote facilment^ ot- 
tenere^ ma che per esser posta nel regno di 
Napoli^ nelle vicende di questo non pote lun- 
gamente conservare. Non perci6 mancarono 
premj al merito singolare del Metastasio^ che 
Bella pill augusta Corte ; e forse nella piit 
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brillante Capitale del mondo poteva dire di 
esaere ia luogo e in regno suo« Yi fu sem- 
pre talmeiite onorato , che pareva aggiun- 
gere qualche cosa alio splendor del trono^ 
tanto h vero quel caelo musa beaty per cui 
Orazio credeva di p otei*e offerire ai Grandf 
doni piu preziosi c piu durevoli di quel che 
avesse potuto farlo o Scopa o Parrasio. Ne 
aveya bisogno il Metastasio^ come quegli^ 
pretium dicer e rmineriy perchi avendo intra- 
preeo di esprimere ne* suoi drammi la dolce 
facilhk de' suoi costumi , di ornarli di sen- 
timenti e di parole ^ che pajono le piu co* 
muni^ ma che adoprate da lui acquistano 
un'eleganza e una grazia inimitabile^ e di 
spargere in essi; mentre parla il linguag^- 
gio il piu naturale delle passioni^ una mo- 
rale dolce^ amabile^ facile^ applicabile a tut-* 
te le circostanze^ e fs^tta per tutti gli stati 
e per tutte I'eta, dovieva divenire il poefa 
alia moda. 

L' Adriano e il Demetrio furono i primi 
drammi^ di cui nobilito la scena Imperiale. 
Gli Augusti Monarchi Carlo e Elisabetta 
avev$Ln gik palesato alio Zeno il loro gusto 
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per le gravi sentenze^ e il Metastasio lo se— 
condo J per quanto lo comportava la nature 
deir argomento. Se si fosse sforzato^ come 
fcce lo Zeno nella Merope, nell' Ifigenia^ o 
in qualche altro dramma; di far trionfare 
gli affetti nobili e forti, e non gli effem- 
minati , avrebbe anche maggiormente incon- 
trato il genio di qaei 8ovraai»Ma Adriano^ 
ama perdutamente Emii^na amantedi Far- 
naspe a dispetto della suaSabina anch'essa 
amata da altri 5 Cleonice non cura gli amori 
di Olinto ^ e s' abbandona a quelli d' Alee- 
ste^ tutto in somma spira mollezza dipas- 
sione amorosa^ che comincaa^ intreccia , e^ ^-^ 
nisce quelle due fayole. Ha un bel dire tl 
Poeta, che da si bel fonte nascono gran co- 
se^ e che amano non sol gli £roi^ ma an- 
che i Numi^ ma e certo^che coir aver creata 
signor de' suoi drammi 1' Amorea segno che 
non manca in alcuno^ e che in qnalcuno^ 
come nella Semiramide ^ fa tutti i personag-^ 
gi ebri di se, ha meno servfto a un de' prin- 
cipali scopi del' teatro, che si propone spe- 
cialmente di destare I'amore della virtu a 
I' orrore del vizio, a prospero o ad inCelice 
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fine pervengano i Grandly che rappresenta* 

Non si negHy che la passione amorosa non 

possa divenire interessantissima^ ma ci6 acca-* 

derk solamente ( ed esempio ne sia la Fedra ^ 

che e il trionfo non sol del Racine^ ma an- 

cora del moderno teatro ) quando ' ella fac- 

cia il nodo di tutta la favola^ e che da lei 

dipenda lo scioglimento di essa. Ma quan-^ 

do e subaltei'na ed episodica ^ come in molti 

drammi del Metastasio^ non solo trattiene 

la rapiditk dell' azione principale^ ma illan- 

guidisce V affetto medesimo ; e se la passio. 

ne non e forte, seria, e terribile ^ non pu5 

essere teatrale. Onde a ragione un bravo scrit- 

tore assomiglib questa stessa passione posta 

sul teatro al governo dei tiranni^ i qiiali o 

regnano dispoticamente fra la strage ed il 

sangue^ o perdono il trono e la yita. M* in- 

teressano le amorose smanie di Ipermestra^ 

mi fan versar lagrime i casi di Timaute e 

. Dircea, tremo per I'amante e virtuosaZe- 

nobia perseguitata dai sospetli dell' impe- 

taoso e fferoce Radamisto^ ma sono indiffe- 

rente pe' sospiri di Ameaofi^di Barsene^ di 

Cleofile^ di Selene^ di Megabise, di Tanur 
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ri^ e di tanti e taat'altre; che amano per 
servire al poeta^ come se il dramma non am- 
mettesse varietk di passioni ^ e fosse nato noa 
per correggerS la violenza e il mal talento 
de'Grandi; ma per richiamare i tempi del- 
r antica cavalleria. Chi crederebbe, ove Ce- 
sare intraprende d' espugnare la piu difficile 
di tutte le rocche^ quale era V anima atroce 
di Gatone; di sentirlo riscaldar 1' aria di so- 
spiri per 1' amore di Marzia^ e mescolare coi 
sentimenti degni del vincitore del gran Pomn 
peo^ e di chi pel suo valore poteva aspi- 
rare air impero del mondo intero, quell i che 
risveglia nelle persone le piu volgari un' cf- 
femminata passione? O questa noa dovreb- 
be comparire in Eroi di si mil fatta, o mo- 
strandosi dovrebbe essere di quel fiero ca- 
rattere, con cui la dipidse Orazio: 

.%.... Ferui et Cupido 
Semper or denies acu.ms sagittas 

Cote cruenta, 

Chi non si risentirk a quelle leziose espres- 
siotii; che uomini nati fra gli scogli della 
Mauritania o sulla riva del Gauge ^ e che 
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non aspirarono se non se alia gloria di con- 
quistatori; adoprano per cspilmere la pas- 
sion deir amore^che fu per loro un bisogno 
materiale de*sensi^ e non un raftinamento 
d' immaginazione ? Per fino quel 

Monstrum horretidum , informe, ingettSf cui 

lumen ademptuntf 
Trunca inanum pinus realty et vestigia firmat t 

presso il Metastasio confessa di sentirsi paU 
pitare il cuore per due luci sfolgoranti^ e 
di aver insegnato all' onde e alle arene a re- 
plicare il nome della sua amata Galatea. Ma^ 
se il Poeta imprest 6 spesse volte V espres- 
sioni del suo cuor sensibile e del suo flo- 
rido stile a quelle persone^ che sembrano 
di ricusarle , se pot^ scusarsi che , compo- 
nendo dranuni per piacere al popolo e spe* 
clalnaente a quella parte di esso^ che eTar* 
bitra dei pubblici applausi, cioi al bel sesso^ 
dovette necessariamente far uso degl' ititri- 
ghi amorosi^ pot^ altresl gloriarsi y che sa- 
peva parlare ancora il linguaggio e degl' in- 
trepidi Romania e de' barbari Scit]| e degli 
aiubiziosi Parti e di quaut' altre celebri na? 
Tomo I. 5 
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zioni^cbe gli piac(jue d' introdarrc ne' suol 
drammi* II solo Catone ne sia un esempio* 
Non spiran forse la grandezza di qaell' in- 
yincibil Romano queste espressioni? 

E Roma 
Non sta fra quelle mnrft. Ella ^ per tutko^. 
Dove ancor non k spento 
Di gloria e liber ta 1* amor natio ; 
Son Roma i (idi miei^ Roma son io». 

Va , ritoma al tuo tiranno , 

Senri pore al tuo SovranOy 

Ma non dir , che sci Romano^ 

Finch^ yivi in servitu. 
Se al tuo cor non reca affanno 

D* un vil giogo ancor lo scorna^ 

Vergognar faratti un giomo 

Qualche resto di virtu. 

E quei rimjproTeri a Cesare? 

Ami tanto la vita e sei Romano I 
In pi^ felice etade agli avi nostri 
Non fu cara coet^ Curzia rammenta ^ 
Decio rimira a miUe squadre a fronte^ 
Vedi Sceyola all* ara^ Orazio al ponte,, 
£ di Cremera all* acque 
Di sangue e di siidor bagnati e tinti 
Trecento Fab} in un sol giomo estinti* 
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Anima rea , 

10 moro s) , ma della mortc mi» 
Poco godrai. La libertadc oppresta 

11 suo yindice avra ; palpi ta aapor^ 

La grand' alma di Bruto in qualche petto. 

Chi sa .... Lontano 

Forse il colpo non ^ ; per pace altrui 

L* afiretH il cielo, t quella man, che meno 

Credi infedel, quella ti squarci il seno. 

£ quel mouologo^ con cui termina i rim* 
proveri e la x^^^ 

Vinceste , inique stelle. Ecco distrugge 
Un punto sol di taute etadi e tante 
II sudor y la fatica: ecco soggiace 
Di Cesare all'arbitrio il mondo intero. 
Dunque ( obi '1 crederia ! ) per lui sudaro 
I Metelli ^ i Scipioni f ogui Romano 
Tanto sangue Yers6 sol per costui 1 
£ r istesso Pompeo pugn6 per lui ? 
Misera liberta! Patria infelice ! 
Ingratissimo figUo! Altro il ralore 
Non- ti ]asci6 degli ayi 
Nella terra giii doma 

Da soggiogar che il Cao^idoglio c Roma.. 
Ah non potrai , tiranno , 
Trionfar di Catone. E se non lice 
Vifer libero ancor^ si yegga almenor 
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Nella fatal ruina 

Spirar coa me la liberU Latina. 

Bellezze si fatd esprimenti caratteri e co- 
5tumi proprj son frequentissime nei drammi 
del Metastasio^ che , simili all* Orazioni di 
Crasso^ eran sempre riputati i piii belli quel- 
li^ che gli ultimi erano stati composti.Una 
gran Corle, grandi oggetti^ gran vicende 
rendettero piu attivo quel talento d'osser- 
vazione, che era nato con lui, e quella de- 
licatezza di tatto^ con cui sapeva distinguere 
le piu piccole gradazioni e differenze delle 
umane passionij perfezionarono in sonuna 
in lui quella scienza si difficile e compli- 
cata^ che si chiama morale^ che per T onore 
degli uomini non dovrebbe avere il nome di 
scienza. Cdsi 11 mondo e le societa de' Grandi, 
che tanti corrompono^ servirono a lui di mez- 
zo per aprire agli occhi del suo secolo una 
sorgente feconda di piaceri e d' istruzioni. 
Qualcuno ha d^tto del Metastasio^ che egli 
deve esser collocato nel numero di que' ra- 
ri genj, che non hanno avuto niente d' au- 
rora., e che dal momento, che ban comia- 
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ciato a salire^ sono arrivati a quel panto 
d' elevazione , a cui potevano aspirare senza 
mai pia discenderne. Ma sembra a noi che^ 
come tutti gli allri drammatici j abbia egli 
avuto il suo naschnento , il sno mezzo gior- 
no, e il suo occaso^ e quel, che compose 
ne' primi dieci auni del suo soggiorno ia 
Vienna^ determine il punto il pi^ elevato 
della sua gloria. In fatti V Issipile , 1' Olim- 
piade y il Bemofoonte, la Clemenza di Tito, 
1' Achilla in Sciro, il Giro riconosciuto , i! 
Temistocle^ la Zenobia e V Attilio Regolo 
nacquero in quel tempo ^ e devono riguar- 
darsi come i capi d' opera del nostro Poeta. 
Sempre grande e tenero, e qualcbe volta an- 
cora tragico piacque le mille volte ripetuto, 
e pote dirsi allora a coloro^ che si eran di** 
chiarati nemici irreconciliabili deH'Opcra^ 
yenite, vedete, ed ascoltate,%^\ medesimo 
unl qualche volta le sue lagrime a quelle 
del pubblico a dispetto della severity, con 
cut riguardava i snoi parti je doveconfes- 
sare , che partendo da nozioni comuni e da 
sentimenti nati con noi medesimi^ condu- 
ceya dolcemente i suoi spettatori per V ampio 
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tcatro della vita a contemplare o i caprice! 
e le debolezze^ o le gloriose imprese dell* 
iimane passipni. Oflfr e egli un esempio di fi- 
lial pietk? Qual piii tenera^ piu ingegnosa 
di qiiella d' Issipile per Toantc^ e piii vi- 
vamente lumeggiata dal contrasto della fa- 
ribonda Euriiiome e del disperatO; ma per6 
seinpre dubbioso ed iacerto Learco^ che non 
es$endo malvagio abbastanza^ perche seute 
ancora i rimorsi della coscienza e i moti della 
natura^ dk a tutto il dramma una sospen-* 
$ioiie ed un intreccio maraviglioso ! Vuol egli 
mostrare quanto possa V amicizia^ la grati- 
tudine e V onore? £i lo fa con sensi si teneri 
neir Olimpiade^ che forza le anime le piii 
insensibili apiangere sui finti casi di Licida 
e di M egacle^ sdi loro amori e sul genero- 
50 sagrifiziOy che ciascun vuol fare della pro- 
pria vita. E quei versi^ che si dolcemente 
scuotono e commovono I'anima^ di quanti or- 
nament! poetici non sono eglino yestiti? Qaal 
piu rapida narrazione di quella^ con cui 
Aminta riferisce la morte, che tento di dar- 
si )1 6U0 diletto Megacle ? 
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Fugge da me , ;ci6 detto , 
Come Partico stral. Vedi quel sasso, 
Signor, coU, che il sottoposto Alfeo •« 

Signoreggia ed adorabra? Egli t' ascende 
In men che aon baleoa. In mez%o al fiume 
Si scaglia: io grido inyaii. L' onda percos^ 
Balx6 , s'.aperie ; in frettolosi giri 
Si rioni; 1' ascose. 11 colpo, i gridi 
Replicaron le sponde , e piik nol yidi. 

Chi non riconoscera la rera indole Greca^ia 
quest* aureo iano? 

Del forte Licida 

Nome maggior 

D' Alfeo fill margim 

Mai non 8on6. 
Sador piu nobile 

Del aao sudor 

L' arena Olimpica 

Mai non bagnd. 
L' *arli ha di Pallade , 

L* all ha d' Amor, 
.D' Apollo e d'£rcole 

L* ardir mof tr6. 
No, tanto merito, 

Tanto valor 

L* ombra de' aeooU 

Coprir non pu6% 
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Non ^ forse degna d- Omero qiiella invoCa* 
sione di Clisteue? 



Q degli uoiiiini padre e degli Dei' , 

pnnipotente Giove , 

Al cui.cenuo si maove 

II mar , la terra , 11 ciel , di cai ripieno 

£ r universo , e dalla man^ di cui 

Pende d* ogni cagione, e d' ogni eyento 

La connessa catena , 

Questa, che a te si svena. 

Sacra yittima accogli. Essa i funesti, 

Che ti splendono in man, folgori arresti. 

£ chi non sente riscaldato il cuore^ e di* 
Yenir maggior di se medesimo a quei detti 
d' Argene ? 

Oh forte ! oh generoso ! Ed io 1* ascolto 
Senza arrossir? Dunque ha piu saldi nodi 
L' amistiy che ramore! Ah quail io sento 
D' un' emiila virtii stimoli al fiasco ! 
Si I rendiamoci illnstri. In fin che dura 
Parii il mondo dl noi. Faccia il mio caso 
Meraviglia e pieta/n^ si ritroyl 
Nell'imiyerso tntto 
Chi ripeta il nno noinf a cigUo asdutto. 
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Fiamma ignota n«ir alma mi scende , 
Senlo il Name, m* i^spira , m' accende , 
Di me stessa mi rende maggtor. 

Fcrri , beude , bipenni ,* ritorte , 
Pallid' ombre , compagne di morte , 
Gi& vi guardo, ma senza terror. 

I dolci affetti e di padre e di sposo coH- 
trastati da una serie funesta d' avveaimenti 
qual interesse ri&vegliano nel Demofoonte! 
Non y'^ scena in questa tragedia^che noti 
sia in azione^ non vi ^ parte o azione> anzL 
non v\<^ parola clie non cospiri al tutto. Con 
arte marayigliosa dal principle fino alia fine 
son sospesi gli animi degli spettatori^ e a 
grade a grado son condotti alle sensazioni 
di varj interessantissimi affetti^ tenerezza^ 
piefk) maraviglia e terrore^ fin che con im- 
pensata catastrofe giungano al compimento 
dei loro desiderj, che i la liberazion di Dir* 
cea dal cnidele sacrifizio, il disimpegno della 
parola reale, lo scoprimento dell* usurpatore 
innocente; e la tranquillitk del meschino Ti- 
mante , che sembrava di aver ben giusta ra* 
gione di esclamare : 
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PerchS bramar la yita I £ quale in lei 

Piacer si troya! Ogni foi'tuna i pena, 

£ miseria ogni etk. Tremiam fanciulU. 

D' un guardo al minacciar. Siam giuoco adulti 

Di ibrtnna e d* amor. Gemiam canuti 

Sotto if peso degli anni. Or ne tormenta 

La brama d' ottenere , or ne trafigge 

Di perdere il timor : eterna -guerra 

Hauno i rei con se stessi , i giusti T banno 

CoU' inyidia e la frode. Ombre, delirj , 

Sogni follie son nostre cure; e quando 

II yergognoso «rrore 

A scoprir s* incominci^y aUor si more* 

iMa fra tante sciagure, che oppressero 1' in- 
felice^ con quai colori esprime la maggior 
di tutle^, che era il timore di rinnovare in se 
il detestabile esempio delF incestnoso Edipo ! 

Misero me! Qual gelido torrente'. 

Mi royina sol cor I Qual nero aspetto 

Prende la sorte mia ! Tante syentnre * ■ 

Comprendo alfin. Perseguitaya il Cielo 

Un yietato imeneo. Le chiome in fronted 

Mi sento soUeyar. Suocero e padre 

M* e dunque il Re I Figlio e nipote Olinto \ 

Dircea moglie e germana? Ab qual funesta 

Confusion d' opposti nomi ^' questa ! 

Fuggi , fuggi, Timante : agli occbi altmi 
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Koa esporti mai piu. Ciascano a dito 

Ti mostrer^. Del geuitor cade ate 

Tu sarai la vergogna ; e quanto , oh Dio I 

Si parlei-4 di te. Tracia infelice , , . 

Ecco r Edipo tuo. D* Argo e di Tebe 

Le farie in me tii rinnovar yedrai. 

Ah non t' ayessi mai 

Conosciut a Dircea ! Moti del sangue 

Eran quei che io credeva 

Violenze d' |inior. Che infausto giomo 

Fu quel che pria ti yidi ! I nostii afietti 

Che orribili memorie 

Saran per noi I Che mostmoso oggetto 

A me stesso io diyengo ! Odio la luce ; 

Ogni aura mi spayenta ; al pid tremante 

Parmi che maachi il auol ; strider mi senta 

Cento folgori intomo, e leggo, oh Dio! 

Scolpito in ogtii sasso il fallo mio. 

Li* elogio del Metastasio non si pub far m^- 
glio che col rendere sensibili le bellezte dei 
versi 8uoi> le quali^ se sono mirabili fuor dd 
luogo ove egli le adoper^^ acqiiistano an^ 
cora un maggiore splendore dalle circostan- 
ze^ in cui si trovaao, e dalle azioni^ che 
rappresentano i suoi attori. Accade per^ ( e 
qual originale poeta va esente da ogni di- 
fetto? )che tra. le infinite lielleaze de'dram* 
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mi di lui se' ne incontrino alcane^ che piii 
si ainmirino staccate^ che legate all* azione 
e al carattere di chi le usa. Piacemi quella 
similitudiae : 

Sapgio guerriero antico 

Mai non ferisce iu frettai 

Ksamina il nemico, 

II suo yantaggio aspe^ty 

£ gr impeti dell' ira 

Cauto frenando Ta: 
Move la destra e il piede , 

Finge , s* avanza , e cede 

Fjnch^ il momento arriya , 

Che yincitor lo.fa. 

Ma quando rifLetto^ che parla con essa an 
Tribuno Romano immerso in profondi pen- 
sieri^ cessa di piacermi j e lo stesso diri di 
queir altre similitudini e sentenze, che pos- 
son parere fuor di luogO; perche o non coh- 
Vengono al carattere di una tal persona^ o 
alle circostanze di una tale azione^ che esclu- 
de ne^ suoi impeti e ne' suoi trasporti i sen- 
timenti; che son V opera di \ina sedata e 
filosofica meditazione. Se V esempvo de' Greci 
fiomjninistrasse sempre un argomento allat 
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propria difesa^ qaello d' Euripide, ch6 in 
ogni verso vi dk un precetto di reggere la 
vita, deve scusare il Metastasio ., che fu 
ffiolto pill parco di lui in dispensare le sen^ 
tenze^ e che ajutato dalla facilitk della sua 
vena, e dalla tiobiltk e piacevolezza del suo 
stile non vi dice cosa, die per quanto ov- 
via e comune ella sia^ non acquisti il me- 
rito della novitk sol perchd fu detta da lui* 
E ancora da osservarsi che chi volesse imi- 
tare nei drammi 1' arte di Sofocle, che senza 
far pompa di sentenze e di dottrine le stem- 
pera per6 entro la sua favola come sangue 
di quel corpo, e che piii col fatto^ che coUe 
parole ammaestra V umana vita, meno essi 
piacerebbero alle persone y per cui son com- 
post], e meno sarebbero 'adattabili alia mu- 
sica, a cui giuoco forza e che servano. Questa 
per divenire espressiva ha bisogno di pas- 
sioni y di sentimenti e d' immagini -, e un 
poeta, che non sia semplice insieme e mae-^ 
stoso, e naturale nel «uo artifizio medesimo, 
non puo pretendere d' esser cantato. E ^^a- 
rebbe stato desiderabile> che per servir me- 
glio alia gloria del Poeta il gusto della nostra 
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nazione fosse stato tale da n(m esigere dta 
lui se non quelle arie^ che sono un abbel- 
limento del soggetto medesimo ^ e da ricusar 
quelle^ che interrompono Tazione, perche 
cosi la nostra Opera sarebbe potuta divcnire 
una vera iramagine della scena Greca. Ma 
il pretendere quasi taut*arie quanti sono i 
finali* delle scene ^ obbliga un genio a creare 
delle bellezze^ che quantunque paragona- 
bili alle piu belle strofe delle odi d'^Orazio^ 
perch^ qualche volta son fuor di luogo"^, ces- 
^ano di piacere a quelli;j che domandano re- 
golaritk e connessione in tutte le parti del 
dramma. Gli Ateniesi certamente non ayreb- 
bero sofferto che Edipo ed Oreste ^el mo- 
mento della loro riconoscenza avessero delta 
ad Elettra e a Giocasta delle similitudini e 
delle sentenze tagliate a canzoni. 

Ma per tornare ai drammi nominati di 
sopra del Metastasio^ dopo il suo prediletto 
Demofoonte dette egli la Clemenza di Tito y, 
che da taluno si pretende essere il capo d' 
opera del medesimO; come lo fu il Cinna del 
Cornelio^ che si propose d' imitare. Porse 
la tra^edia del Fraiicese nasconde piii Tar^ 
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te, di cui e piena.* II nostro Italiano ha vo- 
luto trionfare per la nobiltk delF espressioni 
e per la magnificenza dei sentimenti 3 e un 
grande Scrittare, tragico anch' egli, e giu- 
dice SI difficile^ chc V anima grande del Cor- 
nelio dove temere la severitk delle sue cri- 
tiche, giadic6 che la scena^ in cui Tito 
rimprovera a Sesto i suoi non meritati tra- 
dimentiy e che il monologo che ne vien dopo 
di Tito mBdesimOy sono paragonabili a tutto 
quello che ha dipicibello la Grecia, se non 
ne sono superior!, e che son degni di Cor- 
nelio, quando non i declamatore; e di Ra- 
cine quando non e debole (*). Ma gli elo^j 
i pill lusinghieri pel Metastasio furono le la- 
grime di quel Monarca^ ch*ei voile dipin- 
gere nella bell' anima di Tito, e che ben 
lungi dal pretendere d* insegnare a lui, che 
il primo dover di un Sovrano e di esser cle- 
mente e b^nefico, disse d*aver preso da lui 
medesimo'i vivi colori, con cui rende mi- 
rabile ogni detto c ogni ^ione del sua Pro* 

{*) Voltaire Dissertftt. sur la Tragddie ancLcanie 
et modcme.. 
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tagonista. Quelli, che per iunalzare o per 
deprimere questo dramma del Metastasio , 
vogliono in ogni parte paragonarlo col Cin- 
na del Cornelio^ debbono ricordarsi che allra 
e la condotta di una regolata tragedia^ altra 
di un dramma cantabile. Domanda quella 
un lento ed artificioso sviluppo degli avve- 
nimenti 5 vuol questo spedkezza e rapidita 
d' intreccio ^ e per conseguenxa precision di 
parole e di sentiment! ^te chi pretendesse di 
trasportare all' Opera la b^Ha scena del Cor- 
nelio , con cui comincia T atto secondo , e 
che e u n modello di eloquenza^ e un poe- 
|ico trattato del dritto delle geuti^ farebbe^ 
per r impossibility d' accompagnarla coUa 
musica^ morir di languore gli uditori. Non 
bisogna d^v debito al Metastasio di quel che 
fa un merito suo singolare^ che consiste in 
un passaggio facile e pronto di situazione 
in situazione^ in un risparmio di circostan- 
ze oziose^ in una serie artifiziosamente le- 
gata di scene corte^ ma vive ed appassio- 
nate, in un' economia di discorso^ che ser-^ 
ve^ come di testo, su cui la musica ne faccia 
poscia il commento^ nella difficile combina-^ 
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zione in somma del merito poetico eoU' im- 
pazienza e col gusto dello speltatoce, che 
richiede d' essere istruito^ commosso e di- 
lettatd dalla varietk della musica e de'can- • 
tori^ e dalla pompa delle decoraziQui. Una 
madre appassionata^ che domanda^ che le 
sia restitiiito i\ figliuoio y da all' eloquenza 
tragica uu bel eampo da ^paziare e da com- 
movere. II Metastasio e obbligato di espri- 
mere in quattix> versi una^si d9lorosa situa- 
zione: 

Rendimi il Gglio mio; 
Ahi! mi si spezza il cor: 
Non son pi a madre, oh Dio! 
Non ho pii figlio. 

Ma quest! quattro v^rsetti soli, come osser- 
va.un celebre Inglese, il sig. Grimni^ ani- 
mati dalla musica produrranno un piii sor- 
prendente effetto su gli animi degli uditori, 
che r eloquente e tragica scena del Voltaire 
nella sua Merope. ' • 

Alia Clemenza di Tito sticcesse 1' Acbll- 
le in Scivo, che nacque nelle nozze le piti 
ay venturose per V £ar<^a^ che dovevan de^ 
Tomo L 4 
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cidere della sorte di tanti re^i e della rut" 
scita di tanti Eroi^ tra' qtiali il solo Giu- 
seppe II tante racchitide in seno brame di 
onore e di gloria^ e tante dk prove deV suo 
magnanimo cuore^ che pu6' a ragtone chiaL- 
marsi V ammiraeione del secolo. Quel carat- 
tere d' Achille pronto, iracondo, inesorabile 
c fiero, che non soffre leggi, e che fa delle 
sue armi la sua ragione, come dal ptinci- 
pio alia fine e sostennto, anche in mezzo 
agli amorosi trasporti per Deidamia! Ulisse 
ancora vi comparisce quale eel descrive Omc- 
ro pien d* arte e di simulazione: e se il Pocta 
avesse nella catastrofe fatto del suo princi- 
»pal Eroe tutt' altro che uno sposo,direi que- 
slo dramma un de'piu felici per la condotia 
fra i molri felicissirai del Metasfasio. Ma egli 
doYcya per debito 4^ professione condurre 
tutti i snoi drammi a lieto fine, ne potera 
questo esser altro che nozxe, se Y amore^ 
la sola tenerezza alia moda, ne doyeva es- 
sere V ingrediente. Achille per^ nonama co* 
ine nti Fileno^ e il suo amore spesso com-- 
battulo dai rimorsi si mostra come una de- 
bolezza^ e non c;0me una yktfi, II destiao 
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di ^Hl*Eroc era di esscre guerriero invin- 
ctbile, ma il suo cuore era fatto per amare 
Deidamia. Mi nor i sensi d' amore^ perche vi 
trionfa la pietk di una tenera madre^ rac- 
chiade il Ciro riconosciuto. La situazione di 
Mandane, che credeya di toglier di vita I'uc- 
cisore del figiio nel figlio medesimo^ e piena 
di moto e di sentimento^ e tutta la favola 
v' interessa, vi inuove,e vi sospende finaalla 
fine J e se paresse troppo repehtino il cam- 
biamento di quel mostro di Astiage^ si com* 
patisca il Poeta^ che non pote dare piii eslesi 
confini al suo dran^ma. Non ostanti queste 
angnstie intraprese nel suo Temistocle a mo- 
strare quest' eroe in tutta V estensione del 
suo carattere: e si ammira in lui non sola- 
men te il valore^ la generosit^^ la prudenza^ 
la costanza ^ y amor della vir tii , V aviditk 
dell a gloria; 1' intrepidity e la riconoscenza , 
ma anche ci6 che era V opera dell* educa- 
zion^ Ateniese, cio^ un amor sommo della 
patria^ superiore a qualunque scossa della 
fortuna^ a qualunque insidia ed oltraggio de* 
suoi xrittadini, e V avere il petto pieno di 
filo3ofia. Pompeggia que»ta nelle uobili sen- 
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tenze e negli ainmaestramenti^ che dk ai fi- 
gli, e per quanto questi gli sien cari Temi- 
stocl'e e prima grand' uomo^ prima A.teniese , 
. e poi h padre. La morte e per quell' Ei*oe 
un dolce dovere, quando la yita debbac<H 
stare un delitto. 



Ab figli 
Qual debolezza i questa ? A me celatd 
Quell* imbelle dolor. D* esservi padre 
Non mi fate arrossir. Pi anger doyreste 
S' io Biorir non sapessi. 

Udite. Abbandonanri io deggio 

Soli in mezzo a' nemici 

In terreiio stranier ... Siete miei figli; 

Rammentatelo, e basta. In ogni incontro 

Mostratevi coll' opre 

Degni di questo nome. I primi gggetti 

Sian de* vostri pensieri 

L'onoF) la patria, e quel doyere^ a cui 

Yi cbiameran gli Dei. Qualunque sorte 

Pu6 farvi illilstri; e pu6 far uso un' alma 

D' ogni nobil suo dono 

Fra le sclve cosl come sul trono. 

Del nemico destino 

Non cedete agl' insulti. Alle bell! opre 

Vi stimoli la gloria. 
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Non la merc^ : yi faccia ori'or la colpa , 
Non il castigo; e se giammai oostretti 
Vi trovaste dal fato a un attb indegnOi 
Vi ^ la via d* evitarlo, io ve 1* insegno. 

Chi non inyidiera ad Ateue nn uomo si- 
mile, e chi non si maraviglierk dell' ingiu- 
stizia della fortuna e di sconoscenti cittadini 
d' averlo renduto V ammirazione d^' secoli 
av venire pid per la costanza nelle ayversitk^ 
che per la copia dei meritati trionfi 7 Se vi 
i cuore che non senta des tarsi amore di virtii 
ai detti , e compassione ai casi del Temi- 
stocle diel Metastasio, e che non richiami 
con dolorosa inyidia que' tempi; ne'^quali un 
perseguitato Eroe si gloria va di amare nella 
sua benche ingrata patria^ 

Le ceneri d^gU ayi, 

Le sacre leggi, i tutelar! Numi, 

La- favcUa , i costumi , 

II sudor, che mi costa, 

Lo splendor , che ne trassi , 

L* aria, i tronchi, il terren, le mura, i sassi, 

si dolga almeno della sua insensihilit^; e tin- 
to di vergogna veneri i grandio^i etempi^ 
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clie un virtuoso e seiisibile poeta seppe fare 
anchepiu belli colla magia dello stile e colla 
copia delle 8entenze,e con quell'arte tiitta sua 
dipiacer semprein qualuncjue situazione pon- 
ga i suoi personaggi. 

Quell' uomo feiTco di Giau-Vincenzio Gra- 
\ina^ allorche il Metastasio comincib a/trat-» 
tar la poesia drammatica^ ayrebbe desidcT 
jato d' iuspirargli quell' avversione al sesso 
femminile , di cwi era pietio Euripide, e che 
tauto pales6 nelle sue tragedie^ e soprattutto 
ncllav Medea y nell' Aodromaca ^ nell' Ippo- 
litO; Dell' Ecuba. Ma 1' anima del Metastasio 
era fatta per amare^ e per iscusare la pro- 
pria sensibilitk nelle debol^ze del tenero ses- 
SO; che sembra yehdicarsi delle maldicenze, 
che si scagliano contro di lui^ col sentimen- 
to che le produce. Ayesse egli delle Zenobie, 
e gli perdoneremmo le sue fallacie^ i suoi tra- 
scorsi e i suoi trionfi^ ma gli esempjdiun^ 
fedeltk conjugate, che itutto^ e perfino la pik 
tenera passione, sagrifica al suo doyere, fu- 
ron rari in ogni tempo , e perche il Meta- 
stasio ne trovo uno in Zenobia gli dette tant* 
tnima, elo yesti di untebellezze poetlche^ 
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che questo dramma- sembra a noi un de' cap! 
d' opera del nostro Poeta. Anche in esso ebbe 
un vivo modello da rilrarre^ e furono le siih 
golari virtii di una Sovrana^ la quale> tioii 
altrimenti che Zenobia compensi le infe- 
deltk di lante mogli^ compensava essa pur^ 
i vizj di tante donne, che eran sedute sul 
trono de' Gesari. L'entusiasmo^ che il pub- 
btico mostr6 per la Zenobia^non fu punto 
iodebolito dalla lettura sifunesta ai dram- 
mi i pill applauditi y e que* medesimi, che 
rimproveravano il Metastasio di e^ser mo- 
Qetono ne' suoi soggetti e nella sua maniera^ 
dovettero confessare che aveva saputo senza 
in^anguinar la scena render tragico 1' amo- 
re^ e che poteva a piacimento e lacerare e 
toccare il cuore, e muover quegli affeui^ i 
quail dipendono da una passionc) che ove 
soggiorna, sembra essere 1* assoluta padrona 
di tuttiy ma che cio non ostante pote esser 
yinta dalla rara feddtli di Zenobia. Racchiu- 
dere un fatto illustre nel breve spasio di po- 
cheore^ formare un nodo non men verisi* 
mile che interessante^ istruire di questo lo 
spettatore in poche parole e fin dal priuci•*^ 
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pio preparare e far nascere gli accident! sen- 
za alcuno sforzo, non far comparire i per- 
sonaggi^ che quando debbono venire, ren- 
dere visibili le diverse ne' diversi individni 
intense alterazioni degli affetli umani, e in- 
vestirne gli animi degli spettatori, e cosi tras- 
portarli dolcemente ove piu aggrada^ non 
dir cosa alcuna d' inutile^ istruire lo spirito^ 
muovere il cuore , esser sempre el6qaente ia 
versi, e con eloquenza propria a ciascun ca- 
rat tere rappresentato^ parlar la lingua poe- 
tica con quella puritk, che si' adopra nella 
prosa la piili castigata^ seilza che I'nsodella 
rhna sembri forzare i pensieri, ma che anzi 
li renda piu belli nella loro medesima na- 
turalezza, non dire un sol ^verso^o duro o 
oscuro o declamatorto ) sono i meriti che 
distinguono tutti i drammi del Metastasio; 
e il voler parlare di ciascuno a partfe, ci ob- 
bligherebbe a ripelere i medesimi elogi non 
senza noja de* nostri lettori. A^iungerema 
solo , che in qnalunque di essi uno s* in- 
conti'i, non solamente vi troverk una scin- 
tillante luce del grande e del bello, che at- 
"iesta la sua origin celeste^ ma ancora un doU 
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ce riposo nel seno dell a virtii; senza dover 
temere di sentirlo alterato da quelle fune* 
ste ed orribili situazioniy che a bello stu- 
dio cercavano i Tragici Greci per eccitare e 
compassTone e terrore. Rendeva egli ^azie 
al cielo, che i nostri costumi non soffris-* 
sero piu di vedere non solamente inchioda- 
to vivo Prometeo alia Scitica rupe, Edipo 
privo degli occhi svehi allot' ailora dalla 
fronte ancbr grondaate di caldo sangue^ 6 
tutto immon do per la recente camificina il 
volto, il pett<y e le mani^ Ercole, che cru- 
delmente trafig^e sulla scena e la mogliee 
i figliuoli^ed Ajace ch6 si trapassa con ta** 
gliente spada alia visla di tutti il petto^ ma 
neppure di ritnirare un personaggio; che va- 
da sicuramente a morire; e profittando di 
questa o debolezza^ o umanitk^ eerc6 nella 
storia i soggetti i piii proprj per ispirare 
quelle eroiche virtiiy che secondano Ic utili, 
o trionfano delle' dannose>.passioni. Eran per 
r anima bella del M etastasio orrori gli Ore^ 
sti p le Elettre , le Clitennestre , gli Egisti ; 
e quanti Protagonisti condusse ne'suoi dram* 
mi a lie to fine eran uomini capaci d' io*- 
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granjire 1* animo degli spettatori nella gloria 
della loro specie^ mostrandoli pronti a sa- 
grificar6 generosamente la yita per la pon- 
tfervazione di un padre^a scordarsi di loro 
per non mancare alF amico , a posporre la 
propria alia felicitk della patria ^ a rinan- 
ziare per non peccare d' ingratitudine all* 
acquisto o di un regno ^ o di un sospirato 
oggetto^ a trascurar non solo la facile vendet- 
ta di una sanguinosa ingiuria ingiustamente 
sofferta^ma a porgere per fino airoffensore 
la mano adju trice in alcun auo grave peri- 
colo^ e a dare Hnalmente tanti altri esem- 
pj di magnanime virtd^ che onoiaho Tuma- 
uit^ y il luogo y in cui si rappresentanO; ed 
un poeta, che colla viva e toccante pittu* 
ra dei medesimi mostrb quai sentimenti al- 
bergavano nell' anima sua. Ma quabdo ancora 
mancasse al Metastasio il merito d^la condot'- 
ta edeir interesse ne'suoi drammi^equeiral- 
tro tanto proprio di lui di muovere gli aifetti, 
raver trovato egli per cosi dire il secreto 
di una maniera di dire^ nella quale non ^ 
stato mai ne imitatore ne imitato^ e che piac* 
cia egualmente all' ardsu che al nobile^ all' 
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ignorante che al dotto^gli d& il drittonon 
iolo alia lode^ ma anche all' ammirazione 
della pill lontana posteriUi. Poteva somigliar- 
si la penna d^l Metastasioal cinto di Yenere, 
che faceva belle tutte le cote che toccava* 
£ qnesto sovrano Poeta e Filosofo per con* 
Tin cere maggiormenCe coloro; che lo somi- 
gliavano al grazioso Correggio ^ o al tenero 
Albano, comese non avesse saputo fare altro 
che dipingere i sentimenti e i moti di ua 
cnor sensibile 7 si slancij^ qualche yolta pe# 
fino in seno della Divinitk^ e ae parl^ eoit 
tal sublimit^ di parole e d' immagini^ che 
pot^ sembrare essersi in lui trasfnso lo spi- 
rit© die' pi{i grandiosi Profeli. Seppe anche 
poeticamente dommatizzare ^ e pu6 esser/ie 
un luminoso esempio quello che si Jha nel 
dialogo in principio della Parte- seconda del 
la Betttlia UbercUa frsL Achiorre ed Ozia. 

Un trattato di una delle piii interessanti 
ed astmse parti della metafisica il solo M e- 
tastasio poteva includerlo in pochi versi, e 
presentarlo con una disinvoltura; oon una 
precisione^ e con una eleganza^di cui noa 
ei credevano capaci gli argomenti disimil fat- 
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ta. E volendo egli.trasportare ne'suoi Dramt-^ 
mi sacri alcune di quelle bdllezze^ che tanto 
s' ammirano ne' Profcti e nei Poeti Onentali, 
lo fece con un giudizio soinmo per nonal- 
terar punto il genio ed il carattere proprio 
della poe^ia Italiana^ e massimamente della 
drammatica, e cosi le belleicze altrui diven- 
nero tutte sue proprie* Si rallegrava cgli a 
ragione con se medesimd) che la pietii de' 
$uoi Sovran! esigesse da lui^ quasi come un 
%nnuo tributo'y un di questi sacri compoJii- 
mentiy perche fin dall^ prime mosse conobbe^ 
che avrebbe potuto correre in questo stadio 
tutto proprio della poesia Italiana con cer- 
tezza di trionfo. Apostolo Zeno 1' aveva an- 
cl^e in cib preceduto y e quell* uomo giudi- 
ziosissimo; chedivenuto vecchio avrebbe vo- 
Into cancellare ogni memoriade' suoidrammi 
profani, gloriavasi meritamente de' sacri^ per* , 
che aveva potutd conservare in essi V unitk 
del luogo, deir azione e del tempo, lano- 
biltk de' caratteri, e la proprietk degli afietti 
in modo; che distesi un po' piii an^iiamente 
e liberati dalla necessitk della musica^con 
cui d<^veyano recitarsi nella cappella Ce- 
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sarea^ si sarebbero conyertiti in buone e re-- 
golari tragedie (*). Lo stesso dica^i di quci 
del Metastasio cal di piu, che V arte ^ cui 
egli adoprb^nel tes$«rli, mostra dappertutto la 
mano maestra e il sovrano poeta, che sparge 
grazie e bellezze inimitabili ovunqne ei passa. < 

Gli stessi argomenti presi dalla storia sa- 
cra ingrandirono T anima di lui^e quegli^ 
che pdvilegiato ministro di muse profane 
parlando d' amore e di tutti i morali sinto- 
mi che produce questa passione, aveva egua- 
gliato^ se tion sorpassato^ la grazia d' Ana- 
creonte^ la delicatezza di Tibullo^ la sen- 
sibilitk d'Ovidioe la nobiltk di Virgilio^ e 
che fa al pari del Racine interessante e te- 
nero senza esser maidebole/entr6 quasi co- 
me sommo Sacerdote ne* recinti del Santua- 
rio per prendere da esso i parlanti omamenti 
che servissero a palesare la grandesza e Tope- 
re di quel Dio^. 

Che d* arrestarsi in cielo 

Spettator de' suoi sdegni al sol commise , 

Che Gerico e8pugii6| che ii mlir diyise. 

(*) Ved. il Vol. U delle lettere di lui; Lett. ayS. 
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Stringer vorria; poi si trattiene incerta 
A qiial piimo di lor gli ultimi amplessi 
Sian doYuti da lei. Getiasi al fine 
Su *1 piccolo Gioas ; V elk men ferma 
Forse piu la commosse , o Dio piuttosto 
Que' moti rcgol6. Se *i rcca in gremboy 
L'abbraccia, il bacia, e nel baciarlo il sente 
Languidameute respirar; gli accosta 
Siibito al sen la man tremantc , e ossenra 
Gbe gU palpi ta il cor. Rinasce in lei 
La inorta speme. Il.semivivo infante 
Copre, rapisce, e a me lo reca. 

Quel Gioas poi giovane ed inesperto innal- 
zato al regno de' padri suoi per opera de' 
Leviti doveva essere istniito dal gran Sa- 
ccrdote dei doveri del trono, e Joad cosi gli 
espone presso il Racine. 

Loin du tr6ne nonrri , de ce fatal honneur 
Heias ! vous ignorez le charme empoisonneur ; 
De Tabsolu pouvoir tous ignores V ivresse 
Et des 14ches flateurs la voix enchanteresse. 
Bien-t6til8 vous diront,que les plussaintes loix 
Mattresses du Til peuple obeisseut aux Rois : 
Qu' un Roi n' a d' autre f rein que sa Tok>nte me me; 
Qu' il doit immoler tout a sa grandeur sopc^me ; 
Qu'auxlarmes, au travail le peuple est condamn^i 
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£t d* un sceptre de fer veut etare gouvera^. 
Que s'il u' est opprime, t6t oa tarj il opprime. 
Aiusi de piege en piege et d* i^ime en abtme , 
Coirompant de vos mosurs 1* aimablc purete , 
n Tous ferout enfin hai'r la verite , 
Vous pemdroat la vertu soue one affreuseittagei 
Helas! ib ont des Kois egare le plus sage. 

Sentiamo ora cotne il Metastaslo fa parlare 
ii sig^ Istruttore dfil uovello Ee di Giuda: 

. . . . Oggi d* un regno 
Dio ti fa don, ma del suo dono un giorno 
Kagion ti chiedcra. Tremane : e questo 
'Durissifuo giudi^io, a ioui t' esponi, 
Setloipte' in metite ti stia. ComiAcia' il regno 

. Da to medetino. I desiderj tool > ^ 

Siano i primi vt^aUi^ onde i sogg^tti 
Abbiauo^ in chi coma^idai 
L' esempio d'ubbidir. Sia quel^ che dei^ 
Non quel, che puoi, dell* opre tue misura: 

' 11 pubblico procura f( 

Piu tshe il tno bem Fa, cbe in te s^ami il padre, 

> ISpn fii.tema il tiramno. t, de* regnanti ■ 
. JVlal sicuro custpde • 
L* altrui timoit'e , e non si syelle a forza . 
L' amore altrui. Premj dispensae peue 
Con esatia raglon, tardo risolvi, 
Sc^nitd ck€giii<ci> & non fidafrti 
Tomo I. 5 
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Di Ihigua adolatHce, 

Con yile assenso a lasingartiintesa; 

Ma porta in. o^i impresa 

La prudenza per guida, 

Per compagno il valore , 

La ginstizia su^li ocdfi , e Dio nel core. 

Con questo paragone giudichi ognuno in 
qual pregio debba aversi il Metastasio; e s6 
non e coutento di cio; legga la Bettilia li- 
berata, e le inspirate e divinamente soste^ 
nute prodezze^i che racconta di se stessa Giu- 
ditta^ e poi decida, se que3tr debba dirsi il 
Poeta delle Dame ,; e se, i sacri Dra^mii di 
lui e per quesia dote dell' ej^»e$rio«e> e per 
infinite altie^ cheri^aardanala(io{id<»ltainel- 
la semplicitk medesiiwa d^ll' argomeiito, noa 
debban dirsi un poi^tento dell* arte poetica* 

Cosi avesse egli voluto dare alia scena Ita- 
liana qualche l^ragedia perfetta, ood^.l^ no- 
stia poesia ; supenoj>e; di gran Jloaga aegli 
altri generi a quella delle piii colte straoiere 
nazioni^ non dovesse con una specie fliros- 
sore confessare di esser viriCa solameut^ ia 
questo. Ma il Mctastasio^ che s' inten^eva 
di gloria^ e che Vjedeya, d' ^^eipfii in fmsesnQ 
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cli una^ a cui niunb avrebbe potato hiai aspi- 
rare^ non voile essere ne emnlo; n^ emu.- 
lato , e contenendosi nel regno suo drani' 
matico non incontr^ altro rischio se non se 
quello di sentirsi an giorno dire il sohe se^ 
nescentem -, al <{ual avviso per^ faron sem- 
pre sorde le oreccKie di tutti i rinomali poe* 
ti. Pu6 ancora attribuirsi T uniformity deHe 
sue occupazioni poetiche alle circostanze del 
]nogo e deir imptego^ poicli<^ non a'ccaden- 
do neli' Imperial Corte^ feconda di nozze e 
di altri lied arTenimenti^ cosa straordina-*- 
ria^ ehe non dovesse celebi*are la musa del 
MetasCasio^ non poteva egli aver qaeH'ozio^. 
ehe esige il difBcilissimo lavoio di una com* 
pita h'agedia. Si content^ di mostrare quant 
to avesse profondamente meditato i precetti, 
che la debbono regolare, nelF estratto ch'ei 
fecc della Poetica d^lristotile, opera plena 
di eleganza^ di gfadizio e di Greca erudi- 
zione^ destinata non solamente ad ispiegare 
e a conciliate i sensi di quel maraviglioso 
Filosofo, e a conv-iiicere i moderui critici, 
che promulgai-ono canoni iontani da) la men- 
te di esso^e cootr^ddelti dalla pratica> de' 
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Trftgici Greci, ma ancora alia propria di^ 
fesa^ ossia della drammatica poesia tal quale 
(vL trattata da lui. Ripete alcuna delle cose 
delte in quest' opera nelle note^ di cui ar- 
ricchi la Poetica d' Orasio dopo di ayerla 
tradotta in versi sciolti con una fedeltii^ pre- 
cisione ed el6ganza, di cui non si credeva 
capace la poesia Italiana. Aveva ragione il 
Metastasio di gloriarsi di questo suo lavoro^ 
che gli cost6 lungo tempo, e moltissima li- 
ma ; e dando precetti proprj, ed esponendo 
gli altrui ; mostro, che il buon giudizio era 
il suo principal capitale, e che era dovi* 
ziosameute dotato di quella sagace perspi- 
cacia^ di cui Aristotile voleva indispensa- 
bilmente forniti i poeti tutti, ma che* peri 
rarissime volte s' incontra in essi^ perchi 
I'impeto, Fardore, di cui T estro si forma^ 
e la placida tranquillitk neoesiaria ai mi- 
surati giudizj della ragione par che non pos- 
sano esser prodotti se non da prtncipj op- 
posti fra loro. Da questa rara unione nacque 
in lui la chiarezza, che al dir del giudizioso 
Quintiliano e la prima virtu dcU'eloquen- 
za^e T'arte di formare«uno stile composto^ 
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come si disse^ di voci note e comtini ^ m4 
ordinate^ connesse^e collocate con tal arti- 
fizioy che acquis tino qnella nobiltk , quel la 
forza e quello splendore^ che per se stesse 
non hanno^ e che lusinghino ctascuno, ascoU 
tandolo j d' esser abile a far lo stesso ^ ma 
che non gli riesca mai alia prova. 

Da ci6 potrk gioidkarsi ^ se il Metasiasio^ 
che si rend^ inimitabile nella noatra mede- 
shna lingua, potesse essere tradotto nelle «tra-* 
niere. Un autore, che si distingue pel meiito 
dello apintO; po^ aoatenere ed animttre 11 
sua tnadttUore , sempre sicurA di. rioopiare 
uAa gran parte delle bellez^e del siio mo- 
dello ^ ma se il merito principale dello aerit" 
tote consisterk in un cefto gus'lo origiilale 
di stile ^ in un'artu^nia dolce.e flessibilei 
in una rotonditk emollezsa d' esprefisi^ae e 
di numero, in una diucoie «e«gpire nobile 
e laoile; elegante* e sonora ^ ehe pes^tra e 
mempie L'cNreeohie 000 lutta 1' iotanto d* ujia 
musica melodiosa; si sfigurerk volendolo ri- 
copiane; 0. si anniohilerk volendolo far rivi- 
Yere. PersuaSo di cii> il Metast^^io medesimo, 
tujKxse a xAi^ V iAvifava di Wggere; la tra- 
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descriverla/ e il piii eloquente panegirlsta^ 
parlando di questo raro genio^ non arriverk 
tnai ad inspirare ne' suoi lettori una pih alta 
idea di lui^ di quel che possa farlo la ca- 
sual lettura de' drammi del medesimo; oude 
a buona equitk crediamo^ che sc egli po- 
tesse leggere quel che abbiamo consacrato 
alia sua lode^ ci direbbe con naturale in-^ 
genuitk, che i stato inutile lo sforzo di epie- 
^are, comeie^i abbia saputo piacere a tutti, 
«e di questo dolce sentiniento puo facilinente 
ognuno render ragione a se medesimo^ 

Solito il Metastasio fino dalla sua giova- 
nile etk d'alternare il snon della tibia con 
quel della lira, conaerT^ anche in vecohieB- 
za questo costume. Pa^ per^ far merayigiia, 
che quegli; che^ componendo dramnai^ ave- 
va mostrato d' essergli propric le bellezae di 
tutti gli stiliy«enza neppure eccetluarequel* 
lo che appartiene ai moti i piii rapidi^ i 
pill veementi e i pi4 impetuost dell' eloquon* 
zky fu mediocre lirico ne' suoi sonetti, t 
nelle poche canzcmi ^ che compose in istile 
sublime. In quelle per^ di un carattere te* 
.j^rq^come sonoie intitolate IwPrimas^era^ 
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la State, la Libertct a NteCy la Palinodia 
ed il Congeda, mostr^ una gram, si fina e 
si delicata^ che sembra d' appartenere a loi 
solo 5 e si dirk , si di qaeste^ come di cpielle 
taato celdbrate Cantate, che V amore ayevtt 
posto uelle maai d«} Poeta W penneiloper 
dipiJig^re $otto d^flfex^cmti aspetti e cop varj 
colori le medesin^ graxie e i medesimi tras-* 
porti. TuUo piace^ tutto h animato^ tittto 
respira dolcezi^ trale mani di lui, onde poti 
dire alia sua cetra^ 

Quella cetra ah! pur tu sei > 
Che addolcl gli aifauni miei, 
Che d' ogni alma a suo talento , 
D* ogni cor la via s* aprK 

J\ Metaslasio aveva ricevutp dalla tiatii-* 
ra tutle lequalitk^ che poierano produrre 
tante bellez^e ue' suoi • versi y un cuor retto 
e sensibile > un' aniiii;^ )M>bi)e ed espannva^ 
sorgeUte di una moltitudine di niomeiiU de- 
liziofti ; <:he gli tiomiai tranquilli e f^eddi 
ignorauo^. eo^tutei doici e facili y e un vero 
i^ntusiasmo per la virliiymai un entusiasmo 
^igi d' iitinio e di temperamento ch« di r^* 
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raziond e la nostra gratitudine^ anderebbero 
ben presto a perdersi nel'martt deH'obbli- 
vione, come tant' altri , de' quali appena ci 
resta una ricoi*danza debole e conftisa. V'ebb^ 
dei Re avanti Agamennone ; ma questi igiac- 
cion sepoUi in una eterna notte senza aver 
risc^s^a una sola lagrima alia loro morte^^ 
poich^ non ebberalcun sacro poeta^cke gl' 
immortalasse. La luce del trono^ che riflet- 
teva snl Metastasio sempre onorato e pre- 
miatb^lo nendeun de'piii feKci e doviziodi 
poetiy che vaiitino i fasti di un' arte per Ic 
piit povera e disprezzalk^ 6 contento dell' 
universale ammirazione e mpetto rieus^ i ti- 
toli o£fertigH e gli eeteriori segni d* onore (*), 

(*) Quando Carlo VI dopol* Achille in Sciro gli 
fece ofierirc di farlo Conte^ Barone o Consigliere di 
Corte, rispose che non voleva altra grazia, che di 
'continuare a seryire Fbnj^eratore come Metastasio ; 
ed allorchd V immortal Teresa coutpiella boat4 « 
lei propria, per <:uile8ue beneficenze xaddopftiava^ 
no di prezzo, gli offerl la piccola proce delj.* Ordine 
di S. Stefano^ esso si scus6 di riceverla, allegandp 
a sua elk avauzata, e dicendo, che non ayrebbe po- 
tuto intervenire atle pubbliche' funzioni , n^ godere 
per consegueiKZti d^lie prerogative deU* Ordine^ 
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vauo pero di quel solo a pochissimi eoiv- 
cesfio d'aver cinte le tempia dejl' 

Arbor vittorioso e trioofalc, 
Onor d' Imperatori e cli Poeti. 

Amico oltre 6gni credere della costiaiiza e 

deirordine yolle ; che queste compari&sero 

lion solo nelle morali e religiose virtii^ ma 

anci^e nelle occupazleni della vita^ onde ri- 

peteva invariabilmente ogni giorno; equaw 

nello ste^somomeBlo le s tesse operazioni^ co- 

stume^che se altri niwprover^ come ineschm^ 

e servile, ei lod^ sempre come il piii ac- 

conoio per • comervarls la salute del corpo e 

la tranquilUtii dellp spirito* Soleva dir p«p^ 

tanto sclierzaadoy che per queato aticora noo 

sarebbe andato a casa del Diavolo^ perche 

quello e un luogo , ubi nullus ordo j sed 

sempUernus horror inhabitcU. Tra le sue 

giernalittre occupaaioni ebbe luogo una con- 

ferenza letter aria con due ornatissitoi st^- 

getjti, il signor Conte Canale e il sig. Ba- 

rone di Hagen^ e la lettura de' piu pregia- 

ti Autori Gi?eci , Latini e Frances! ne fa- 

ceva il piu dolce condimento. Orazio aveva 
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la prefercnza sopra questi , c V arte , che- 
egli ebbe di epittetar sempre vivamentee 
propriamenle^ di spargere ad ogni verso dot- 
trine e senlenze^di abbellirsi con una ve- 
ritk e varietk infinila ora d' immagini dolci^ 
ridenti e voluttuose, ora lugubrf , pate ti che 
e terribili, di dire semplicemente cose gran- 
di, d* esser snblime senza gonficzza , natn- 
rale senza bftssezza^ sempre vero senza es- 
«er minutO; di eccitar nell* anima le idee e 
le * sensazioni le piii estreme e le piil con- 
traries si troverk da un illuminato lettore 
ti*a<sfu^ come sugo e sangne per entro il 
corpo deir opere del Metastasio. Quanto vo^ 
lentieri prowaiiziava giudizj su i morti scrft- 
t<»'i ('^)y altrettanto era ' riservato a pronun-^ 
ziarli su i viventi. Spesse volte oppresso dal- 

f*) Sar«bbe un toglicr qualche c69a alia fama dd 
Metastaak), se nou si faces^ menzione della beila 
lettera, ia cui, Fichiesto di prouunziare qua! dei diie 
no»tri maggiori poeti opici meritara il primo luugo/ 
espose le ragioni per darlo al Cantore del pio Gof- 
fredo. Un poeta pien d* arte e di ordine , e sempre 
egiiale a sci medesinnt), come era il Metastasio, non 
da^ey-a deciderc altrimenti* 
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la copia de'versi^ cbe buoni^ m^ediocri ^ e 
cattivi poeti gli mandavano per aver lodi 
da lui, poteva dir con Orazio 

Malta feros ut placfm f;eijuLS irritqhile yatum f 
Cum scribo , 

e quel , ckc lor scariveva , "era sempre talc 
da non irritare^ anzi da Insm^^i^ la loro 
vanitk. L' amcve della propria Iranquillitk 
puo solo sousare qiiesta prodigalitk &\ lodi^ 
e chi ne: ha fatto una rana pompa^ si sov- 
vengacon.ita rinibrso saliiterolc; cheilMe- 
tastasio era nato fatto per piacere a tutti. 
Da ciii ancora derivo quell* arrersione^' che 
egli ebbe sempre alia satira ; e solamente 
rise modestamente d*una, cbe fu compo- 
sta dal felice accozzamehto de^suoi versi, 
ma cfae per6 detest^^ essendo religiosissimo y 
pel fine^ a cui fii diretta (*). Non solo p^ 
Batma y ma ancora pei* ridessaone era indul* 
gente in Sscnsare f difetti negli scrittori di 
prim-'Ordine^ ne sapea contenerst dal non 
;riinprovei;are T umana, malignitk natural*^ 

» (*) 4 fi0tji sotio ii tiiofe: n boikhiu^^ ^ 
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mente gelosa del merito altrai^ e sollecita 
di deprimerlo; o la vana ostciitazioii€ di per- 
spicacia e di dottrina^ o 1' ambizione di 
solleyarsi alia cattedra magistrale y in cer* 
cando unicamente i difetti ne' libri poetici, 
come se fosse rara e difficile impresa il tro- 
vare, che pur dormiroDo gli Omeri, i Vir* 
gilj, gli Amsti ed i Torquati. Con cio dire 
veniva egli a fare tacitamente la propria di-^ 
fesa, perche egli e certo , che chi volesse 
porre a rigoroso sindacato ogni detto e ogni 
parte dei drAmmi del MetaMaaio y trovereb-* 
be in alcuni poohi qualcbe o inesactezza^ 
o improprieia p riguardo alia persona che 
Tadopra^ d' espression^^ o qualche difetto 
di sceueggiare^ o somiglianza e debolezza 
di catastrofe^ o altre mancanze d^ ordine^ 
di costume e di scena. Ma cbnsiderando la 
iiecessita di servire ai musici, la naturadei 
drammiy il numero prodigioso^ chc'Qe com^ 
posie^ e le ir^pite bellezze^ che gli adorna^ 
no, palesanti sempre la mirabile bnione d| 
poeta y di cantore , di filosofb e ' di legisla** 
tore, quasi spariscouo quesii difetlf , e po- 
trk applicarsi al Meta^^sio quel c^e. disse 
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Anstotele di Sofocle, che per opera di lui si 
riposb il drananaj avendo tutto quel che la 
sua natura rtchiedea, Coioro che hanno vo- 
lute alterarla^ abiisando dei cori, col semi- 
narli per tutto il dramma^ come se il Me- 
tastasio non avesse abbastanza e con estre- 
mo giadizip servito alia pompa delle deco- 
raziooi^ invece delle bellezze ban prodotto 
delle deformitky che solamente possono sfug- 
gire gli occhi dei pih grossolani spettatori. 
Gli sforzi per6 di costoro servono sempre 
piu a giustificare 1' ammirazione^ che si ha 
avuta e che si ha per lui, e a confcrmar- 
lo nel possesso del raro titolo, inseparabi- 
le ora mai dal nome del medesimo, d' INI- 
MITABILE. Cosl a dispetto d' alcuni suoi 
difetti sark egli il piu riletto di tutti gli 
Autori,perlui continuerka propagarsi I'amo- 
re della nostra dolcissima lingua alle piu 
lontane nazioni ^ e 1' interesse , che conti- 
nueranno d' inspirare le sue opere, si esten- 
derk sopra la sua persona^ perche ove trion- 
fa la sensibilitk, chi legge gode assai piu 
deiranima, che del genio dello scrittore. 

7V)mo /. • 6 
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ARGOMENTO 



JL/iDONEy 9edova dx Sicheo, uccisok ilnut' 
rito da Pigmalione Re diTiro di lei fra* 
teUo^fug^i con ampie ricchezze in Affrica, 
dove edificb Cartagine. Fu ivi- richiesta in 
mogUedainoUi^e soprattutto da Jarba Re 
de^ Mori J e ricush sempre per serjbar fede 
alle ceneridelV estinto consorte* Intantopor^ 
tatoEnea da una tempesta alle sponde deW 
Affricttyfa ricevuto e ristorato da Didone^ 
la quale ardentemente se ne invaghi. Mentr* 
egliy compiacendosi di tale affettOf si trat^ 
teneapresso lei, gU fu dagli Dei comandato 
ehe proseguisse ilsuo cammino verso Italia, 
dove glipromettevano unanuova Troja. Par^ 
t\ Eneas e Didone disperatamente si uccise, 
Tutto do si ha da VirgiliOy il quale con 
un feUce anacronismo unisce il tempo della 
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fondazione di Cartagine ttgU errori di Enea. 
OvidiOyWh. Ill At*¥diSl\,dicetheJarba s' 
impadronisse di Cartagine dopo la morte di 
Didone; e che Anna di leisorella fche sarh 
da noi chiamata Selene J fosse anclC essa OC' 
cuUamente invaghita d'Enea, 

Per comodo della scena sifinge che Jarha^ 
curios o di veder Didone y s'introduca in Car - 
tagine come ambasciatore di se stesso, sotto 
nome d*Arbace, 
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INTERLOCUTORI 



DIDONB, Regina di Cartagine, amante di 

ENEA. 

JARB A^ Re de* Mori, sotto il nome di Ar^ 
bace, 

SELENE; soreUa di Didone ed amante oc- 
culta di Enea. 

AKA.SVE, confidente di Jarba ed amante di 
Seleue. 

OSMIDA, confidente di Didone, 

La scena si finge in Gartagine* 
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DIDONE 

ATTO PRIMO 



SCENA PRIMA 

Luogo magnifico destinato per le pubbli- 
che udienze^ con trono da un lato.Yeda- 
ta in prospetto della cittk di Cartagine^ che 
5ta edificaadosi. 

£NEA, SELflNE, ed OSMIDA. 

ENEA 

XI o , Piincipessa , amico , 

Sdegno non ^ , non ^ timor , che more 

Le frigie yele e mi trasporta altroye. < 

So che m' ama Didone ; 

Pur troppo il so ; nd di sua fb payento. 

L' adoro , e mi rammento 

Quanto fece per me : non sono ingrato. 

Ma ch' io di nuoTO esponga 

All' arbitrio dell' onde i giomi miei 
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Mi presciire il destin, yoglion gli Dei; 

E son si sventaratoi 

Che sembra colpa mia quella del fato. 

SELElf E 

Se cerchi al lungo error riposo e nido, 
Te r offre in questo lido 
La germana, il tao merto e il nostra zelo. 
ENEA 

Riposo ancor non mi concede il Cielo. 

SELENE 

Perch^ r 

OSMIOA 
Con qoal fayella 
n lor Toler ti palesaro i Numi ? 

Elf EA 
Osmida, a questi lami 
Non porta il sonno mat suo dolce obblio , 
Che il rigido sembiante 
Del genitor non mi £pinga iiihante. 
Figlio ( ei dice, e 1' ascolto ), ingrato figliO| 
Questor e d* Italia il regno, 
Che acquistar ti commise Apollo ed io ? 
L' Asia infelice aspetta , 
Che in nni^ltro terreno , ' 
Opra del tao valor, Troja rinasca. 
Tu il promettesti ; io nel momento estremo 
Del yiver mio la tua promessa intesi 
AUor che ti piegasti 
A baciar questa destra, e mel giarasti. 
E to frattanto, ingrato 
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Alia patria , a te stessa , al genitore , 
Qui neir ozio ti perdi e nell' amore I 
Sorgi : de* Icgni tuoi 
Tronca i1 canape reo, sciogli le sarte. 
Mi guarda poi con tonro ciglio, e parte. 

SELENE 
GelQ d'orror. (t) 

OSMID A 

( Quasi felice io sono. 
Se parte Enea^ manca un riyale al irono. ) 

SE LENE 

Se abbandoni il tuo bene , 

Morra Didone ( e non viyrk Selene. ) 

OSMIDA 

La Regina s' appressa. 

ENEA 
( Che niai dir6 ? ) 

SELENE 

( Non posso 
Scoprire il mio tormento. ) 

ENEA 

( Difenditi, mio eorei ecco il cimento. ) 



(i) Del fondo dell* seen* comparisce Didooe cob segnito. 
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SCENA II. 
DIDONE conseguito, E detti. 

DIDONE 



E. 



iNEA, d' Asia splendore, 
Di Citerea soaye cura e miai 
Vedi come a momenti , 
Del tuo soggiomo alte^, 
La nasceote Cartago alza la fronte. 
Frutto de*miei sudor! 

Son quegli archi, que*templi e quelle mura; 
Ma de' sudor! mie! 

L'omamehtu pill grandej Enea, tu sei. 
Tu non m! guard! e taci ? In questa guisa 
Ceu un freddo s!lenz!o Enea m' accoglie? 
Forse g!4 dal tuo core 
Di me r immago ha cancellata Amore ? 

ENEA 

Didone alia m!a mente , 

Giuro a tutt! gl! Dei, sempre S presente ; 

Ne tempo o lontananza 

Potrii sparger d*obbl!o, 

Questo ancor giuro a! Num! , !1 foco mio. * 

DIDONE 
Che proteste ! lo non chiedo 
Giuramenti da te: perch' !o t! creda, 
Ua tuo sguardo mi basta ; uu tuo sospiro* 
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OSMIDA 
( Troppo 8* iiioltra. ) 

SELENE 

( Ed io parlar non oso. ) 

ENEA 
Se brami il tuo riposo, 
Pen^a alia tua grandezza , 
A me pii!i non pensar. 

DIDONE 

Che a te non pensi ? 
Io chc per te sol vivo ? io , che non godo 
I miei giomi felici 
Se un momento mi lasci ? 

ENE A 

Oh Dio, che dici! 
E qual tempo scegliesti ! Ah troppo y troppo 
Generosa tu sei per un ingrato. 
Di ooif E 
Ingrato Enea ! Perchi! Otmqne nojosa 
Ti sarik la mia fiaroma. 

ENEA 

Anzi giammai 
Con maggior tenerezza io non t' amai* 
Ma... 

DIDONE 

Che? 

ENEA 
La patria , il Gielo ... 

DIDO NS 

Parla, 
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ENEA 
Dovrei . . . ma no . . . 
L' amore ... oh Dio ! la fe 
Ah ! che parlar non so : 
Spiegalo tu per me. (i) 



SCENA III. 
DIDONE, SELENE, ed OSMIDA. 

DI DONE 

-L ARTE cos) , cos) mi lascia Euea I 

Che Tuol dir quel silenzio ? In che son rea I 

SELENE 

£i pensa abbandonarti. 

Contrastano in quel <7ore , 

Nd so chi vincer^ , gloria ed amore. 

DIDONE 

£ gloria abbandonarmi I 

OSMIDA 
( Si deluda. } Regina) 
II cor d* Enea non penetr6 Selene. 
Dalla reggia de* Mori 
Qui giunger dec 1* ambasciatore Arbace ... 

DIDONE 
Che perci6? 

CO -A>d Oaniida , e parte. 
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OSMIO A 

Le tue nozze 
Chiederd ii Re superbo; c teme £nca 
Che lu ceda alia forza e a lui ti donl* 
Perci6, cosi partendo, 
Fugge ii dolor di rimirarti . . . 

DIDONE 

Intendo. 
Vanne, amata germana, 
Dal cor d* Enea sgombra i sospetti, e digit 
Che a lui non mi torrik se non la morte. 

SELENE 

( A qaesto ancor tu mi condamii, o ffortel ) 
Dir6 che fida sei; 

Su la mia fe riposa : 

Sar6 per te pietosa; 

( Per me crudel sar6. ) 
Sapranno i labbri miei 

Scoprirgli il tuo desio. 

( Ma la mia pena, oh Dio! 

Come nasconderb I ) (1) 



(0 Parte. 
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SCENA IV. 
DIDONE; ED OSMIDA. 

DIDONE 

V ENGA Arbace qual yuole, 
Supplice o minaccioso; ei vienc invano. 
In faccia a lui, pria che tramonti il sole , 
Ad Enea mi Tcdra porger la mano. 
Solo quel cor mi piace : 
Sappialo Jarba. 

OSMIDA 

Ecco 5* appressa Arbace. 
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SCENA V. 

JARBA sotto nome d' ArhacCf ARASPE, 
E D E T T I. 

3fentre alsuono di harhari stromenti si vedono 
venire da lontano Jarha ed Araspe con seguito di 
Mori e comparse, che conducono tigri, leoni e re- 
cano altri doni da presentare alia Regina; Didone, 
servita da Osmida, va sul trono , alia destra del 
quale riinane Osmida, Due Cartaginesi portanofuo- 
ri i cuscini per V Amhasciatore affricanOj e li si- 
tuano lontano f ma infaccia al trono, Jarha ed Ara- 
spe y fermandosi suW ingressOf nan intesi dicono: 

ARASPE 

( V EDI , mio Re . . . 

JARBA 
T* accheta : 
Finch^ dura 1' ingauno , 
Ghiamami Arbace, e non penSare al trono: 
Per ora io noa sou Jarba e Re uon souo. ) 
Didoue , il Re de' Mori 
A te de* cenui suoi • 
Me suo fedele apportator destina. 
Io te r offro qual vuoi , 
Tuo sosteguo iu uu puuto o tua ruiua. 
Queste, che aiiri iutauto, 
Spoglie, gemme; tesori, uomini e fere, 

Tomo L 7 
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Che r Afirica soggetta a lui produce , 
Pegni di sua graudezza in don t' invia. 
!Nel dono impara il donator qual sia. 

DIDONE 

*Mentre io ne accetto il dono, 

Larga mercede il too signor riceve. 

Ma s' ei non ^ piu saggio , 

Quel ch' ora ^ don , pu6 divenire omaggio. 

( Come altiero ^ costui ! ) Siedi e fa?ella. 

A R A s P E 
( Qual ti sembra, o signor? ) (i) 

J A R B A 

( Superba e bella. } (%) 
Ti raramenta , o Didone , 
Qual da Tiro veuisti e qual ti trasse 
Disperato consiglio a questo lido. 
Del tuo germano inBdo 
AUe barbare voglie , al genio avaro 
Ti fu rAflfrica sol schermo e riparo. 
Fu questo , ove s* inalza . 
La superba Cartago , ampio terrene 
Done del mio signore , e fii . . . 

DIDONE 

Col dono 
La yendita confondi ... 

JARBA 
Lascia pria ch* io fayellij e poi rispondi, 

(l^ Piano a Jarba. 
(2) Piano ad Araspe. 
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DIDO KE 

( Che ardir! ) (i) 

OSHf IDA 
( Soffri. ) (2) 
JA RBA 

Gortese 
Jarba il mio Re le nozze tue riohiese : 
Tu ricusastv ei ne soffiri Y oltraggio , 
Perch^ giurasti allora, 
Che al cener di Sicheo fede serbavi. 
Or sa r Affrica tulte 
Che dalf Asia distrutta Enea «[tii veone ; 
Sa che tu 1* accogliesti , e sa che 1' ami ; 
N^ sofirir^ che yenga 
A contradtar gli amori 
Un avancO'di Troja al Re de'Mori. 

D ID N E 
£ gli amori e gli sdegoi 
Fian del pari infecondi. 

JARBA 
Lascia pria ch' io finisea , e poi rispondi. 
Generoso il mio Re, di guerra in vece, 
T' oflVe pace, se vnoi; 
K in ummeuda del fallo 
Brama gli affetti luoi , chiede il tuo letto : 
Vuol la tesla d* £nea« 



(i) Piano ad Osniida. 
(a^ Piano a Didone. 
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I) I DO NE 

Dicesti? 

JARBA 

Ho detto. 

DID N E 

Dalia reggia di Tiro 

lo venni a queste arene 

Libertade cercando e non catene. 

Prezzo de* miei tesori, 

£ non gi^ del tuo Re Cartago ^ dono. 

La mia destra, il mio core 

Quando a Jarba negai , 

D* csser fida alio sposo allor pensai. 

Or pill qnella non son ... 

J AB BA 

Se non sei qnella . . i 

DIDONE 

Lascia pria ch' io risponda, e poi. favella. 
Or piu quella non son. Variano i saggi 
A seconda de* casi i lor pensieri. 
Enea piace al mio cor , gioTa al mio trono j 
E mio sposo sar^. ' 

JARBA 
Ma la sua testa . • « 

DI DO NE 
Non ^ facil trionfo ; anzi potrebbe 
Costar molti sudor! 
Questo avanzo di Troja al Re de* Mori. 

JARBA 
Se il mio signore irriti; 
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Verranno a farti guerra 
Quanti Getuli e quanti 
Numidi e Garamanti Affrica serra. 
DIDO NE 

Parchd sia meco Enea, non mi confoudok 

Yengano a quest! lidi 

Garamanti, Numidi, Affrica e il Moiido. 

JARBA 
Dunque dir6 ... 

DI DO KT E 
Dirai 
Che amoroso nol euro , 
Che nol temo sdegnato. 

JARBA 

Pensa meglio, o Didone. ' * 

DIDO N E 

Ho gia pensato. (i) 
Sou regina e sono amante, 
£ r impero io sola voglio 
Del mio soglio e del mio cor. 
Darmi legge inyan prctende 
Chi r arbitrio a me contende 
Delia gloria e dell* amor, (a) 



(0 S' alcana. 
(») Parte. 
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SCENA VI. 
JARBA, ARASPE, ed OSMIDA. 

JARB A 

ixRASPE, alia vendetta, (i) 

A R AS P£ 
Mi son scorta i tuoi passi. 

OSMIDA 

Arbaoe, aspetta. 

JARBA 
( Da me che bramera? ) 

O S MfDA 

Fosso a mia voglia 
Libero fayellar? 

JARBA 
Parla. 

OSMIDA 
Se vuoi , 
M' ofFro agll sdegni tuoi compagno e guida. 
Didone in me conBda, 
Enea mi crede amico, e pendon 1* armi 
Tutte dal cenno mio. Molto potrei 
A' tuoi disegni agevolar la strada. 

JARBA 
Ma tu chi sei I 

(i) In atto di partire. 
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SM r D A 
Seguace 
Delia tiria Regiua, Osmida io sono. 
In Cipro ebbi la cuna f 
£ il mio core ^ maggior di mia fortuna. 

J ARB A 

L* offerta accetto; e, se fedel sarai, 
Tutto iu merc^ , ci6 che domandi , a?rai. 

OSMIDA 

Sia del tuo Re Didone, a me si ceda 
Di Gartago 1* impero. 

J A B B A 
Io tel prometto* 

OSMIDA 

Ma chi sa, se conscnte 

II tuo signore alia richieste aadace I 

J AR BA . 
Promette il Re quando promette Arbace* 

OSMIDA 
Danque . . . 

X ARBA 
Ogni atto inaoceote 
Qui sospetto esser pu6 : serba i coosigli 
A piu sicuro loco e piii nascoao. ' 

Fidati: Osmida ^ Re, b0 ia^ha.^ 8pe>so» 

OSMIDA 

Tu mi scorgi al gran dktgno; 
Al tuo sdegno, al tuo desio 
L' ardir mio ti scorger^. 
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SCENA YIII. 
ARASPE. 

XliMPio ! L' orror che porta 

II rimorso d' un fallo anche feHce , 

La pace fra' disastri 

Che produce virtu, come non senti? 

Oh sosteguo del mondo, 

Degli uomiui omamento e degU Dei , 

Bella virtu, la scorta mia tu sei ! 

Se dalle .sftelle tu non sei guida 
Fra le procelle dell' oikda infida , 
Mai per quest' alma oalma non v* ^. 
Tu m' assicuri ne' mici perigli , 
Nelle sventure tu mi consigH , 
E sol conteuto sento per te. (i) 

SCENA IX 

Cortile. 
SELENE, ED ENEA. 



E ff E A 



G..^ 



. tel dissi , o Selene , 
Male interpreta Osmida i sens! miei. 

(i) Parte. 
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Ab piacesse agli Dei 

Che Dido fosse infida , o ch* io potessi 

Figurarmela infida un sol momento ! 

Ma sapec che m* adora , 

£ doyerla lasciar , questo ^ il tormettto I 

SBIiENE 
Sia qual vuoi la cagioae 
Che ti sforza a partir , per pochi istanti 
T' arresta almeno, e di Nettuno al tempio 
Yanne : la mia gennana 
Vuol coU favellarti. 

ENE A 
Sara pena V indugio* 

SELENE 

Odila « parti. 
EN E A 

£d a colei che adoro 
Dar6 V ultimo addio \ 

SELENE 



( Taccio, e non moro ! ) 

ENEA 



Piange Selene! 



SELBNE 

£ come , 
Quando parli cosl, non vuoi ch'io piangftt 

ENEA 

Lascia di sospirar. Sola Didone 
Ha ragion di lagnarsi al partir mio* 

SELENE 

Abbiam l* istesso cor Didone ed ip. 
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ENEA 

Tanto per lei t'affliggi? 

SELENE 
Ella in me cosl vive, 
lo cosi vivo in lei 
Che tutti i mali suoi son mali miei, 

ENEA 
Generosa Selene, i tuoi sospiri 
Tanta pieU mi fanno 
Che scordo quasi il mio nel Tostro afianno. 

SELENE 
Se mi vedessi il core , 
Forse la tua pieta saria maggiore. 

SCENA X. 

ft 

JARBA, ARASPE, e detti. 

JARBA 

A UTTA ho scorsa la reggia 
Cercando Enea, n^ ancor m* incontro in lui» 

ARASPE 
Forse qu'indi part). 

JARBA 

l^osse costai? (i) 
Affricano alle vesti ei non mi sembra. 

(i) Vedendo £ne«. 
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Stl-anier, dimmi, chi seif (i) 

' ARASPE 

( Quanto piace qael rollo agli occhi miei! ) (a) 

ENE A 

Troppo , bella Selene ... (5) 

J ABB A 

OU , non odi ? (4) 

SNEA 

Troppo ad altri pietosa ... (5) 

SELEIf E 

Che soperbo parlar! (6) 

AB ASPE 

( Qaanlo ^ yezzosa ! ) (7) 
JARBA 
O palesa il tao nome, o ch* io ... (8) 
ENEA 

Qaal dritU 
Hai ta di domandarne { A te che gioya? 

JARBA 
Ragione ^ il piacer mio. 

ENE A 

Fra noi nou s* usa 



(O AdEne*. 

(a) Vedendo Selene. 

(3) Dopo arer guardato Jarba. 

(4) Ad Enea. 

C5) Dopo aver guardato Jarba. 

(6) Guardando Jarba. 

(7) Guardando Selene. 

(8) Ad Enea. 
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Di rispondere a* stolti. (i) • 

J AR B A ' 
A questo acciaro ... (2) 

SELENE 
Su gli occhi di Selene, 
Nella reggia di Dido un tantx) ardire I 

JARB A 
Di Jarba al messaggiei-o 
Si poco di rispetto ? 

SELENE 

n foUe orgogfio 
La Regina sapr4. 

JARBA 
Sapt»ialo. Intanto 
Mi vegga ad onta sua tronoar quel capo^ 
£ a quel d' £nea congiunto, 
Deir ofTeso mio Re portarlo a* piedi. 

ENEA 
Difficile sara piu che non eredi. 

J A B B A 
Tu potrai contrastarlo ? o quell* Enea 
Che per glorie racconta 
Tante perdite sue I 

ENEA 

Cedouo assai 
In confronto di glorie 
Alle perdite sue le tue vittorie. 

C») Vuol partire, 

(a) Voleudo cavar la spada , Selene lo ferma. 
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J AilB A 
Ma tu chi sei, che tanto 
Meco per lui contrast] ? 

EN E A 

Son un che non ti teme , e cio ii ba»ti» 

Quando saprai chi souo, 
Si fiero non sarai , 
Ne parlerai cosl. 

Bratna lasciar le spoade 
Quel paaseggiero ardente : 
Fra r onde poi si pente , 
Se ad onta del nocchiero 
Dal lido si part), (i) 

SCENA XL 
SELENE, JARBA, ed ARASPE. 



JARB A 



Nc 



I ON partirA se pria ... (2) 

SELENE 

Da lui che brami I (5) 
J ABB A 
II sao norne^ 



(O Parte. 

{%) Volendo segoirlo. 

(Jij Arrestandolo. 
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SELENE 

II suo nome 
Senza tanto furor da me saprai. 

J A RB A 
A questa legge io resto. 

SELENE 

Quell* Enea che tu cerchi , appunto ^ questu. 

J ARB A 
Ah ! m' involasti un colpo, 
Che al mio braccio offeriya il Ciel cortese. 

SELENE 
Ma perch^ tanto sdegno ? In che t* offese I 

J ARB A 
Gli affetti di Didone 
Al mio signor contende : . 
T* k noto, e mi domandi in che m* offended 

SELENE 
Donque suppoui, Arbace, 
Che scelga a suo talento il caro oggetto 
Un cor che s* innamora I 
Nella scuola d' amor sei rozzo ancora. (i) 



(i) Parte. 
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SCENA XIL 
JARBA, ARASPE, poi OSMIDA 



ii3 



JARBA 

IN ON e piu tempo, Araspe, 
Di celarmi cosi. Troppa finora 
Sofiferenza mi costa. 

AR ASPB 
£ che farai{ 

JARBA 

I mici gucrricr , chc nella selva ascosi 
Quindi non lungi al mio yenir lasciai , 
Ghiamer6 nella reggia : 
Di8trugger6 Cartago, e Tempio core 
Air indegnb rival trarr6 » . . 

OSMIDA 

Signore; (i) 
Gi^ di Nettnno al tempio 
La Regiiia s* invia. Su gli occhi taei 
Al superbo Trojano, 
Se tardi a riparar, porge la mano. 

3 AR^JL 

Tanto ardir! 

OSMIDA 
Non^ tempo 

(0 Con fretta. 

Tonio L 
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D* inutili querele» 

JARBA 
£ qual consigliot 

O S M I D A 

II piu pronto d il migUore. lo ti precedo: 
Ardisci. Ad ogni impresa ^ 

10 sar6 tuo sostegno e tua difesa. (i) 

SCENA. XIIL 
JARBA, ED ARASPE. 

AR ASPB 
JL/OVE corri, o Signore ? 

JARBA 

11 riyale a syenar. 

AR A SPE 
Gome lu speri t 
Ancora i tuoi guerrieri 
U tuo Yoler non sanno. 

JARBA 

Dove forza nou ral, giunga V inganno. 

AR AS P£ 
E YVLoi la tua vendetta 
Con la taccia comprar di traditoret 

(i) -Parte. 
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J AB B A 
Araspe , il mio favorc 
Troppo ardito ti fe*. Piu franco all* oprc, 
E men pronto ai consigli io ti vorrei. 
Chi son io ti rammenta, e chi tu sei. 

Son quel fiume, che gonfio d* umori, 
Quando il gelo si sciogiie in torrenti, 
Selve , armenti , capannc, e pastori 
Porta seco, e ritegno non ha. 
Se si vede fra gli argini stretto , 

Sdegna il letto, coufonde le sponde^ 
£ superbo fremendo sen va. (i) 

SCENA XIV. 

Tempio di Nettuno con simulacro 
del medesimo. 

ENEA, ED OSMIDA. 

OSHIDA 

v^OMe! da*labbn tuoi 

Dido saprA che abbaudonar la vuoi? 

Ah! taci per pieta^ 

E risparmia al suo cor qiiesto tormento. 



(i) Parte con Araspe. 
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ENE A 
II dirlo ^ crudelU; , 
Ma sarebbe il tacerlo nn tradimento. 

o SMIDA 
Bencb^ costante, iospero 
Che al pianto suo tu cangerai pensiero. 

ENEA 

Pu6 togliermi di yita, 

Ma non pu6 il mio dolore 

Far ch' io manchi alia patria, e al.genitore* 

OSMID A 
Oh generosi detti! 
Vincere i proprj affetti 
Avanza ogni altra gloria. 

ENEA 

Qaanto costa per6 questa yittoria! 

SCENA XV. 

JARB-A, ARASPE, e detti. 

JARBA 

HiCGO il rival ; nk seco (i) 
£ alcim de'suoi seguaci. 

ARASPE 

Ah pensa che tu sei ... (a) 

(i) Piano ad Araspe« 
(%) Piano a Jarba. 



Digitized by VjOOQIC 



ATTOPRIMO "7 

JARBA 
Sieguimi e taci. (i) 
Coal gli oltraggi mici ... (a) 

ARASPE 
Fermati. (3) 
JARB A 

Indcgno! (4) 

Al nemico in ajuto I 

ENEA 
Che tcnti, anima rea? (5) 

s MID A 

( Tutto e perduto. ) 

SCENA XVI. 

DIDONE conguardie, E DETTI. 
6 S M ID A 

iSiAM traditi, o Regina. (6) 

Se pni terda d* Arbace era I' aito , 

II yaloroso Eiiea 



^i) Piano ad Araape. 

(,) Hel voler f erire Enea , trattenuto da Araape , gU cade il 
pugnale , ed Araspe lo raccoglie. 
C5) A Jarba. 
(4) Ad Araspe. 

C5) Ad Araspe vedendogli il pugnale. 
QS) Cob affattato spavento. 
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Sotto colpo imimano oggi cadea. 

D ID O N £ 
II traditor qual ^ ? dove dimora ? 

O S M I DJ^ 
Miralo : nella destra ha il ferro ancora. (i) 

DIDO NE 
Chi ti dest6 nel seno 
S) barbaro desio I 

AR ASPE 
Del mio signor la gloria e*it dover mio. 

DIDO N E 
Come ! L' istesso Arbace 
Disapprova . . . 

A R A S P E 
Lo 80 ch* ei mi condauaa : 
II suo sdegno payento ; 
Ma il mio non fu delitto, e non mi pento. 

DIDONE 

E n^ meno hai rossore 
Del sacrilege eccesso? 

ARASPE 
Toraerei mille volte a far lo stesso. 

DIDONE 

Ti preverr6. Ministri, 
Custodite costui. (a) 



(i} Accenna Araspe. 

(a) Araspe parte fra le ^uardie. 
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ENE A 

Oeneroso nemico, (1) 

In te tanta virtude io non credea. 

Lascia che a questo 'sen . . . 

7 A R B*A 

Scostati, Enea. 
Sappi che il yivcr luo d' Araspe A dono} 
Che il tao sangue yogi' io; ch« Jarba io sono. 

DinONE 

Tu Jarba! 

ENEA 
n Rede' Mori! 

DI DONE 
Un Re sensi si rei 

Non chiude in seno : un mentitor tu sei. 
Si. disarmi. 

JARBA 

Nessuno (a) 
Ayyicinarsi ardisca, o cb'io Io syeno. 

OSMIDA 
( Cedi per poco almeno, (3) 
Fin ch'io genti raccolga: a me ti fida. ) 

JARBA 
( E cosi vilsar6? ) (4) 



CO A Jarba. 

(a") Snuda la «pada. 

(3) Piano a Jarba. 

(4) Piaao ad Osmida. 
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120 D I D ON E 

ENS A 
Fermate, amicij 
A me tocca 11 punirlo. 

DID NF 
II tuo yalore 
Serba ad uopo miglior. Che piu s' aspetta t 
O si renda, o syenato al pi^ mi cada. 

OSMIO A 
( Serbati alia yendetta. ) (i) 
J ARBA 

Ecco la spada. (a) 

DIDO NE 

Freuar V alma orgogliosa 
Tua cura sia. (3) 

OSMID A 

Su la mia fe riposa. (4) 

SCENA XVIL 

DIDONE, ED ENEA. 

DI D NE 



E. 



iNEA, salvo gia sci 
Dalla crudel ferita. 

(i) Piano a Jarba. 

(2) Getta la spada, che viene raecolta dalle (^nardie, e parte 
fra quelle. * 

CS) Ad Osmida. 
(4) Parte appresso Jarba 
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ATTO PRIMO I 

Per me serban gli Dei si bcUa rita. 

ENE A 
Oh Dio ; Regina ! 

DIDO N E 

Ancora 
Forse" della mia fcde inccrto stai t 

ENE A 
No: piu funeste assai 
Son le syentare mie. Vuole il destrao # . . 

DIDO N E 
Chiari i tuoi sensi esponi. 

ENEA 

Vnol ... (mi sento morir ) ch' io t' abbandoni. 

D ID If E 

M* abbandoni ! Percb^ ? 

ENS A 
Di Giore il cenno, 
L'ombra del genitor, la palria, il cielo, 
La promessa , il doyer , V onor , la fama 
Alle sponde d' Italia oggi mi chiama. 
La mia lunga dimora 
Pur troppo degli Dei mosse lo sdegno. 

DIDO If E 
£ cosl (in ad ora , 
Perfido^ mi celasti il tuo disegno? 

ENEA 

Fu piet4. 

DIDON E 

Che pieU? Mendace il labbro 
FedelU mi giaraya, 
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las D r D O N E 

E intanto il cor pensava 

Come lunge da me yolgere il piede ! 

A chi , misera me ! dar6 piu fede I 

Vil rifiuto deir onde 

lo r accolgo dal lido; io lo ristoro 

Dalle ingiurie del mar : le na\i e V armi 

Gia disperse io gli rendo; e gli do loco 

r^el mio cor, nel mio regno; e questo ^ poco. 

Di cento Re per lui 

Ricusando V amor, gli sdegni irrito.: 

Ecco poi la mercede. 

A chi y misera me ! dar6 piu fede ? 

Elf EA 
Fin ch* io viva , o Didone , 
Dolce memoria al mio pensier sarai ; 
Ne partirei giammai 
Se per voler de' Numi io non doyessi 
Consacrare il mio afianno 
Air impero latino. 

D lOO N£ 
Veramente non hanno 
Altra cura gli Dei che il tuo destino. 

ENEA 

Io rester6, se vuoi 

Che si I'enda spergiuro un infelice. 

DIDONE 
No: sarei debi trice 
Deir impero del raondo a'figli tuoi. 
Va pur, siegui il tuo fato: 
Cerca d' Italia il regno : all' onde , ai renti 



d by Google 



ATTOPRIMO ia5 

Confida pur la speme tua , ma senti : 

Fara quell' onde istesse 

DcUe yendette mie ministre il Cielo; 

E tardi allor pentito 

D' aver creduto all* clemento insano, 

Richiamerai la tua Didone invano. 

ENE A 
Se mi yedessi il core . • . 

DIDONE 

Lasciami, traditore. 

ENEA 
Almen dal labbro mio 
Con Yolto meno irato 
Preadi 1' ultimo addio. 

DIDONE 

Lasciami, ingrato. 

ENEA 

E pur con tanto ddegno 

Non hai ragion di condannarmi. 

DIDONE 

Indegiio ! 
Non ha ragione, ingrato, 

Un core abbandpnato 

Da chi giurogH fe I 
Anime innamorate , 

Se lo proyaste mai , 

Ditelo yoi per me ! 
Perfido! tu lo sai, 

Se in premio un tradimento 

lo meritai da te. 
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ia4 D I D O N E 

E qua! sara tormento, 
Anime innamoratey 
Se questo mio noB h I (i) 



SCENA XVIII. 

ENEA. 

Xli sofifrir6^ che sib 

Si barbara mercede 

Premio della tua fede , anima mia ! 

Tanto amor, tanti doni ... 

Ab ! pria ch* io t* abbandoni, 

Pera V Italia , il mondo; 

Resti in obblio profondo 

La mia fama sepolta ; 

Vada in cenere Troja un* altra yolta. 

Ah cbe dissi! Alle mie 

Amorose follie. 

Gran geaitor, perdona : io n' ho rossore. 

Pfon fu Enea che parl6, io disse Amore. 

Si parta . . . E T empio Moro 

Stringer^ il mio tesoro I 

No ... Ma sar^ frattanto 

Al proprio genitor spergiaro il figlio? 

Padre, Amor, Gelosidi Numi, consiglio! 



(0 Parko. 
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Sc resto sul lido , 

Se sciolgo Ic vele, . 

Infido, crudele 

Mi seuto chiamar : 
E intanto, confuso 

N<1 dubbio funesto^ 

Non parto , non resto , 

Ma provo il martire 

Gbe ayrei nelpartire, 

Che ayrei nel restar. 



FINE dell' ATTO PRIMO. 
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ia6 D r D O N E 

ATTO SECONDO 



SCENA PRIMA 

Appartamenti reali con tavolino e scdia» 
SELENE, ED ARASPE. 

SELENE 

VJHf fu, che airinumano 
Disciolse le cateue? 

ARASPE 
A me, bella Selene , il.chiedi inyano. 
lo prigioniero e reo, 
Libero ed innocente in un momcnto 
Sciolto mi vedo, e sento 
Fra' lacci il mio signor: il passo muoyo 
^ suo pro nella reggia, e vel ritrovo. 

S E L F N E . 

Ah! contro Enea y* e quale he froJe ordita. 
Difendi la sua vita. 

A B A s P E 

£ inio nemico: 
Pur se brami, che Araspe 
Dair iusidie il difenda , 
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ATTO SECONDO 127 

Tel prometto : sin qui 

L' onor mio uol contrasta ; 

Ma ti basti cosl. 

SIILENE 

Cosi mi basta. (i) 

AR ASPE 

Ab ! non toglier si tosto 
II piacer di mirarti agli occhi miei. 
S£ LEN S 

Perch^ ! 

AR ASPE 
Tacer dovrei cb* io son araante; 
Ma reo del mio delitto ^ il tuo sem))iaitte. 

s E L E JV E 
Araspe, il tuo valore, 
II volto tuo, la tiia yirtu mi piace; 
Ma gia pena il mio cor per altra face. 

AR ASPE ' 

Quanto son sventurato ? 

SELENE 

£ piu Selene. 
Se t* acceude il mio Tolto, 
Narri aimeu le tue peue, ed io le ascolto. 
Io I' iucendio uascoso 
Tacer non posso, e palesar non oso* 

A R A S P E 

Soffri almen la mia fede. 



(i) In atto di partire. 
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SELENE 

Si, ma da me nou aspettar mercede. 
Se pu6 la tua virtude 
Amarmi a questa legge , io tel concedo ; 
Ma non chieder di piii. 

A ft A s PE 

Di piu non chiedo. 

SELENE 

Ardi per me fedele, 
Serba nel cor lo strale; 
Ma non mi dir crudele 
Se non avrai merc^. 

Hanno syentura eguale 
La tua, l,a mia ^ostanza: 
Per te non y* ^ speranza , 
Non y' e pieta per me. (i) 

SCENA 11. 

ARASPE. 

X u dici ch* io non speri, 
Ma nol dici abbastanza; 
L' ultima che si perde e la sperauza. (i) 



Ci) Parte, 
(•i Parte. 
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SCENA III. 

DIDONE confoglio in mono, OSMIDA, 
POL SELENE. 

DIDO N£ 

vXiA SO che si nasconde 

De* Mori il Re sotto il mentito Arbace. 

Ma, sia qual piu gli piace, egU m'oflese; 

E seuz' altra dimora , 

O sudditO; o soyranO; io vo* che mora. 

OSMIDA 
Sempre in me de' tuoi cenni 
II piu fedele esecutor vedrai. 

DIDO NE 

Premio avrk la tua fede. 

OSMIDA 

E qual premio , o Regina I Adopro inrano . 

Per le fede e valore : 

Occupa solo Enea tutto il tuo core. 

DIDONE 

Taci f non rammentar quel nome odiato. 

E un perfido , ^ un ingrato , 

i, un' alma senza legge e senza fede. 

Contro me stessa ho sdegno, 

Perchd finor 1' amai. 

OSMIDA 

Se lo torui a mirari ti placherai* 

Tomo /. « 
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DIDO NE 

Ritomarlo a mirar ? Per fin ch* io yira 
Mai piu non mi vedra quell* alma rea. 

SELENE 
Teco vorrebbe Enea 
Parlar, se gliel concedi. 

D I D N E 
Enca!Dov*e? 

SELENE 
Qui presso, 
Che sospira il piacer di rimirarti. 

DIDONE 

Tcmerario! Che Tenga.-(i) Osmida, parti. 

O SMIDA 
Io non tel dissi ? Enea 
Tutta del cor la liberty t* invola. 

DIDONE 
Non tornientarmi piu; lasciami sola. (2) 

SCENA IV. 
DIDONE, ED ENEA. 

DIDONE 

v>4ome! ancor non partisti? adoma ancora 
Questi barbari lidi il grande Enea I 

(r) Seleoe parte, 
(a) Osmida part*. 
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F pare io mi credea 

Che, giii varcato il mar, d* Italia in seno 

In trionfo traessi 

Popoli debellati, e Ref^i oppressi. 

•Elf lA 
Quest* amara fayella 
Mai conviene al tuo cor, bella Regina: 
Del tuo, deir onor mio 
Sollecito ne yengo. Io so che yuoi 
Del Moro il fiero orgoglio 
Con la morte punir. ^ 

DIDONE 
£ questo ^ il foglio. 
ENEA 

La gloria non consente , 

Ch' io vendichi in tal guisa i torti miei s 

Se per me Io condanni . . . 

DID OPT B 

Condannarlo per te ! troppo t'inganni^ 

Pas86 quel tempo, Enea, 

Che Dido a te pens6. Spenta ^ la face , 

E sciolta la catena , 

£ del tuo nome or mi rammento appena« 

ElfBA 

Pensa che il Re de* Mori 
t, V orator fallace. 

DIDONE 

Io non 80 qual ei sia , Io credo Arbace. 

. EM £ ▲ 

Oh Dio } con la sua morte 
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Tutta contro di te V Affrica irriti. 

DIDONE 

Consigli or non desio : 

Tu provvedi a' tuoi regni , io penso al mio. 

Senza di te finor leggi dettai ; 

Sorger senza di te Cartago io yidi. 

Felice me, se mai 

Tu non giungeyi; ingrato, a questi lidi! 

ENEA 
Se sprezzi il tao periglio, 
Doualo a me : grazia per lui ti chieggio. 

. D I D o N £ 
Si , veramente io deggio 
n mio regno e me stessa al tuo gran merto : 
A si fedele amante, 
Ad £roe si pietoso, a'giusti prieghi 
Di tanto intercessor nulla si nieghi. (i) 
Inumano! tiranno! "k forse questo 
L' ultimo dl , che rimirar mi dei : 
Vieni su gU pcchi miei ; 
Sol d' Arbace mi parli , e me non curi ! 
T' ayessi pur yeduto 
D* una lagrima sola umido il ciglio I 
Uno sguardo, un sospiro, 
Un segno di pietade in te non troyo; * 
£ pui grazie mi chiedi ? 
Per tanti oltraggi ho da premiar.ti ancora! 



(i) Va al tavoluM. 



d by Google 



ATTOSECONDO i35 

Perchd tu lo yuoi salvo , io yo' che mora, (i) 

ENEA 
Idol mio , che par sei 
Ad onta del destin Y idolo mio, 
Che posse dir? Che jfiora 
Bimioyar co* sospiri il luo dolore ? 
Ah ! se per me nel core 
Qualche tenero afietto ayesti mai, 
Placa il tuo sdegno, e rasserena i rai« 
Queir Enea tel domanda , 
Che tuo cor, che tuo bene an di chiamasti; 
Quel che sin ora amasti 
Pi& della yita tua, piu del tuo soglioi 
Quello ... 

DIDOIVE 
Basta ; yincesti : eccoti il foglio. 
Vedi quanto f adoro ancora ingrato. 
Con un tuo sguardo solo 
Mi togli ogni difesa , e mi disarmi. 
£d hai cor di tradirmi ? e puoi lasciarmi I 
Ah ! non lasciarmi no, 

Bell' idol mio : 

Di chi mi fiderd, 

Se ta m' inganni { 

CO StMcrlv*. 
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Di vita mancherei 
Nel dirti addio; 
CW viver non potrfii 
Fra tanti affanni. (i) 



SCENA V. 

ENEA, poi JARBA. 

EMEA 

lo sento vaciUar la mia costanza 

A tanto amore appresso; 

£ mentre salvo altrui , perdo me stesso. 

,J A R B A 
Che fa rinvitto Enea? Gli veggo ancora 
Del passato timore i segni in yolto. 

ENEA 
Jarba da* lacci ^ scioUo ! 
Chi ti di^ liberty? 

JARBA 
Permette Osmida 
Che per entro la reggia io mi raggiri ', 
Ma vuol , ch* io vada errando 
Per sicurezza tua senza il mio brando. 

ENEA 

Cos) tradisce Osmida 
<OPtrt#. 
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n comando real ? 

JAABA 
Dimmi , che temi ! 
Ch'io fuggendo m' invQli a queste mura? 
Troppo yi resterd pec tua syentura. 

ENEA 
La tua sorte presente 
Fa pieta , non timore. 

JARBA 
Bisparmia al tuo gran core 
Qaesta pieti^. D'una Regina amante 
Tenta pure a mio danno^ 
Cerca pur d' irritar gli sdegni insani. 
Con altr* armi nou sanno 
Le offese Vendicar gli croi Trojani. 

ENEA 

* ^^gi* La regal Donna in questo foglio 
La tua morte segn6 di propria mano. 
Se Enea fosse affricano, 
Jarba estinto saria. Prendi ed impara, 
Barbaro, discortese, 
Gome yendica Enea le proprie offese. (i) 

CO Lacera il foglio e parte. 
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SCENA VI. 

JARBA. 

vJost strane yenture io iion intendo. 

Pieta nel mio nemico, 

Infedelta nel mio seguace io troyo* 

Ah! forsc a danno mio 

L' uno e r altro congiura ; 

Ma di lor non ho'cura. 

Pieta finga il rivale; 

Sia r amico fallace, 

lion BSffk di timor Jarba capace. 

Fosca nube il sol ricopra , 
O si scopra il del sereno, 
"Non si cangia il inor nel senO| 
Non si turba il mio pensier. 
Le yicende della sorte 
Imparai con alma forte 
Dalle fa^ce a non temer. (i) 



(i) Part^ 
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SCENA VIL 

Atrio. 
ENEA, poi ARASPE. 

ENEA 

JT R A il doyere , e 1* affetto 

Ancor dubbioso in petto ondeggia il core* 

Pur troppo il mio Talore 

All' impero servl d' ua bel sembiaate. 

Ah una yolta Teroe rinca V amante! 

ARASPE 
Di te finora in traccia 
Scorisi la reggia. 

ENEA 

Amico, 
Vieni fra queste braccia. 

ARASP B 

Allontanati , Enea; son tuo. nemico* 

Snuda, snuda quel feiro: (1) 

Guerra con te, non amicizia io yoglio* 

ENEA 
Tu di Jarba all' orgoglio 

Prima m'inyoli, e poi » 

Guerra mi cbiedi; ed amisU aon yaoit . 

(0 Snuda la tpaoUL 
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ARASPE 
T' inganni. Allor difesi 
La gloria del mio Re, non la tua vita. 
Con pill uobil ferita 
Rendergli a me a* aspetta 
Quelle 7 che tolsi a lui; giasta vendetta. 

ENEA <, 

Enea stringer 1* acciaro 
Contro il suo difensore ! 

ARASPS 

OUyche tardi? 
ENEA 
La mia yita d tuo done : 
Prendila pur, se vuoi; contento io sono. 
Ma ch' io debba a tuo danno armar la mano , 
Gencroso guerrier^ Io speri inyano. 

ARASPE . >> 

Se non iinpugni il brando, 

A ragion ti dir6 codardo e rile. 

ENEA 
Questa ad un cor virile 
Vergognosa minaccia Enea non sofTre, 
Ecco per soddisfarti io snudo il ferro ; 
Ma prima i sens! miei 
Odan gli uomini tutti, odan gli Dei: 
Io son d* Araspe amico ; 
Io debbo la mia vita al suo yalore*; 
Ad onta del -mio core 
Discendo al gran cimento, 
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Di codardia tacciato; 

£ per nou esser yil, mi rendo ingrato. (i) 

SCENA VIIL 

SELENE, E DETTI. 
SELENE 

X ANTO ardir nella reggia ? 0\k, fermate. 
Cos! mi serbi fe? cobX difendi, 
Araspe traditor, d' Enea la yitaS 

ENS A 
No^ principessa, Araspe 
Non ha di tradimenti il cor capace4 

SELENE 
Chi di Jarba d seguace, 
Esser fido qob pad. 

ARASPE 

Bella Selene, 
Puoi tu sola avanzarti • 

A tacciarmi cosi. 

SELENE 

T' accheta e parti« 

ARASPE 
Tacer6, 86 tu lo brami; 
Ma fai torto alia mia fede , 
Se mi chiami traditor. 

(i) la atto di batter«i. 
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Porter6 lontaqail piede; 
Ma di quest! sdegni tiioi 
So che poi ta ayrai rossor. (i) 



SCENA IX. 

SELENE, ED ENEA. 

ENEA 

xjLllorghe Araspe a proyocar mi Tenner 

Del suo signor sostenne 

Le ragioni con me. La sua yirtude 

Se condannar pretendi, 

Troppo quel core ingiustamente offendi. 

SE LENE 

Sia qual ei yuole Araspe, or non ^ tempo 
Di fayellar di lui. Brama Didc^e 
Teco parlar. 

ENEA 
Poc* anzi 
Dal suo real soggiorno io trassi il piede. 
Se di nuovo mi chiede 
Ch' io resti in quest' arena , 
Inyan s' accresceri la nostra pena. 

SEIiEME 

Come fra tanti affanni, 
CO P*rt« 
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Cor nab , chi t' ama abbandonar potrai t 

ENEA 

Selene , a me cor mio I 

SELENE 

£ Didone che parla , e non son io. 

ENEA 

Se per la tua germana 

Cosi pietosa sei , 

Non curar piu di me, ritoma a lei. 

Dille , che si consolii 

Che c^da al fato , e rassereni il ciglio. 

SELENE 

Ah no! cangia, mio ben, cangia consiglio» 

ENEA 

Tu mi chiami tao bene ? 

SELENE 

i, Did&ne che parla, e non Selene. 
Vieni, e V ascolta. £ I'unico conforto, 
Ch' ella implora da te. 

ENEA 

D'un core amanta 
Quest* d il solito inganno : 
Ya cercando conforto, e troya affanno. 
Tormento il piii crudele 
D' ogni crudel tormento 
£ il barbaro momento, 
Che in due diyide un cor. 
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"k affanno si tiranno, 

Che un' alma nol sostieue. 
Ah ! nol proyar , Selene , 
Se nol provasti ancor. (i) 

SCENA X. 

SELENE. 

Otolta! Per chi sospiro? lo senza speme 
Perdo la pace mia. Ma chi mi sforza 
Invano a sospirar? Scelgasi uu core 
Piu grato a* voti miei. Scelgasi un volto 
Degno d' amor. Scelgasi ... Oh Dio ! la scalta 
Kostro arj^itrio non ^. Non h bellezza , 
Non e senno , o valore y 
Che in noi risyegli amore ; anxi talora 
II men yago , il piu stolto ^ che s* adora« 
Bella ciascuno poi finge al pensiero 
La fiamma sua ; ma pocbe yolte h yero. 
Ogni amator suppone, 

Che della sua ferita 

Si a la belU cagione i 

Ma la belli noa ^. 

(0 Parte. 
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* i) an bel desio , che nasce 

Allor che meh s' aspetU ; 
Si settte che diletta, 
Ma non si sa perchd. (i) 

SCENA XL 

Gabinetto con sedie. 
DIDONE, poi ENEA. 

Dl DONE 

JLncerta del mio fato 

lo piu viver non yoglio. £ tempo oriaai , 

Che per 1* ultima volta Enea si tenti. 

Se dirgli i miei tormenti , 

Se la piet^ non giova , 

Faccia la gelosia V ultima prova. 

ENEA 

Ad ascoltar di nuoro 

I rimproyeri tuoi vengp, o Kegina. 

So che yuoi dirmi ingrato, 

Perfido mancatoT) spergiuro, indegno: 

Chiamami co^e yuoi i sfoga il tuo sdegno. 

Dioo NE 
No, sdegnata io non sono. In6do, ingrato, 

(I) Paite. 
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Perfido, mancator piii noil ti chiamo; 
Rammentarti non bramo i nostri ardori : 
Da te chiedo consigli, e non amori. 
Siedi. (i) 

ENEA 

( Cbe mai dira ? ) 

DIDONE 

Gia yedi, Enea, 
Che fra nemici h il mio nascente impero* 
$prezzai fin ora, ^ yero, 
Le minacce e '1 furor; ma Jarba offeso/ 
Quando priva sar6 del tuo sostegno , 
Mi torr4 per vendetta e vita e regno. 
In cost dubbia sorte 
Ogni rimedio ^ vano; 
Deggio incontrar la morte, 
O al superbo ^ffrican porger la mano. 
L' uno e I'altro mi spiace, e son confusa. 
Alfin femmina e sola , 
Lungi dal pa trio ciel, perdo il coraggio; 
£ non ^ merayiglia 
S' io risolver non so : tu mi consiglia. 

ENEA 

Dunque fiior che la morte , 

O il funesto imeneo, 

Trovar oon si potria scampo migliore { 

DIDONE 
V* era pur troppo. 

(i) Siedono* 



l '% 
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ENEA 
E quale I 

D ID O N£ 

Se non sdegnava Enea d' esser mio sposo , 

L* Afirica avrei yeduta 

Dair Arabico seno al mar d* At] ante 

In Gartago adorar la sua Kegnaute; 

E di Troja e di Tiro 

Rinnovar si potea . . . Ma che ragiono ? 

L' impossibil mi fingo, e folle io sono. 

Dimmi) che far degg'io I Cou alma forte, 

Come yuoi, sceglier6 Jarba, o la morte. 

E2VE A 
Jarba, o la morte! £ consigliarti io deggto? 
Golei, che tanto adoro, 
Air odiato rival vedere iu braccio ! 
Colei ... 

DIDO IVE 

Se tanta pena 
Troyi nelle mie nozze, io le ricuso: 
Ma , per tormi agl* insulti , 
Necessario e il morir. Stringi quel brando; 
Syena la tua fedele : 
£ piet^ con Didoue esser crudele. 

EWE A 
Ch' io ti syeni? Ah! piu tosto 
Cada sopra di me del ciel Io sdegno. 
Prima sccmin gU Dei, 
Per accrescer tuoi giorni, i giorui miei. 

Toino L i& 
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DID O WE 

Dunque a Jarba mi dono. OU. (i) 

ENE A 

Deh! ferma. 
Troppo , oh Dio ! par mia pena 
Sollecita tu seL 

DIDONE 
Dunque mi svena. 
ENE A 
No, si ceda al destino: a Jarba stendi 
La tua destra real: di pace priva 
Resti r alma d* Enea , purchi tu viva. 

D ID O N E 
Giacrhe d* altri mi brami , 
Appagarti sapr6. Jarba si chiami. (2) 
Vedi quaato son io 
L^bbidiente a te. 

ENEA 
Regina , addio. (3) 
DID N£ 

Dove, dove? T* arresta. 
Del felice imeneo 
Ti voglio spettatore. 
( Resisler non potra. } 

ENEA 



( Costauza, o core. ) 



(i*) Esce un paggio. 
(a) ll paggio parte* 
(3) S' alzano. 
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SCENA XIL 

JARBAy E DETTK 

JARBA 

UlDONE, a che mi chiedi! 

Sei folle se mi credi 

Dairira tua, da tue minacce oppresso. 

^oa si caDgia il mio cor; sempre ^ Tistesso. 

EWE A 
( Che arroganza! ) 

I) IDOFTB 

Deh placa 
II tuo sdegno, Signer. Tu, col tacermi 
Il tuo grado, e il tuo nome, 
A gran rischio esponesti il tuo dccoro: 
£d io ... Ma qui t' assidi, 
E con placido vo!to 
Ascolta i sens! miei. 

JA RBA 

Paria, t'ascolto. (1) 

EOT B A 

Permettimi che ormai ... (a) 
o I D o N R 

Fermaii, e siedi. 

(0 Siedono Jarba e Didon«. ^^ 

(9) la atto di partire. 
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Troppo lunghe non fian le tue dimore. 
( Resi3ter non potM. ) 

ENEA 

( Costanza , o core. ) 

J ARB^ 
Eh yada» Allor che teco 
Jarba soggiorna^ ha da partir costui. 

ENEA 
( Ed io lo soffro?) 

DIDONE 
In lui, 
In vece d* un rival , trovi un amico. 
£i sempre a tuo favore 
Meco parl6 : per suo consiglio io t' amo. 
Se credi menzognero 
II labbro mio, dillo tu stesso. (i) 

ENEA 

£: yero. 

XARBA 
Dunque ncl Re de' Mori 
Altro mcrto non y' ^ che un suo consiglio? 

DIDONE 

No , Jarba ; in te mi place 

Quel regio ardir, che ti conosco in vol to | 

Amo quel cor si forte, 

Sprezzator de'perigli e della morte^ 

E se il ciel mi destina 

Tua compagna e tua sposa . . » 

(0 Ad Eae9i« 
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ENE A 

Addio, Regina. 
Basta che fin ad ora 
T' abbia ubbidito Enea. 

DIDO NE 

Non basta ancora. 
Siedi per an momento. 
( Comincia a yacillar. ) 

ENEA 

( Questo i tonnento I ) (i) 

TARBA 

Troppo tardi , o Didone, 

Conosci il tuo dorer. Ma pure io yoglio 

Donar gli oltraggi miei 

Tutti aUa toa belU. 

ENEA 
( Che pena , o Dei ! ) 

7ARBA 

In pegno di tua fede 
Dammi dunque la destra. 

DIDONE 

Io son contenta. (a) 
A piu gradito laccio Amor pietoso 
Stringer non mi potea. 



(r} Toma a sedere. 

(») Lentamente , ed iaterromptBdo 1« parole p«r osserraroe 
1' effetto ia Eaea. 
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ENEA 

Pill soffrir non si pu6. (i) 

DIDO NE 

Qual ira, Enea? 

ENSA 

E che vuoi I Non li basta 

Quanto finer sofiri la mia costanza ! 

DIDONE 

Eh taci. 

ENEA 
Che tacer ? Tacqui abbastanza. 
Vuoi darti al mio rivale , 
Brami ch' io tcl consigli , 
Tutto faccio per te ; che piii yorresti ? 
Ch* io ti vedessi ancor fra le sue bracoiaf 
Dimmi che mi vuoi morto, e non ch* io taccia. 

D I DO N E 
Odi. A torto ti sdegni. (a) 
Sai, che per ubbidirti ..., 

ENEA 

Intendo, intendo: 
Io sono traditor, son io Tingrato; 
Tu sei quella fcdele , 
Che per me perderebbe e vifca e goglio ; 
Ma tanta fedeM yeder non voglio. (3) 



(0 S' alea agiUto. 
(a) S' .Ir*. 
C3) Pa»U. 
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SCENA XIII. 

DIDONE, E JARBA. 

DIDONE 

J A RBA 
Lascia che parta. (i) 
DlOO NE 

I suoi trasporti 
A me gioya calmar. 

JARBA 
Di che paventi ? 
Dammi la destra , e mia 
Di yeudicarti poi la cura sia. 

DIDONE 

D' imenei qoh e tempo. 

JARBA 
Pcrche ? • 

DIDONE 

Piu non cercar. 

JARBA 

Saperlo io bramo. 

DIDONE 

Giacch^ vuoi, tel dir6: perche uon t'amo, 
Pcrch^ mai non piacesti agli ooohi miei , 

(OS'alza. 
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Perchd odioso mi sei, perchd mi piace, 
Piu che Jarba fedele, Enea fallace. 

JARB A 
Dunque, perBda, lo sono 
Vu oggetto di riso agli occhi tuoi ! 
Ma sai chi Jarba sia I 
Sai con chi ti cimenti ! 

DIDO NE 
So che un barbaro sei^ n^ mi spaventi* 

I AB B A 

Chiamami pur cos) : 
Forse pentita un d\ 
PieU mi chiederai , * 

Ma non T avrai da me. 

Quel barbaro, che sprezzi^ 
Non placheranno i yezzit 
Ne soffriri Tinganno 
Quel barbaro da te. (i) 

SCENA XIV. 

D I D O N E. 

Hi pure in mezzo all' ire 
Trova pace il mio cor. Jarba non temo^ 
Mi piace Enea sdegnato, ed amo in lui^ 
Come effetti ^' amor^ gU sdegni sui. 

(0 ParU. 
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Chi sa ? Pietosi Numi , 
Kammentatevi almeno 
Che foste amanti un di^ come son io^ 
Ed abbia il yostro cor pieta del mio. 
Va lusingando A more 

II credulo mio core : 

Gli dice , sei felice ; 

Ma non sara cosi. 
Per poco mi consolo ; 

Ma piu crudele io sento 

Poi ritomar quel duolo, 

Che sol per un momento 

Dair alma si parti. 



FINE DELL* ATTO SECONDO. 
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ATTO TERZ.0 



SCENA PRIMA 

Porto di mare con navi per 1* imbarco 

d' Enea. 

E N E A con seguito di Trojani, 



Vjompagni inyitti, a tollerare avyezzi 

E del cielo, e del raar grinsuiti c l*ire, 

Destate il vostro ardire , 

Che per 1' onda infedele 

E tempo gia di rispiegar le yele. 

AndiamOy ainici, andiamo. 

Ai trojani navigli 

Fremano pur yenti e procelle intorno ; 

Saran glorie i perigli, 

£ dolce fia di ramineutarli un gioruo. 
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SCENA 11. 
JAR.BA con seguito dl Mori, E dettf. 

lARB A 

J-^OVE riyolge, dove 

Quest' Eroe fuggitiyo i legui e V armi I 

Vuol portar guerra altrove, 

O da me col fuggir cerca lo scampo ? 

£N£A 

Ecco un novello inciampo. 

TARB A 
Per un memento il legno 
Pu6 rimaner sul lido. 
Vieni , se hai cor ; meco a pugnar ti sfido. 

ENE A 

Vengo. Restate, amici, (i) 
Che ad abbassar quel temerario orgoglio 
Altri che it mio valor meco non yoglio« 
Eccomi a te. Che pensi? 

J AB B A 

Penso che all* ira mi a 
La tua morte sara poca yendetta. 
^ ENE A 

Per ora a contrastarmi 

Non fai poco , se pensi. Air armi. 

(0 Alle sue genti. 
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JARBA 

Air acmi (0 

ENEA 

Venga tatto il tuo regno. 

J ARBA 
Difenditi se puoi. 

^WE A 
' Non temo , indegno. (2) 
Gii^ cadestiy e sei yinto. O tu mi cedi, 
O trafiggo quel core. 

JARBA 

Inyan lo chiedi. 

ENEA 

Se al vincitor sdegnato 
Non domaudi pietik . . • 

JARBA 

Siegui il tuo fato* 
ENEA 

S\, mori ... Ma che fol No, yiyi. Inyano 
Tenti il mio cor con quell' insano orgoglio* 
No, la yittoria mia macchiar non yogUo* (S) 

JARBA 

Son yinto s) , ma non opp^esso. Almeno 

(i) Mentr« ti battonO) e Jarba ra e«d«ndo» i f uoi Mori iron* 
fono in ajuto di lui , ed astalgoao Enea. 

(%) I compagni d' Enea acendono in ajuto di lui, «d attacc*- 
no i Mori. Enea e Jarba combattendo eotrano. Slugue saffa fra 
i Trojani edi Mori. I Mori ffuggono , e gli Altri li tiegaono. 
Stcono di nuovo combattendo finoa , t Jarba cbe cade. 

(5) Parte. 
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Oggeito all' ire tue , sorte incostante , 
Jarba sol non sari 

La caduta d' un Regnante 
Tutto ua Regno opprimerd. (i) 



SCENA III. 

Arborata tra la cittk; ed il porto. 

OSMIDA. 

vJTiA di Jarba in difesa 

Lo stuol de* Mori a queste mora d giunto. 

Ecco vicino il pimto 

Delia grandezza mia. D' esser infido 

Ad una donna ingrata 

No, non sento rossor. Cos! punisco 

L' inginstizia di lei , che mai non diedc 

Un premio alia mia fede. 

(0 P«rfc«. 
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SCENA IV. 

JARBA frettoloso con seguito, E detto. 

.'JAllBA 

Oeguitemj, o corapagni: 
Alia reggia, alia reggia. (i) 

O S M I D A 

Odi, signore; 
Le tue schiere son pronte; h tempo alfine 
Che yendichi i tuoi torti. 

JARBA 

Amici, andiamo; (2) 
Non soffre indugi 41 mio furor. (3) 
s M ID A 

T* arresta. 

JARBA 
Che vuoi? (4) 

O SM (D A 
Deh non scordarti 
Che deve alia raia fede 
L' atuor tuo vendicato una raercede. 

JARBA 
E giusto: anzi preceda ^ 

(i) Passa davauti Osmicia scnza vederlo. 
Qi) Scuxa dai'c orecchio ad Osnxida. 
(5) ill atto di partire. 
(4) Con isdcguo. 
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La tua mercede alia vendetta mia. 
S M ID A 

Generoso Monarca ... 

JARB A 
0\k, costui 
Si disarmi; s' annodi, e poi s'uccida. (i) 

s MIB A 
Come ! questo ad Osmida I 
Qual ingiusto furore . . . 

J AR B A 
Quest' h il premio dovuto a un traditore. (l) 

SCENA. V. . 

E N E A con seguito di Trojaniy e d e t t I. 

ENEA 

diAin tutti alfia raccolti. Aleun non manca (3) 

Do' dispcrsi compagui. E ben , si tronchi 

Ogni dimora aliin. Sereno e 11 cielo ; 

L' aure e V oude son chiare: 

Alle nayi; alio nayi; al mare, al mare. 



(i) la atto di partlre. 

(a} Parte seguito da' suoi , a riserra di pocM che restano ad 
eseguiro ii comando. 

(>} Usceudo £aea, fuggono i]VI(»i , e lascianfi legato ad un 
albcro Osu'ida. 
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OS MI DA 

^yitto Eroe ... 

ENEA 

Che ayyenne ? 

OSMIDA 

In qnesto fltato 
/arba^ il barbaro Re .•• 

ENEA 

Comprendo. Amici, 
Si ponga Osmida in liberta. (t) ( L'indegno 
Da chi men pu6 sperarlo abbia soccorsOy 
Ed apprenda yirtii dal suo rimorso. ) 

OSMIDA 

Ah lascia , Eroe pietosoi (a) 
Che grato a si gran don . . . 

ENE A 

Sorgi, ed altroye 
Riyolgi i passi tuoi. 

OSMIDA 
Grato a yirtu si rara • • . 

ENCA 
Se grato esser mi viioi, 
Ad esser (ido un* altra yolta impara. 

SM IDA 

Quando V onda , che nasce dal monte 
Al suo fonte ritomi dal prato , 
Sard ingrato a si bella pieta. 

(i) I Trujant vanno a sciogUere Osmida. 
(a) S' ingiaucckia* 
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Fia del giomo la notte piu chiara, 
Se a scordarsi quest' anima impara 
Di quel braccio , che vita mi da. (i) 



SCENA VI. 

ENEA, E SELENE fretUflosa,* 

ENEA 

Jl RINCIPESSA , ove com I 

SELENE 

A te. M'ascolta. 

ENEA 
Se brami un' altra volta 
Rammentarmi 1' amor, t* adoprl ittyaoo. 

SELENE 

Ma che fara Didone{ 

ENEA 

Al partir mio 
Manca ogni auo periglio. 
La mia presenza i suoi nemici irrita. 
Jarba al trono V inyita : 
Stenda a Jarba la destra, e si cousoli* (a) 

SELENE 

Seuti: 86 a noi t'iuyoli^ 

(i) Parte. 

(a) In atto di par"' 

Tomo /. 11 
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Non sol Oidone^ ancor Selene ticcidi. 

ENE A 
Gome I 

SELENE 

Dul d}, ch'io yidi ij tuo sembiante, 
Celai timida amante 
L'amor mio^ lu mia fede; 
Ma vicina alnoviv chiedo mercede : 
Merce, se non d* amorc, 
Almeno di pieluj merce . .. 
EN E A 
Sekne, 
Ormai piii del tuo foco 
Non mi parlar , ud de^U alTetti altrui. 
Non piu amante qual Aii, guerriero or sono^ 
Torno al costume antico: 
Chi trattien le mie glarie ^ mio nemico. 
A trionfar mi chiama 
Un bel desio d'onore; 
£ gia sopra it mio core 
Comincio a trioufar. 
Con geuerosa brama, 
Fra i rischi e le ruiue, 
Di Buovi allori il crine 
lo yolo a circondar. (i) 



(i) Parto. 
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SCENA. VIL 

SELENE. 

dpREZZAR la 6amma roia, 
TogUere allajnia Ibde ogni sprranza^ 
Esser vanto potria di tua coatanza t 
Ma se n^ pur consenti 
Che sfoghi i suoi tormeuti an core amante, 
Ah! sei barbaro, Enea, nom sei costante. 
lo d' amore , oh Dio I mi raoro^ 

£ mi niega il mio tiramiO' 

Aiicl\e il misero xistora 

Di lagBaimi, e poi morir. 
Che costava a quel crudele 

L' ascoltar le mie querele, 

E donare a tanto afiannu 

Qualche tenera sospir? (i) 



CO Parte- 
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I 



SCENA VIII. 

Beggia con veduta della cittk di Gartagine 
in prospetto , che poi s' incendia. 

DIDONE, poi OSMIDA. 



DIDO ME 

V ▲ crescendo 
II mio tormento; 
lo lo sento 
£ non r intendo : 
Giusti Dei, che mai sara! 
OSMIDA 

Deh , Regina , pieU ! 

DIDO NE 
, Che rechi, amico? 

OSMIDA 
Ah no, cosi bel no me 
Non merta un traditore, 
D* Enea, di te nemico e,del tuo amore. 

DiDONE 
Gome! 

OSMIDA 
Gon la speranza 
Di posseder Gartago 
M' offers! a Jarba: ei m* acceU6i si valse 
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Fin or di me ; poi per merc^ volca 
U empio syenarmii e mi difese Enei^. 

D ID O N E 

Reo di tanto delitto hai fronte ancora 
Di presentarti a me \ 

O SMIDA 

3i > mia Aegina. (i) 
Ta yedi un infelice, 
Che uon spera il perdono e nol desia : 
Chiedo a te per pieU la pena mia. 

DI DO N£ 

Sorgi. Quante syentarei 

Misera me, sotto qual astro io naoqai! 

Manca ne' miei piii fidi ... 

SCENA IX. 

SELENE, E DETTI. 
SELENE 

kJu Dio, germana! 
Alfine Enea ... 

DIDONE 

Parti? 

8E LENB 

No y ma fra poee 

(i) S' infinocchia. 
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Le vele scioglierA da'noatri lidi. 
Or ora io stessa il vidi 
Verso i legni fugaci 
SoUecito condurrc i Buoi seguaci. 

DID NB 

Che infedeltil che scoiiD8C«n»a! Oh Dei! 

TJn esule infelice ... 

Un mendico stranier . . . Ditemi voi 

Se pill barbaro cor vedeste mai I 

£ tu, cruda Seleue, 

Partir lo vedi, ed arrestar nol sai ? 

SE LEPf E 
Fu yana ogni mia cura. 

D IDO NE 

Vanne, Osmida, e procura 

Che resti Enea per un momento solo. 

M* ascolti , e parte. 

OSMID A 

Ad ubbidirti io yolo. (i) 

SCENA X. 

DIDONE, E SELENE. 

SELENE 

Ah non fidarti: Osmida 
Tu non conosci ancor. 

(0 Part*. 



d by Google 



A T T O T E R Z O 167 

D I D N E 

Lo SO pur troppo. 
A queslo cccesso h giunta 
La mi a sorte tiranna: 
Deggio chiedcre aita a chi m* inganna. 

SELENE 
Non Lai, fuor che in te stessa, altra speranza. 
Vanne a lui , prega e piangi : 
Chi sa I forse potrai yincer quel core. 

lyi DON E 
AUe preghiere, ai pianti 
Dido scender dovHi ! Dido , che seppe 
Dalle sidonie rive 

Correr dell' onde a cimeatar lo sdegno, 
Altro clima cercando ed altro repn I 
Son io, son quella ancora , 
Che di nuove cittadi AfiHca ornai ; 
Che il mio fasto serbai 
Fra le insidie , fra V armi , e f ra i perigli ; 
Ed a tanta. yilta tu mi consigli \ 

SELENE 

O scordati il tuo grado, 

O abbandona ogni speme. 

Amore e maesU non yanno insieme. 
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SCENA XL 

ARASPE, E DETTS. 
DIDONB 

XXBASPE in queste soglie ! (i) 

ARASPE 

A te ne yengo 
Pietoso del tuo rischio. II Re sdegaato 
Di CarUgiae i tetti arde e ruina. 
Vedi| yedi, o Regiua, 
Le fiamme, che lontane agita il veaUK 
Se tardi an sol momento 
A placare ii suo sdegno, 
Un sol giorno ti toglie e yita e regno^ 

DIDONE 
Restano piu disastri 
Pej rendermi infelice? 

SBLENB 

lufausto giorno! 



(i) Si eomlocitno'a medere ilamme iAlonUnans* au gUedi- 
Azj di Gartagine. 
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SCENA XII. 

OSMIDA, E DETTI. 
DIDO NE 



O. 



^SMIDA. 

OSMIDA 
Arde d' intomo ... 

DIDO NE • 
Lo SO : d' Enea ti chiedo. 
Che ottenesti da Enea ? 

OSMIDA 

Partii. Lontano 
£ gia da queste sponde. lo giunsi appena 
A rayyisar le fuggitiye antenne. 

D IDONE 

Ah stolta! io stessa, io sono 
Complice di sua fuga. Al primo istante 
Arrestar lo doyea. Ritoma, Osmida , 
Corri f yola sol lido; adima insieme 
Armi, nayi, gueriifri; ^ 

Raggiungi V iufedeie , 
Lacera i lini suoi, sommergi i legni; 
Portami fra catene 
Quel traditore ayyinto; 
£ , se yiyo non puoi, portalo estinto. 
SMID A 

Tu pensi a yendicarti ; e cresce iatanto 
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La sollecita fiamma. 

O I DONE 
E vcr, corriariio. 
lo voglio . . . Ah no . . . Restate . . . 
Ma la vostra dimora .. . 
lo mi confoiido . . . E uon partisti aiicora I 

O S MID A 

Eseguisco i tuoi cenni. (i) 

SCENA XIII. 
DIDONE, SELENE, Eo ARASPE. 

AB ASPE 

ZXl tuo pcriglio 

Pensa , o Didone. 

SELENE 
E pensa 
A riparame il daniio. 

DIDONE 
Non fo poco s*io vivo in tanto affanno. 
Va tu , cara Selene ; 
Provvedi, ordina, assisti in vcce mia: 
Non lasciarrai, se m' ami, in abbandono. 



CO Paru. 
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SELENE 

Ah che di te piu sconsolata io sobo! (1) 



SCENA XIV. 
DIDONE, ED ARASPE. 

AR ASPE 

Hi tu qui resti ancor I ne ti spayenta 
L' incendio , che s* a?auza I 

DIDO NE 

Perduta ogni speranza, 

Non conosco timer. He* petti umani 

11 timore e la speme 

Nascono incompaguia; muojono insieme. 

ARASPE 

U tuo scampo desio. Vederti esposta 
A tal rischio mi spiace. 

DIDONE 

Araspe per pieti^ lasciami in pace» (a). 



(0 Parte. 

(•) Aracpe parte. 
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SCENA XV. 
DIDONE, poi OSMIDA. 

DIDONE 

X miei casi infelici 

Fayftlose memoiie un di saranno; 

E forse diyerranno 

Soggetti miserabili e dolenti 

Alle tragiche scene i miei tormenti. 

OSMIDA 
£ perduta ogni speme. 

DIDOICE 

Cosi presto ritorni? 

OS MIDA 

Inyano , oh Dio .' 
Tentai passar dal tuo soggiorno al lido. 
Tutta del Moro infido 
II minaccioso stuol Gartago inonda. 
Fra le strida e i tumulti 
Agl* insulti degli empj 
Son le yergini esposte, aperti i tempj; 
m piu desta pietade 
O r immatura o la cadente etade. 

DIDONE 

Dunque alia mia roina 
Piu riparo non y* il (i) 

(0 Si oomineia redere il faoeo Bella Re({gia. 
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•SCENA XVI. 

SELENE, E DETTI. 
SBLBNE 

1^ UGGi> o Regina: 
Son yinti i taoi custodi ; 
Non ci resta difesa. 
Dalla cittade accesa 

Passau le fiamme alia tua Reggia in seno, 
E di fiuno e farille ^ il ciel ripietao. 

DIDO If B 

Andiam. Si cerchi altroye 
Per noi qualche soccorso. 

OSMID A 

E come ? 

SELENE 

Edoye? 

DIDONE 

Venite, anime imbelli: 

Se ri manca yalore , 

Imparate da me come si muor«» 
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SCENA XVII. 
J A R n A con guardie , E D E T T l» 



X ERMATI. . 

D I D N B 

Ob Dei! 

J A R B A 

Dove cosi smarriUf 
Forse al fedel Trojano 
Corri a striuger la mano \ 
Va pure, aifretta il piede, 
Che al talamo reale anion le Ude. 

Di DO NE 
Lo so, questo e il momeiito 
Delle yendette tue: sfoga il too sde^o, 
Or che ogai altro sostegno il ciel mi fura* 

J A RBA 
Gi4 ti difende Enea ; tu sei sicura* 

lilDONE 

£ beu, sarai contento. 

Mi yolesti infelice? Eccomi sola, 

Tradita, abbandonata, 

Seuza Enea, senza amici, e senza regno* 

Debole mi yolesti? Ecco Didone 

Ridotta aldne a iagrimar. Non basta? 

Mi yuoi supplice ancor! Sl^ de' niiei mali 
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Chiedo a Jarba ristoro : 

I>a Jarba per piet^ la morte impIoTQ* 

JARBA 
( Cedon gli sdegni oiMi. ) 

8ELBNE 

( Giusti Numi, pieU! ) 

OS Jf IDA 

( Soecono, o Dei! ) 

JARBA 

E pur, Didone, e pure 

Si bai'baro non sou qyal tu mi credi. 

Del tuo pianto ho pieU; meco ne vieai* 

Le oficse io ti perdono, 

£ mia sposa ti guide al Ictto e al trono« 

DID NE 
Io sposa d' un tiranno, 
D' un empio, d' un ci'udel, d'un traditore , 
Che non sa che sia fade, 
Non conosce dover, non citra onore? 
S' io fossi cosi vile, 
Saria giusto il mio pianto. 
No, la disgrazia mia non giunae a tanto. 

JARBA 
In si misero stato insulti ancora! 
OU, miei fidi, audate: 
S' accrescano le fiatnine. In un memento 
Si distrugga Cartago, e non yi resti 
Orma d' abitator, che la calpesti. (&} 

(i) Partono due guar die. 
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S ELEN6 

Vietk del uostro afiTauuo ! 

J ARB A 

Or potrai con ragion dirmi tiranno* 
Gadri^ fra poco in cenere 
II tuo nascente Impero , 
E ignota al passeggiero 
Carta gine sarA. 
Se a te del mio perdono 
Meno S la morte acerba, 
Non meriti, superba^ 
Soccorso, n^ pietd. (i) 

SCENA XVIII. 
DIDONE, SELENE, ed OSMIDA. 

SM IDA 
V^EDI a Jarba, o Didone. 

SE LENE 

Conserva con la tua la nostra vita. 

01 DO IH E 
Solo per vendicarmi 

Del traditore Enea, 

Gh'c la prima cagion de' malt miei, 

L* aure vitali io respirar yorrei. 

CO Parte. 
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Ah I faccia il rento almeno , 

Facciano almen {j^li Dei le mie rendette. 

£ folgori e saette, 

£ turbini e tempeste 

Rendano 1' aure e 1* onde a lui fuileste. 

Vada ramingo e solo ; e la sua sorte 

Cos! Barbara sia, 

Che si riduca ad inndiarla mia* 

SELENE 

Deh modera il tuo sdegno. Anch'io I'adoro, 
£ soffro il mio tormeoto. 

DinONE 

Adori Enea! 

SELENE 

Si , ma per tua cagione • . • 

' DIDONE 

Ah disleale I 
Tu riyale al, mio amor? 

SELENE 

3e ftti riyale, 
Ragion non hai • • • 

DIOONE 

Dagli OGchi miei t' iayola; 
~Non accrescer pi^ pene 
Ad un cor disperato. 

SELENE 

( Misera donna , oye la guida il fato ! ) (1) 



Cl) Parte, 

Tomo L 
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SCENA XIX. 
DIDONE, ED OSMIDA. 

OSMIDA 

VJRESCOif le fiamme, e tu faggir non cariT 

OI DO NB 

Mancano piu nemici ? Enea mi lascia^ 

Troyo Selene infida^ 

Jarba m' insulta , e mi tradisce Osmida. 

Ma che feci, empj Numi? !• non macchiai 

Di vittime profane i vostri altari, 

Kd roai di fiamma impura 

Feci r are fumar per Tostro scheme. 

Dunque perche congiura 

Tutto ii ciel contro me, tutto T inferno t 

esKi DA 
Ah pensa a te; non irritar gli Dei. 

DI DO NE 

Che Dei? Son nomi yani ,. 

Son chimere sognate , o ingiusti sono. 

05 MIDA 
( Gelo a taujta empietade, e V abbandono. ) (l) 



(i) Parte. Foco dop» si vedono cad«re alcune fabbriche , < 
diUUu>i|^- fiamme neUaReggia. 
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SCENA ULTIMA 
DIDONE. 



A 



H che dissi, infelice! A qvn6l eceesso 
Mi traBse il mio furore I 
Ok Dio^ cresce Torrore! Oyunque io miroy. 
Mi \den la morte e lo spayento iu facciat' 
Trema la Reggia , e di cader minaccia.^ 
Selene y Qsmida, ah!. tutti> 
Tutti cedeste alia mia sorte infida: 
Non y' ^ chi mi soccorra , o chi m' uccida.. 
Vado . . . Ma doye I Oh Dio ! 

Eesto^... Ma poi .... Che fiai 

Dunque morir doyr6 

Senza troyar piet^! 
E T* ^ tanta yilta nel petto mio ? 
No, no, si mora; e V infedde £nea> 
Attbia nel mio destino 
Un augurio fuaesto al suo cammino*. 
Precipiti CartagOt,^ 
Arda la Reggia, e sia 
11 cenere di lei la lomba miia.. 

Dicendo le uldme parole corre Didone a preci- 
pilar si disperata e furiosa nelle or dead mine del la 
Reggia ,e si perde fra i glbbi di famme, difavil^ 
le, e di fumo che si sollevano alia sua caduta. 
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Nel tempo medesimo su V ultimo orizzonte co- 
mincia a gonfUwsi il mare e ad avanzarsi lenta- 
mente verso la Reggia, tutto adombrato al di so- 
pra da dense nuvole e secondato dal tumulto di 
strepitosa sinfonia. NelV avvicinarsi alt incendiOy 
a proporzione della maggior resistenza del fuoco , 
va crescendo la violenza delle acque. Jl f arioso 
alternar delV onde, ilfrangersi ed ii hiancheggiar 
di quelle nelV incontro delle opposte ruine, lo spes- 
so fragor del tuoni , V interrotto lame de* lampi c 
quel continaomuggitomar'uio, che suole accompa- 
gnar le tempeste, rappresentano Vosttna^o contra- 
sto dei due nemici elementi, 

Trionfando finalmente per tuuo sul fuoco estin-- 
to le acque vincitrici, si rasserena improvvisamen- 
te il cielOf si dileguano le nubi, si cangia P orridu 
in lieta sinfonia, e dal seno delV onde gid placate 
e tranquille sorge la ricca e luminosa Reggia di 
Nettuno. Nel mezzo di quella assiso nella sua lu- 
cida eonca , tirata da mostri marini e circondatu 
da festive sckiere di Nereidi, di Sirene, e di TH-- 
tonif cpmparisce U JYume, che appoggiato al gran 
tridente parla nel seguente tenor e: 
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L I CE N Z A 
NETTUNO. 



i^E alia dificordia antica 

Ritomar gli elementi, Astri benigni 

Del ciel d' Iberia, in questo d\ yedete, 

Non yi rechi stupor. Di merto eguali , 

Bella gara d* onor ci fa riyali. 

Se r emiilo Vulcano 

Qui degl* incendj suoi 

Fa spettacolo a yoi, per qual cagione 

Doyrik si nobil peso 

A me Nume dell* acque esser conteso? 

Perch^ ceder doyrei I S* ci tuona ia campo 

Talor da'cayi bronzi, 

Dell* ira yostra esecutor fedele; 

Delia yostra giustizia 

Fedele ognora esecutore anch' io 

Porto a* mondi remoli 

Le yostre leggi, e ne riporto i yoti. 

Onde a ragion pretesi 

Parte alia gloria; onde a ragion costrinsi 

Nell* illustre contesa 

A fremer le procelle in mia difesa* 
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Tacete , o mie procelle , 
Di questo 80gli« fH pid. 
Or che il riyale a me 
Cedd la palma. 

£ dell' ibere stelle 
Al fausto balenar 
Tutti i regni del mar 
Tomino in calma. 



FIZfX. 
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ARGOMENTO 



L/osROJ^ 11 Rt di Persia, trayp&rfato da 
soverchia tenerezia per Medatse sua nd^ 
nor" figUuolo-, gioi^dne di faUtM ccfsiuifii , 
voile assoctarla alh Cdirowa^ defhaudan^ 
done ingiustamente Siroe suo primogenito, 
Principe valoroso ed ihtoUerante ; il quale 
fu vendicato di tfuesto torto dal popolo e 
dalle squadre^ che, anutndolo infinitamen- 
te , soUevaronsi a suo favore. 

Cosroe nel dilatar coll'armi i confini del 
dominie Persiano si era t onto inoUrato con 
le sue conquiste verso V Oriente, che avea 
toUo ad Ashite , Re di Camhaja j il regno 
e la vita. Dalla licenza de' vincitori non 
avea potuto salvor si alcuno delta regia fa- 
miglia^ fuori della Principessa Emir a y fi- 
glia del suddetto Ashite , la quale ^ dopo 
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aver hmgamente peregrinato, persuasa cd- 
file e daW amove che avea gih concepito 
per Siroe , e dal desiderio d£^ vendicar la 
morte del propria padre , si ridusse nella 
Corte di Cosroe in ahito virile col nome 
d* IdaspCy dove dissimulando I' odio sua , 
ignota a tutti, fuori che a Siroe , seppe 
ianto avanzarsi nella grazia del Re, che ne 
divenne il piit anuUo confidente. Su taSfon- 
damenti, tratti in parte dalla scoria Bizan- 
tina,ed in parte verisimilmente ideati, rnv - 
folgonsi gli avvenimenti del Dranvna. 
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INTERLOCUTORl 



COSROE, Re di Persia, amante di Lao^ 
dice* 

SIROE^ primogenito del medesimo , aman- 
te di Emira. 

MED ARSE ^ secondogenito di Cosroe. 

EMIRA^ Principessa di Cambaja^ in obi- 
to d' uomo sot to nome dH Idaspe^ 
amante di Siroe, 

LAODICE^ amante di Siroe, e soreUa d^ 
Arasse* 

ARASSE^ Generate deW armi persiane, ed 
amico di Siroe* 



La scena h nella cittk di Seleucia. 
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ATTO PRIMO 
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SGENA PRIMA 

Gran Tempio dedicato al Sole' con ara 
e simulacro nel medesimo. 

COSROE, SIROE, e MEOARSE. 



GOSB O E 

Jr iQLi, io non son del regno 

Men padre che di yoi, Se a vol degg' io 

II mio tenero affeito, al regno io deggio 

Un successore, in cui 

Delia real mia sede 

Riconosca la Persia un degno erede. 

Oggi im di voi sia scelto: e quello io yoglio 

Che meco il soglio ascenda, 

£ meco il freno a regolame apprenda. 

Felice me, se pria 

Che m' aggravi le luci il sonno estremo , 
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Potr6 reder si gloriofio il figlio> 

Che in pace, o fra le squadre 

Giimga la gloria, ad oscurar del padre- ^ 

MED ARSB 

Tutta dal too volere 

La mia sorte dipende. 

SIR OE 
£ in qual di noi 

II piu degno ritro?i I . 

c OSR E 
Eguale ^ il merto*. 

Amo in Siroe il valore , 

La modestia in Medarse;^ 

In te l^animo altero, (i) 

La giovanile etade in lui mi spiace^ 

Ma i difetti d* entrambi il tempo e V uso. 

A poco a poco emcnderA. Frattanto 

Temo che a nuovi sdegnr 

La mia scelta fra voi gli animi accenda^. 

Ecco r ara, eoco il Nume: 

Giuri eiascun di toUerarla in pace, 

£ giuri al nuovo erede 

Serbar, senza lagnarsi, ossequio e fede». 

SIROE 
( €he giuri il labbro mio ? 
Ab no ! ) 

M ED A R 9 E 

Pronto ubbidisco. ( H Re son ib. > 

(i) A Siroei 
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A ^e , Name fecondo , 

Cui tutti deve i pregi suoi natura, 

S* offre Medarse , e giura 

Porgere id nuovo Rege il pritno omaggio, 

II tuo henigno raggio, 

S* io non adempio il giuramento interOy. 

Splenda sempre per me torbido e nera, 

G O S R O E 
Amato figlia! Al Name^ 
Siroe, t'accosta, e dal minor germana 
Ubbidienza impara. 

MEDARSE 

£i peusa, e tace. 

G O SR QE 
Deh , perch^ la mia pace 
Ancor non assicuii I 
Perchd tardi I che pensi I 

SIR OB 

E yuoi ch' io giuiir 
Questa ingiusta dubbiezza 
Abbastanza m' offende. £ qiiali sona 
I yanti onde Medarse aspiri al tronot ^ 

Tu sai I padre ; tu sai 
Di quanto Io prevenne il nascer mio. 
Era ayvezzo il mio core 
Gid gl' insulti a soffirir d' empia fortuna,. 
Quando udi il genitore 
I saoi primi yagiti entro la cuia^ 
Tu sai dl quante spoglie 
Siroe fin ora i tuoi trionfi acccebbe i 
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Tu sai qnante ferite 

Mi costi la tua gloria. lo tetto il peso 

Gemea delta lorica in faocia a morte 

Fra il sangue ed il sudore ; «d egli intanto 

Traeva in ozio imbelle 

Fra gU amplesti patenii i giomi osouri. 

Padre, sai tutto questo, e rmoi ch^io giori! 

C OSROE 
So ancor di piOi. Fin del neaiieo Asbite 
So ch' Emira la figlia 
Amasti a mio dispetto; e mi rammfinto 
Che sospirar ti yidi 

Nel di ch' io tolsi a lui la vita e '1 regno. 
Odio allor mi giurasti; 
E se Emira Tivesse , 
Chi sa .fin doye il tuo furor giungetse. 

s I ROE 
Appaga pure , appaga. 

Quel cieco amgr che a me ti rende ingiusto. 
Sconyolgi per Medarse 
Gli ordini di natwra. 11 yegga in trono 
Dettar leggi la Persia ; e me frattanto 
Confuso tra la plebe 
De' popoli yassalii 

Imprimer yegga in su 1' imbelle m%no 
Baci seryili al mio minor gerodano. 
Chi sd ? yegliana i Numi 
In ajuto agli oppressi. Egli ^ secondo 
D' anni e di merti; e ci.conosce il mondo. 
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G O S B O E 

Infino alle minacce , ^ 

TemerariO; t' inoltri? To yoglio ... 

MED AR SE 

Ah padre I 
Non ti sdegtfare. A lui concedi il ti*ono: 
Basta a me Tamor tuo. 

G SR OE 

No , per sua pena 
Voglio che in questo di suo Re t' adori ; 
Voglio dppresso il suo fasto, e veder yoglio 
Qual mondo s' armi a sollevarlo al soglio. 
Se il mio patemo amore 
Sdegna il tuo core altero, 
Pill giudice severo 
Che padre a te sar6 : 
E rempia fellonia, 
Che forse volgi in mente , 
Prima che adulta sia, 
Nascente opprimer6, (i) 



CO PMt«. 



ToiHO /.I i3 
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SC^NA IL 
SIROE, B MEDARSE. 

S I R OE 

Hi puoi senza arrossirti 

Fissar, Medarse^ in sul mio yoUo i tumir 

ME D A&S E 

Olkf cosi favella 

Siroe al suo Re I Sai che de' giorui tuoi 
O^gi 1' arbitro io sono I 
Cerca di meiitar la yita in dono. 
SI R OE 

Troppo presto t' avanzi 

A parlar da Monarca. In su la fronte 

La corona patema ancor non hai » 

K per pentirsi al padre 

Rimane ancor di questo giorno assai. 

SGENA III. 

EMIRA m abito d* uomo col nome d* Iddspe , 

£ DETTI. 
EMiRil 

It erche: di tanto sdegno^ 
Principi, vi accendete? 
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Ah cessino una Tolta 
Le frateme contese. In si bel giomo 
D'amor, di genio eguali 
Seleucia yi rivegga e non rivali. 

MEDAR SE 

A placar m' afiatico 

Gli sdegni del germano t 

Tutto sopporto , e m' afiatico inyano. 

SIRO E 

Come finge modestiai 

E MI R A 

£1 a me paU$e • 
L'umilU di Medarse. 

SI R o E 

Ah caro Idaspe^ 
£ suo costume antico 
D'insoltae simulando. 

MEPAR SE 

II senti, amfco? (1) 
Quant* odio in seuo accolga 
Vedilo al Yolto acceso, al guardo bieco. 

EMIlR A 
Parti; non rirntar; lasciami seco. (2) 

^IR o E 
Perfido! 

MEDARSE 

Qh Dio ! m* oltraggi 



CO Ad Emira^ 
CO A Medarse. 
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SeDza ragion. Deh tu lo placa, Idaspe: 

Digli che adoru in lui 

Delia Persia il sostegno e il mio Sovrano. 

EMIHA 
Vanne, (1) > 

MED AR SE 

( n trionfo mio non i lontano. ) (s) 

SCEN4^ IV. 
EMIKA, E 8IK0E. 

SI R OE 

Xjella Emira adorata. 

E MIR A 

Taci; non mi scpprir : chiamami Idaspe. 

.s T R o E 
Kessun ci ascolta, e solo 
A me nota qui sei, 
Senti qual torto io sofli'O 
Dal padre ingiusto. 

EMI R A 
Io gia r intesi ; e intanto 
Siroe che fa? Riposa 
Stupido e lento in un leUrgo iudegno I 

(0 A Medarsflh 
(a) ParU. 
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£ allor che perde un regno , 
Quasi inerme fanciullo, armi non troya, 
Onde contrast! al suo destin crudele , 
Che infecondi sospiri e che querele ! 

SIRO^ 

Che posse far I 

EMI RA 
Che puoi{ 
Tutto potresti. A tuo favor di sdegno 
Arde il popol fedele. Un colpo solo 
n tuo trioufo affretta; 
Ed unisce alia tua la mia vendetta, 

SIROE 

Che mi chiedi, mia yita ! 

EMI RA 

Un oolpo io chiedo 
Necessario per noi. Sai qoal io sia i 

SIROE 
Lo so: ridol<rmiO; 
L' indica Principessa, Emira sei. 

EMI R A 
Ma quella io sono , ^ cui da Cosroe istesso 
Asbite il genitor fu gi4 syenato; 
Ma son quella infelice 
Che sotto ignoto ciel , priya del regno , 
Erro lontan dalle pateme soglie, 
Per desio di vendetta^ in queste spoglie. 

SIROE 
Oh Dio I per opra mia 
JNella reggia t* ayanzi , e giungi a tauto 
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Che di Cosroe il favor tutto possiedij- 

£ ingrata a tanti doni 

Puoi rammentarti e la yendetta , e 1' ira f 

^ EMIR A 
Ama Idaspe il tiranno, e nonEmira. 
Pensa, se tua mi brami, 
^Ch' io yoglio la sua morte. 

SIROE 

^ £d io potrei 

Da Emira esser accolto 

Immondo di quel sangue, 

E coll' orror d' un parricidio in yolto ? 

EMIRA 
Ed io potrei spergiura 
Veder del padre mio V ombra negletta , 
Pallida e sanguinosa 
Girarmi intomo e domandar yendetta; 
E fra le piume intanto 
Posar deir uccisore al figlio acc«aitof" 

SIROE 
Dunque . . . 

EMIRA ^ 

Dunque, se vaoi 
Stringer la destra mia, Siroe, gi4 sai 
Che deyi oprar. 

SIROE 

Non Io sperar giammai. 

EMIRA 
Senti: se il tuo mi uieghi, 
£ gia pronto altro braocio. In qnesto giorao 
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Compir I'opra si deye; e sono io stessa. 
Premio della vendetta. II colpo altrui 
Se la tua destra preyenir non osa, 
Non salyi il padre, e perderai la sposa. 

s I R o E 
Ah non son quest! , o cara. 
Que' sensi onde addolciyi il mio dolore. 
Qui r odio ti conduce, 
E fingi a me che ti conduca a more. 

EMIRA 

Io ti celai lo sdegno . 

Fincb^ Cosroe fu padres or cla*^ tiranno, 

Vendicar teco yolli i torti miei ; 

Hk il figlio in te pi^ ritroyar credei. 

S I R O E 

Parricida mi brami ! 1^ si gran peiMi 
Merta V ardir d' ayerti am»ta { 

EMlRA 

Assai 
M* k palese il tuo cor : no , che non m' ami. 

SIROE 

Non t' amo \ 

EMIRA 
Ecco Laodice: ella, che gode 
L* amor tuo, lo dird. 

AIROE 

Soffro costei 
Sol per Cosroe che V ama : in lei lusingo*^ 
Un potente nemico. 
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SCENA V. 

LAODICE, E DKTTI, 
EMIR A 

xV.LFiN giungesti 
A consolar, Laodice, un fido amante^ 
Oh quante yolte , oh quaotQ 
£i so8pir6 per te ! 

LAODICE 

L' afTerma Idaspe, 
II creder&. 

EMI R A 
Ti dur4 Siroe il resto» 
StRO E 
( Che nuoyo stil di tormentarmi i qnesto ! ) 

LAODICE 

£ potrei kisiagarmi, 

Che a* abbassi ad amarmi , (i) 

Prcnce illustre, il tuo cor ? 

EMIR A 

Per te sicura 
'k V amor suo. 

SIROE 

Per lei t (a) 



(0 A Siroe. 

(i) Piano ad Emin^ 
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£ M I R A 

•) Taci, spergittrot (i) 

L AO DI G£ 

E rende amor si poco 
II suo lahbro loquace ? 

EMIR A 
$ai che un fido amatore avvampa e tace» 

L A ODIGE 
Ma 11 silenzio del labbro 
Tradiscon le pupille ; ed ei ne meno 
Gira un guardo al mio yolto; anzi confoso 
Stupidi fissa in terra i lumt suoi. 
Direi che disapproya i detti tiioi. 
EMIRA 

Eh Laodice, t' inganni. 

Siroe tu non conosci ; io lo conosco. 

ly Idaspe egli ha rossore. 

SIROS 

Nbn ^ yero, idol mio. (2) 

EMIRA 
Si; traditore. (3) 

li AODI GE 

Sipoe rossor! Sinora , 

Taccia non ha; ma se y' ^ taccta in liii^ 
Sal ch' ^ rardii'i non la modestla.. 



(1) Piano a Siro©. 
^) Piano ad Emira, 
C3} Piano a Siroe. 
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EMIR A 

Amore 
Cangia affatto i costumi : 
Rende il timido audace. 
Fa r audace modesto. 

SIROB 
( Che naoyo stil di tormentarmi ^ qaesto ! ) 

BMIRA 

Meglio k lasciairi in pace. A' fidi amanti 
Ogni.altra compagnia troppo ^ molesta. 

L AODIGE 

Idaspe f e pur mi resta 

Un, grau timor ch' ei non m' inganni. 

EMI RA 

Affatto 
Gondannar non ardisco il tuo sospetto. 
Mai nel fidarsi altrui 
Non si teme abbastanza ; il so per prova : 
Rara in amor la fedelt& si troya. 
D* ogni amator la fede 

£ sempre mal sicura : 

Piange , promette e giora ; 

Chiede , poi cangia amore ; 

Facile a dir che maore» 

Facile ad ingannar* 
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£ pur non ha rossore 
Chi un dalce affetto obblia. 
Come il tradir non sia 
Gran co]pa nell' amar. (i) 

SGENA YI. 
SIROE, E LAODIGE. 

LA DIG E 

diBOE, non parli! Or di che temi ? Idaspe 
Piu presente non ^ ; spiega il tuo foco. 

SI R OE 
( Che importuna! ) Ah Laodice, 
Scorda an amor ch' d tuo periglio e niio* 
Se Cosroe , che t' adora , 
Giunge a scoprir . . . 

LAODIGE 

Non payentar di loi ; 
Nulla sapriL * 

SIROE 
Ma Idaspe ... 

LAO DICE 

Idaspe ^ fido, 
E approTE il nostro amore. 



CO P«rt«. 
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SIROE 

Non e sempre d' accordo il labbro e il core. 

LAOUIGE 
Ci tormentiamo inyano, 
S' altra ragibn non y' i , per cui si ponga 
Tanto affetto in obbiio. 

^ SIROE 

Altre ancor ye ne son. Laodice , addio. 
LAO DICE 

Senti : perch^ tacerle I 

SIROE 

Oh Dio! risparmia 
La noja a te d' udirle , 
A me il rossor di paiesarle. 

LAODICE 

£ yuoi 
51 dubbiosa lasciarmi \ Eh dille , o caro. 

SIROE 

( Che pena ! ) lo le dir6 ... No, no, perdona, 
Deggio partir. 

LAODICE 
Nol soffrir6| se prin 
L' arcano non mi syeli. 

SIROE 

Un' altra yolta 
Tutto saprai. 

LAODICE 

No, no. ^ 

SIROE 

Dunque m' ascolta. 
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Ardo per altra fiamma, e son fedele 
A pid vezzosi rai : 

Non t' amer6, non t' amo, e non t' amai. 
£ ge speri ch' io possa 
Cangiar voglia per te , lo speri invano : 
Mi sei troppo importuna. Ecco 1' arcano. 
Se il labbro amor ti giara , 

Se mostra il ciglio amor, 

Il labbro d mentitor, 

T' inganna il ciglio. 
Un altro cor procura ; 

Scordati pur di me ; 

£ sia la tua merc^ 

Questo consiglio. (i) 

SCENA VII. 

LAODICE. 

Hi tollerar potrei 

Cos) acerbo disprezzo? Ab non ^a yero. 

Si vendicbi 1* offesa : ei non trionfi 

Bel mio rossor. Mllle nemici a un punto 

Contro gli desterA : faro che il padre 

Neir affetto e nel regno 

Lo creda suo rival : far6 che tutte 

Arasse il mio germano 

A Medarse in aita olTra le schiere; 

(i) Parte. 
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E se non godo appieno, 

JNon 8ar6 sola a sospirare almeno. 



SCENA VIII. 

ARASSE, E DETTA, 

AB ASSE 

JL/i tc, germana, in traccia 
" Sotki^to ne yengo. 

^ y^ L A O D I G E 

^ Ed opportuno 

Giiingi per me. 

ARASSE 

Piik necessaria mai 
L* upra tua non mi fa. 

L AODIG E 

Nd mai piu ardente 
Bramai di faTcUarti. Or sappi . > . 
ARASSE 

Ascolta, 
Cosroe, di sdegno acceso, 
Vuol Medarse sul trono. II cenno ^ dato- 
Del solenne apparato : il popol freme , 
Mormorano le sqiuidre* 
Tu dell' ingiusto padre 
Svolgi, se puoi, lo sdegno; 
Ed in Siroe on eroe conserra «1 regno* ^ 
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L AO DI CE 

Siroe im eroe ! T* inganni : ha un' alma in sena 

StoUamente feroce , ua cor superbo , 

Che solo ^ di se stesso 

losano ammirator; ch' altri non cura^ 

£ che tutto in tributo 

II mon'do al suo yalor crede dovuto. 

AR ASSE 

Che insolita fayella ! £ credi . . . 
L AODI CE 

£ credo 
Necessaria per noi la su* ruina« 
La caiduta d yicina : 
Non t' opporre alia sorte. 

AR ASS E 

£ chi mai fec» 
Cos! cangiar Laodice? 

L A ODIG E 

Penetrar questo arcano a te non lice» 

A R A SSE 

Condanner^ ciascuno 
U tuo genio yolubile e leggiero. 
LAODI C E 
Co8t€Uiza k spesso il yariar pensierc 
O placido il mare 

Lusinghi la sponda^ 

O porti con I'onda 

Terrore e spavento, 

£ colpa del yento, 

Sua colpa non d» 
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S' 10 ro con la sorte 
Cangiando sembiama f 
Virtik r incosUnza 
Diyenta per me (i) 



SCENA IX. 
ARASSE. 



N. 



I ON tradir6 per lei 

L' amicizia e il dorer. Chi sa, qual sia 

La taciuta cagtone, ond' d sdegnata? 

Sar4 ingiusta o leggiera; ^ stile usalo 

Del molle se^so. Oh quanto , 

Quanto f donne leggiadre, 

Saria piu caro il rostro amore a noi 

Se costanza e heltk s' unisce in voi ! 
L' onda che mormora 
Tra sponda e sponda, 
L' aura che tremola 
Tra fronda e fronda, 
£ tneno instabile 
Del vostro cor. 



(.} P.rtr. 
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Par V alme sempHci 
De' folH amanti 
Sol per Toi spargono 
Sospiri e piauti, 
£ da Toi sperano 
Fede in amor. (1) 



SCENA X. 

Camera interna di Cosroe 
con tavolino e sedia. 

SI ROE confogHo, 

A1.I.' insidie d' Emira 

Si tolga il ^enitor. Coed questo foglio 

Di mentiti caratteri yergato. 

Si palesi il periglio, 

Ma si celi T autor. Se il primo 10 taccio , 

Tradiaco il padre; e se il secondo io syelo, 

Sacrifico il mio ben. Cosl . . . Ma parmi (a) 

Che il Re s'inoltri a qaesU yolta. Oh Oio! 

Che far6 \ S' %i mi yede, 

Dnbitera che yenga 

Da me 1' ayyiso, ed a scoprirgli il reo 

M' astringeHi. Meglio i celarai. O Numi , 

(O P«rle. 

(•) Pota il foflio tnl tavolino. 

Totno /. 1.4 
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Da Toi difesa sia 

Emira, il padre e V innoceaM mia. 

SCENA XL 

COSROE, SIROE in disparte, 
poi LAODIGE. 

C OSB E 

VJhe da nn superbo figKo 
Prenda leggi il mio cor , tn^po sarei 
Stupido in toUerarlo. E qimle, o cara^ (i) 
Insolita ventura a me ti guida I 
LA OD ICE 
Vengo a chieder difesa. In queita rsggia 
Non basta il tuo favor perch' io fton tenia* 
V\e chi m' oltraggia e chi m' insulta. 
GOSROE 

A tasto 
Chi potrebbe avansarsi? 

LAODIGE 

£ il mio delitto 

£ r esser fida a te. 

GOSBOE 
Scopri riudegaa> 

£ lascia di punirlo a me la cura. 

(i) Vedendo Laodice. 
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LAOOICE 
Un tuo figlio procura 
Di sedurre il mio amor; perch' io ricuso 
Di renderlo contento, 
Bfii^aoeia if yiyer mio. 

s I R o s 
( Numi f che sento { ) 
c osn o£ 
Dell'^amato Medarse 
Esser colpa non pa6. Siroe c 1' audaoe. 

L AG D I G E 

Pur troppo i ver. Tu vedi 

Qual uopo bo di soccorso^ Imbelle e sola 

Coutro un figlio teal che far poss* io ? 

SIROE 
( Tutto il mondo cougiura a danno mio* ) 

C O SR OB 
Anche in amor costui 
Rivale ho da soffrir! Tergi i bei lumi, 
Hassicurati, o cara. Ah Siroe ingrato! (i) 
Ancor questo da let Cosroe non souo 
S* io non far6 . . . Basta . . . vedrai . . . 

SIROE 

( Che pena! ) 
L A on ICB^ 
( Fu mio saggio consiglio 
11 preyenir 1* accusa. ) 



(i) Pasaeggiando. 
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GOSR 0£ 

Indegno ^fjLio I (i) 

LAODIGE 
S' io prevcder potea 

Nel tuo cor tanto affanno, avrei ... ( Qual foglio 
Stupido ei legge , e impallidisce ! ) 

G OSRO E 

OhNami! 
£ che di piu funesto 
Pu6 minacciarmi ilCieU Che giomo ^. questol (9) 

L A DIGE 
Che ti affligge, o Signor? 

SCENA XII. 

MEDARSE, E DETTi. 

MEDAR S^E 

JTadre, io ti miro 
Cangilito in yolto. 

cosroe 
khl 8enii, 
Caro MedarsC) e inorridisci. 

medarse 

( Un fogiio! ) 



(t) Siede e 8' avvede d«l fogtio » lo prende • leg ge|d« ««. 
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LAODIGE 

^ Chemai sari? ) 

GOSSOB 
Cotroef chi eredi anUco, (i) 
Insidia la tua vita> In questo giomo 
n colpo ha da coder » Tmrd in ciascuno 
It traditor. Mortal se i tuoi piu cari 
Delia presenza tua tutti non privi. 
Vhi t'avvisa h fedel ; credilo e vivL 
L AODIGS 

Gelo d' orrore. 

COSROf 
E qaal pietik crudele 
£ il salTarmi coal I Da mano iguota 
Mi Tien 1* ayyiao, e mi si tace il reo f 
Dnnqne temer degg' io 
Gli amici, i figli ? In ogni tazza ascosa 
Creder^ la raia morte ? In ogni acciaro 
La minaccia cmdel tedrd scolpita I 
£ questo ^ faimi salfo? £ questa d yitat 

SIROE 

( Misero genitor! ) 

MEDARSE 

( Non si trascuri 
Si opportuna occasion* ) , 

G s R o B 

Medarse tacef 
Laodice non fafellaf 

(0 Legie. 
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LAOBICE 

lo son confusa. 

MEDAR^E 

S* io ncm parlai fin or, voJUi »l tuo sdegno 
Un reo celar oh« ad ambi ^ 6aro. Alfine 
Quando gknge all' entremd il tuQ cocdogUo, 
Non ho cor di taoerlo. £ tni« ^p»el iRoglio. 

Si R o E 
( Ab mentitor ! ) . 

COSROE 

L* empio conosci ,. e ancora 
L* ascondi all* ira mia I 

M E D A R S E 

Padre adorato, (i) 
Perdona al traditor : basti cbc salW 
Sieuo i tuoi giorni.Ab! noa voler nel sangue 
Di qnesto reo contaminar la mano. 
Chi t* insidta i tao figUo, d ttuo gcxmano. 
SIROE 

( Che tormento d taoer ! ) 

COSROE 

Sorgi. A Medarse 
Chi r arcano scopri ? 

MSDARSE 

Fu Siroe iitesso. 
LAODIGE 

Chi *l crederebbe ! 



(i) S'inginocckia. 
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MED AR S £ 

£i mi yplqii compagno 
Al trudel parricidio. Invan m' opposi ; 
La tua viprte giurd : perci6 M^darse 
In quel foglio scopri I* empio desio. 

SI R o E 
Medarse ^ un traditor. Quel foglio i tnio. (t) 

If ED A R SE 

( Ohciell ) 

LAODIGE 

( Che yeggio nai ! ) 

GOSR OB 

Siroe nascoso 
Nelle mie stanze ! 

MBDAR SE 

II 8UO delitto ^ certo. 

SIROE 

£1 mente. A te mi tresse 

n desio di salyarti. Un core ardito 

Ti desidera estinto, e sei tradito. 



(i) Si «copre. 
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SCENA XIII. 

EMIKA sotto nome (V Tdaspe , E DETTI. 

EHIRA 

vJhi tradisce il mio Re? Per sua difesa 
£cco il braccio, eceo 1* armi. 
SIROE 

( Solo Idaspe mancafa a tormentamiL ) 

c OS R OR 
Vedi, amico, a qual pena (i} 
Mi serba il CieL 

LAOD ICE 

( C\ke inagpettati eventi I ) 

EMIRA 

Donde 1' avTisot ^ noto il reef (^ 

MED AR SE 

Medarsc 
Tutto svcl6, 

SIROE 
II germano 
, T' ingauua , Idaspe ; io pale«ai 1* arcane 

COS ROE 
Dunque perch^ non scopri 

(i) Dk il foglio ad Emira , U qaale lo legge da ••. 
(ft) Rende il fbylio a Cosroa. 
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L.' insidiator I 

81R OE 
Dirti di piik noa deggio. 
BMIRA 
Perfido! e in qnesta guisa 
Di mentita riviiX copri il tuo fallo ! 
A chi giovat pretendi? Hai gi& tradito 
L' ofiensore e Fofieso. Ei non ^ salfo; 
Interrotto ^ il disegno; 
E yanti per tua gloria un fbglio indegnol. 
Traditore, io vorrei . . . 
Ah! questi impeti miei, (i) 
Signor, perdona : ^ il mio doyer che parla. 
Percljid son fido al padre 
Io non rispetto il figlior 
£ mio proprio intereaae il tuo periglio. 
LAODIGE 

Cheardir!) 

GOSROE 

Quanto ti deggio , amato Idaspe ! 
Inipara , ingrato , impara. £gli k straniero , 
Tu sei mio sangue: il mio fayore a lui, 
A te donai la vita; e pure , ingrato, 
£i mi difende , e tu m' insidii il trono. 

SIR OE 
Difendermi non posso, e reo non sono. 

MEDARSE 

L' innocente non tace ; io gia parlai. 
0) A Co»roa. 
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EMI B A 

Via f che pensi ? che fai ? Chi giunse a tanto 

Pu6 ben 1* opra compir. Tu non rispondi \ 

So perch^ ti confondi. Hai pena e sdegno 

Che del too core indegno 

Tutta rhifedelU mi sia paleses 

Perci6 taci e airofsisci; 

Perci6 nk meno in yolto o«i mirarmi. 

SIROE 
( Solo Idaspe mancaya a tormeBtarmi. ) 

G08R OB 
Medarse, quel silenzio 
Giustifica I* accnsa* 

MEDARSE 
lo non mentisco* 
EHIAA 

Se an mentitor si cerca, 
Siroe sarA. 

SlhOn 
Mn qae^to ^ troppot Idaspe. 
Non ti b9stA { Che yuoi ! 

SMIHA 

Vo' che tu astolta 
Da' 808pet(i il mio Re. 

SlROE 

Che dir pogf ' io ! 
EMIAA 
Dl che il tuo fallo ^ mio : d\ pur ch' io sono 
Complice del delitto; anzi che tutta 
£ tua fedelta, la colpa k misu 
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Capace ancor di q«efto egli taria. (&) 

GOSROE 

Ma 1q sarebbe uitbii. Facile impresa 
L' inganaarmi sou d. So ia toa f ede. 

Cos) fosse per te di Siroe il core. 

C^SEOE . 

Lo so ch* ^ un traditore. £i aon -proeura 
Difesa, nd perdoDo. 

8IB0B 
Difendermi non posso , e reo non sooo. 
MEDAASB 

E non ^ reo chi niega • 

Al padre un giuramento ? 

LAODICB 

Non k reo V ardimento 
Del tuo foco amoroso ? 

G08R OE 

Non ^ reo chi nascoso 
lo stesso ho qui yeduto ? 

EHIBA 

Non ^ reo ohi ha potato 

Recar qpel foglio, e si sgomenta e face 

Quando seco io ragiono I 

SIB OS 

Tutti reo mi yolete , je reo non sono. 



(i) A Co«roe. 
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La sorte mia turanna 
Farmi di pia dob pa6 : 
M' accusa e mi condanna 
Un' en^a ad nn gerauuM>, 
L' amioo e il genitor. 

Ogni Aoccorso ^ yano, 
Che piii sp^rar non bo. 
So oha fedel aoa io, 
£ ihe lafede, oh Dio! 
In me direnta error, (i) 

SCENA XIV. 

GOSAOE, EMIRA, MEDARSE^ 
E LAODICE. 

GOSROB 

kJla, 3* osseryi il Prence. (a) 
EMIRA 

AUa tua cura 
lo yeglierd. 

MBD ARAB 
Quand' hai tant' alme (ide , 
Payenti un traditor I 



Ci) Parte. 

CO AUe gaardi« verso la Mea*. 
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L AODI GE 

Troppo I* affaimi. 

GO S R OS 

Chi sa qual sia fedele, e qua! m' mg^anni? 

EMIEA 

E puoi temer di me ? 

G OSR OE 

No , caro Idaspe ; 
Anzi tutta confido 
Al tuo bel cor la sicnrezza inia. 
Scopri r indegna trama , 
Ed in Cosroe difendi un Re che t' ama. 

EMI R A 
Ad anima pi& fida * 

Commetter non poteyi il tuo riposo. 
Del mio doyer geloso , il sangue istesso 
lo yerser6 , Signor , quando non basti 
Tutta r opra e il consiglio. 

G s R OE 
Trovo on amico allor che perdo un figlio. 
Pal torrente che fnina 
Per la gelida pendice , 
Sia riparo a un ihfelice 
La tua bella fedelt^. 
n periglio 8* avVictna ; 

A ftiggirlo i incerto il piede ; 
Se gli manca la tua fede , 
Altra scorta un Re non ha. (i) 

CO P«rte. 
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SCENA XV. 
EMIRA, MEDARSE, b LAODICE. 

HEDIB SB 

XjLvresti mai ore^ato 
In Siroe un traditor ? 

LAO DICK 
Tanto infedele 
Lo prevedesti , e temerario tantoT 

B M I R.A 
E qual viltade d questa 
D' insultar chi non v' ode ? Aifin dorreblie 
Piu riapetto Medarse ad un germane, 
A un Principe Laodice: 
Non sempre delinquente ^ un infelice^ 

MED AB SE 

Che pieU ! 

L A OOIGE 

Che difesa ! 

MEDARSE 

E tu fin ora. 
Non r insultasti ? 

LAODICE 

Or qual cagion ti muo?e 
A 8degnar€i con noi I 

EM IRA 

A me lice insultarlo , e non a vol. 
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M ED AR S E 

Cosi presto ti caugi I Or lo difendi , * 
Or lo vorresti oppresso. 

EM I a A 
A voi par ch* io mi oangi , e son V istesso. 

LAODI G E 

L' istesso.' Io Hon t' intendo. 

MEDAR SE 

Eh nou produce 
Si diyersa fayella un-sol pensiero. 

'^ EHIRA 

So che strano yi seilibra, ft pure i tero. 
Vedftste mai sui pratb 
Cader la pioggia estiya I 
' Talor la rosa ayyiya 
AHs yiola appresso; 
Figlio del prato istesso 
]& r tuio e rattroaore; 
Ed ^ V istesso umore 
Che germogliar li fa. 
U cor non ^ cangiato, 
Se accufla o se diflende: 
Una cagion m* accende 
Di sdegno e dt pUik, (i) 



(0 Parte. 
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SCENA XVI. 
LAODICE, E MEDARSE. 

LAODIGE 

vTRAif mistero in que' detti Idaspe asconde. 

MEDARSE 

Semplice, e tu lo credi? A te doyrebbe 

Esser nota la corte. E di chi gode 

Del Principe il favor questo il costume. 

Gli enigmi artifiziosi 

Sembrano arcani ascosi. Allor che il volgo 

Gl'intende men, piu yole^tier gli adora, 

Figurandosi in esai 

Quel cbe teme o de^ia, ma sempre invano; 

Che T* d spesso 1' enigma) e non I'arcano. 

LAODICE 

Non credo cbe sian tali 

D' Idaspe i sensi. £ Ter cb'io noi^ 1* intendo. 

Ma TO , quando 1' aacolto , 

Cangiando al par di lui TOglia e pensiero ; 

N^ 80 piu quel che temo, o quel che spero. 
L' incerto mio pensier 
Non ha di che temer, 
Di che sperar non ha» 
£ pur temendo Ta , 
Pur va sperando. 
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Senza saper perchd 
"N' and6 cosi da me 
La pace in bando. (i) 



SCENA XVII. 

MEDARSE. 

VJTran cose io tento; e V intrapreso inganno 

Mostra il premio vicino. In mezzo a tanti 

Perigliosi tumulti io non parento. 

Non si commetta al mar chi teme il yento. 
Fra r orror della tempesta , 
Che alle stelle il volto imbruna, 
Qualche raggio di fortuna 
Gik comincia a scintillar. 
J!>opo sorte si funesta 

Sard placida quest' alma, 
E godr^, tomata iu calma, 
I perigii rammentar. 



Ci) Parte. 



FINE dell' ATTO PRIMO. 



Tomo i. i5 



d by Google 



226 S I R O E 

ATTO SECONDO 



SCENA PRIMA 

Parco Realc. 

LAODICE, POi SIROE. 

I^AODICB 

VJhe fnnesto piacerc 

£ mai quel di yendettal 

Figurata , diletta , 

Ma lascia, consegoita, il pentimentow 

Lo so ben io, che sento 

Del periglio di Siroe in mezzo al core 

II rimorso e 1* orrore. 

SIROE 
Alfin, Laodice, 
Sei vendicala: a me soffrir coavicne^ 
La pena del tuo fallo. 

LAODICE 

Amato prence , 
Cosi confusa io sobo 
Che non ho cor di fayellarti. 
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Sf ROE 

Ayesti 
Per6 cor d' accosarmi. 

LAODICE 

Un cieco sdegao, 
Figlio del tao disprezxo , 
Persuase 1' accusa. Ah! ta perdona, 
Perdona, o Siroe, on Tiolento amorer 
Mi punisce abbastanza il mio dolora. 
NoQ so0Hrai della menzogna il daano t 
lo scoprIr6 1' inganno ; 
Sapr4 Cosroe, ch' io fui ... 

SIRO E 

La toa ruina 
I^on fa la mia salvezza. Anche innocente 
Di questa colpa , io di piii grave errore 
Gia son creduto autor. Taci : potrebbe 
Destar la tua pietii nuovi sospetti 
ly amorosa fra not 
Segreta iatelligenza. 

L AODIGE 

E qual emenda 
Pu6 farmi meritare il tuo perdono t 
Tu me r add] la : a guanto 
Prescriyer mi yorrai pronta son io ; 
Ma poi scordati , o caro , il fallo mio. 

SIROE 

Piu nol rammento; e se ti par che sia 
La soflferenza mia di premio degna, 
Piu noa amarmi. 
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LAODI€E 

Oh Dio ! come potrei 
Lasciar si dolci aflfetti in abbandono? 

SI ROE 

Questo da te domando unico dono. 

L AODIGE 

Mi lagner6 tacendo 

Del mio destino ayaro ; 

Ma ch' io non t' ami, o caro , 

INon lo sperar da me. 
Cnidele ! in che t* offendo , 

Se resta a qaesto petto 

II misero diletto 

Di sospirar per te \ (i) 

SCENA II. 

SIROE; POi EMIRA sotto nome d* Idaspe* 

SIROE 

VJoME quel di Laodicc , 

Potessi almen lo sdegno 

Placar dell* idol mio. 

EMIRA 
Fermati; indegno. 

COParu. 
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SI R OE 

Ancor aon sei contenta ? 

EM IRA 

Ancor pago non aei ? 

SlRO E 

Fone ritomi 
Ad insulUire un misero innocente! 

EMI R A 
Vai forse al genitore 
A palesar quel che taceya il fogliol 

s I R B 
Quel foglio in che t* offese ? lo son creduto 
Reo del delitto, e mel sopporto e taccio. 

EMIRA 

£d io, crudel, che faccio 
Qualor t' insulto \ Assicurar procuro 
Cosroe della mia fe piik per tuo scampo , 
Che per la mia yendetta. 

^ SIR OE 

Ah ! dunque , o cara , 
Fa piii per me. Perdona al padre , o almeno , 
Se brami una yendetta , aprimi il seno. 

EMIRA 

10 confonder non so Cosroe col figUo* 
Odio quello , amo te ; yendico estinto 

11 proprio gt nitore. 

SIROE 
E il mio che yive, 
Per legge di natura anch' io difendo. 
Sempre della yendetta 
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Piu giusta ^ la dlfesa. 

EMIR A 
La geuerosa impresa 
Dunque tu siegui; io segiiir6 la mia* 
Ma sai per6 qual sia 
II debito d' entrambi I A noi che siamo 
Figli di due netnici, 
£ delitto r amor ; dobbiamo odiarci. 
Tu dcvi il mio disegno 
Scoprire a Cosroe: io prerenir V accusa; 
Tu scorgere in Emira il piu crudele 
Implacabil nemico; in Siroe io deggio 
Abborrir d' un tiranno il figlio indegno. 
Cominci in questo pnnto il Bostro sdegno. (i) 

s IB OE 
Mio ben^ t' arreata. 

£MIR A 
Ardisci 
Di chiamarmi tuo bene ? Unir pretend! 
II fido amante ed il crudel nemico, 
E ti mostri a un istante 
Debol nemico ed infedele amante* 

SIROE 

A torto r amor mio . . . 



EMIRA 

Taci : r amore 



E neir odio scpoltc. 
Parlami di furore , 

(i) Ib atto di pardre. 
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Parlami di vendetta, ed io t* ascolto. 

SIROE 
Dunque- cosi degg' io . . . 

EMIRA 
S\, scordati d' Emira. 

SIROE 
Emira, addio; 
Mi vuoi reo, mi ynoi morto, 
T* appagher6. Del tradimento al padre 
Vado a scopiirmi antort la tua fierezza 
Cosi sara contenta. (i) 

EMIRA 

Sentimi , non partir. 

SIROE 

Che yuoi ch' io senta ? 
Lasciami alia mia sorte. 

EMIR A 

Odi: non gioya 
Nd a me, n^ a Cosroe il farti reo. 

SIROE 

Ma basta 
Per morire innocente. Ascolta. Alfine 
Son piiji figlio che amante: a me non lice 
E vivere e tacer. Tutto paleae 
At genitor far6 , quando non possa 
Toglierlo in altra goiia al tuo furore. 

EMIRA 
Va pur, va, traditore; 

<i) In %tto di p«rtir«. 



d by Google 



a32 S I R O E 

Accusami o t* accusa : a tuo dispetta 
II contrario io far6. Vedrem di noi 
Chi troyerd piu fede. (i) 

SI ROE 
II mio sangue si chiede, 
Barbara , il verserd. L' auimo acerbo 
Pasci nel mio morir. (a) 



SCENA IIL 

COSROE senza ^uardie , E DETTU 



GO SHOE 
vJhe fai, supeiiK>? 

EMIRA 



(Oh Dei!) 



COSROE 
Gontro un mio fido 
String! il brando , o f ellon ? Niega se paoi i 
Or non y' e chi t' accusi. II guardo mio 
Non s' ingann6. Di che mentisco anch' io* 

SIROE 
Tutto ^ yeroi io son reo; tradisco il padre ^ 
Son nemico al germano , iusulto Idaspe t 
Mi si deye la morte. iBgiusto sei 

Ci) Vuol partire. 
(a) Tira la spada. 
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Se la ritardi adesso. 

Non euro uomini e Dei ; 

Odio il giomo , odio tutti , odio me stesso* 

EMIRA 

( Difendeielo, o Numi. ) 

GOSROE 
OU , costui s* arresti. (i) 

EMIRA 

Ei non yolea 
Offendermi , o Signer. Gieco di sdegno 
Forse contro di se yolgea 1' acciaro, 

GO SR OE 

Inyan cerchi un riparo 

Con pietosa meazogna al suo delittow 

Peroh^ fuggir? 

EMIRA 
La fuga 
Tema non t ra in me* 

SIROE 

Taci una volta, 
Idaspe, taci: il mio maggior nemico 
£^ •hi piw mi soccorre. II mio tormento 
Termini col morir. 

GOSROE 

Sarai contento. 
Pochi istanti di yita 
Ti restano , infedel. 



(0 Efcoao alcuiie goardio. 
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EMIRA 
Mio Re, che dici! 
Necessaria a' tuoi giomi 
£ la vita di Siroe. Ei non ancora 

I complici scopri : morrebbe seco 

II temuto segreto. 

GOSROE 
£ vero. Oh quanto 
Deggio al tuo amor! VegUatni sempre a lato. 

SIROE 
Forse incontro al tuo fato "^ . 

Coni cosi. Non pu6 tradirti Idaspe I 

EMIRA 
lo tradirlo? 

SIROE 

In ciascuno 
Pu6 celarsi il nemico. Ah non fidarti : 
Chi sa r 6mpio qual ^? 

GOSROE 

Chetati e parti. 
SIROE 
Mi credi infedele ; 
Sol questo m' affanna. 
Chi «a c)ii t' inganna ? 
( Che pena ^ tacer I ) 
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Sei padre, son figlio; 
Mi scaccia , mi sgrida : 
Ma pensa al periglio , 
Ma poco ti (ida , 
Ma impara a temer. (i) 



SCENA IV. 

COSROE, ED EMIRA. 

EMI RA 

( r ENSoso ^ il Re. ) 

COSROE 

( Per tante provie e tantc 
So che il figlio h infedel; ma pur que' detti . . . 

EMIRA 

( Forse crede a' sospetti, 
Che Siroe flugf^erL ) 

COSROE 

( Tradirmi Idaspe ! 
Per qual ragion?) 

EMIRA 

( S' ei di mia fe pavenU , 
Perdo i mezzi al disegno. Or noa m' osserva : 
Siam soli : il tempo ^ questo. } 



Ci) Parte con guardi«. 
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COSEOB 

( Un reo r accusa 
Per render forse il fallo suo minore. ) 

E MIRA 

( La Tittima si Breni al genitore. ) (i) 

SCENA V. 
MEDARSE, E DETTi. 

MEDARSB 

dlGNORE. 

EH I RA 

( Oh Dei ! ) 

MBDARS^E 

Perchd quel ferro, Idasp« ? 

EMIRA 

Per deporlo al suo pi^. V ^ chi ha potato 

Farlo temer di me. Troppo geloso 

lo son deir onor mio. 

lo traditore ! oh Dio ! 

iNel piu tWo del cor Siroe tat offese. 

Finch^ si scopra il vero , 

Eccomi disarmato e prigiouiero. 

GOSROS 
Che fedelta! 

Ci) Sauda U »pAd« per ferir Cocroo. 
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MBDAR 3E 

Forse il german procura 
Divider la sua culpa* 

GO SROE 
Idaspe, torni 
Per mfa difesa al fianco tuo la spada* 

EMIR A 
Perdonami , o Signer ; qaando ^ in periglio 
D' un Soyrano la vita , ha corpo ogni ombra* 
Prima dall' alma sgombra 
Queir idea che m' oltraggia , e al fianco mio 
Poscia per tuo riparo 
Senza taccia d' error torni 1' acciaro* 

COSROE 
No, no, ripiglia il brando. 

EMIRA 
Ubbidirti non deggio. 

COSROE 

lo tel comando* 

EMIRA 

Cosl vaoi, non m' oppongo. Almen permetti 
Ch' io la reggia abbandoni , acci6 non dia 
Di noTelli sospetti 
Golpa r inyidia all' innoccnza mi a* 

COSROE 
Anzi yoglio cbe Idaspe 
Sempre de' giomi miei yegli alia cara» 
EMIRA 

to! 
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COSR o s 
Sh 

EM{ RA 
Chi m' assicutti 
Delia fede di tanti, a cui cotmnessa 
E la tua vita? lo debtor tarei 
Delia colpa d' ogoun. S' io fotsi solo ...» 

COSROC 

£ solo etaer tu del. 
Fra le real! guardie 
Le piu fi4e ta scegli: a tuo talento 
Le Gambia e le disponi ; e sia tao pesa 
Di scoprir chi m' insidia. { 

EMI R A 

Al regie cenno 
Ubbidir6; n^ dal mio sguardo accorto ( 

Potr4 celarsi il reo. ( Son quasi ia porto. } ) 

Sgombra dall* anima . ( 

Tutto il timore ; 

Pill DOfi ti palpiti \ 

Dubbioso il cor; 

Riposa, e credimi 

Cb' io son fedeL 



Digitized by VjOOQIC 



ATTOSECONDO aSg 

Se al mio Regnante , 
Se al dover mio 
Per on istante 
Mancar poss' io, 
Con me si yendichi 
Sdeguato il Gitl. (i) 



SCENA VL 
COSaOE, E MEDARSE. 

M EDAR SS 



No 



I ON ^ piccola sorte 
Che uno stranier cosl fedel ti sia. 
Ma non basta, o mio Re; maggior riparo 
Chiede il nostro destin. 

COSR OB 

Sarai oel giro 
Di questo di tu mio compagno al «ogtio ; 
E opporsi a due Regnanti 
Non potr^ facilmente un foUe orgoglio* 

MEO AR SE 
Anzi il tuo amor 1' irrita. Ha gia sedolta 
Del popolo fedel Siroe gran parte. 
Si parla e si minaccia. Ah ! se non syelli 
Dalla radice sua la pianta infesta , 

(0 Parte. 
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Sempre per noi germoglieri funesta* 

Atroce, ma sicoro 

n rimedio aatk, Reciso il ctpo, 

Perde tutto il ngore 

L* audacia popolare. 

C08E OE 
Ah! non ho cor 

MEDARS B 

Anck' io gelo in pensarlo. Altro non resta 

Duaque per tua salve zza 

Che appagar Siroe e soUevarlo al trono. 

Volentier gli abbandono 

La contesa corona. Andr6 lontano 

Per placar V ira sua. Se questo ^ poco , 

Sazialo del mio sangue, aprimi il seno. 

Sar6 felice appieno , 

Se pu6 la mia ferita 

Render la pace a chi mi di^ la vita. 

COSROE 
Sento per tenerezza 
11 ciglio inumidir. Caro Medarse , 
Vieni al mio sen. Perch^ due figli eguali 
Non diemmi il Ciel { 

MEDARSE 

Se ricusar potessi 
Di scemar , per salvarti , i giomi miei , 
Degno di si gran padre io non sarei. 
Deggio a te del giomo i rai; 
E per te , come vorrai , 
Sapr6 vivere o morir. 
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lo yvnc6, ae Ik mia yita 
£l riparo alia taa sorte ; 
lo morr6, se la mia morle 
Pa6 dar pace'al tuo martir. (i) 

SCENA VII. 

COSROE. 

P» 
lu dabitar non posso; 

£ Siroe 1' infedel. Vorrei punirlo , 

Ma liflolTer noa so; che in mezzo all' ira 

Per lai mi parla in petto 

Vu resto ancor del mio patemo affetto. 

Fra sdegno «d amore^ 

Tiranni del core, 

L' antica sua calma 

Quest' alma perd^. 
Geloso del trono, 

Pietoso del figlio, 

Incerto ragiono, 

Non troyo consiglio, 

£ intanto non sono 

N^ padre, n^ Re. (a) 



(i) Parte. 
C» J Parte. 

Tomo L l6 
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SCENA VIIL 

Appartamenti terreni corrispondenti 
ai giardini. 

SiaOE senzaspada, ED ARASSE. 

ARASSS 

VJhi ricura Qn' aita, 

Giustifica il rigor della sua sorle* 

Disperato e non forte , 

Prence, ti mostri allor che in me coadamn 

Un zelo che fomenta 

Del popolo il fayor per tiio riparo* 
SIROE 

L* ire del fa to ayara 

Tollerando si yince* 

A R A S S E 

Al merto arnica 

Rade yolte d fortuna; e prende a sdegoo 

Chi ineno a lei che alia yirtu si affida. 

S-I ROE 

L* alma che in me a* annida, 

Piii che felice e rea, 

Misera ed innocente esser desia^ 

A R A S S.E 

Ua* innocenza obblia 
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Che ayria nome di colpa. 11 volgo suolc 
Giudicar dagli evcnti , e sempre crede 
Colpeyole colui che reaU oppresso. 

SIRO E 

Mi basta di morir nolo a me stesso. 

ARAS9E 

Ad onta ancor di questa 
Aigorosa virtui, sar4 mia cura 
Toglierti all* ira dell* ingiusto padre, 
n popolo e le sqvadre 
Solleyer6 per cosi giusta impresa. 

SIR OE 

Ma questo ^ tradimento^ e non difesab 

A R AS SB 

Se pugnar noa sai col fato, 
Innocente syenturato, 
Basta solo al gran cimento 
Quando langue il tuo yalor» 

Rende giusto il tradimento 
Chi ponisce il traditor. (i) 



CO Parte. 
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SCENA IX* 
MEDARSE, E DETTO. 

MBPABSE 

vJome! nessuno i teco? 

$ I R E 

Ho sempre a lato 
La crudel compagnia di mie sTenture* 

MEDA.RSE 

Son giA quasi «iciir« 
Le tue feiicita. Devc a momenti 
Qui venir Cqsroe i e forae 
A consolarti ei viene. 

SIRdE 
Or redi quanto 
Syenturato son io : del padre invccc 
Giunse Medarse. 

MED ARSE 

II tuo piacer saria 
Poter senza compagno 
Scco parlar. Porrcsti in uso allora 
Lusi&ghe e prieghi, e ricoprir con arte 
Sapresti il mal talento. 
Semplice, ae lo speii; io norconsento, 

SIROE 

T* inganni; a me non spiace 
Favellar te presentc : 
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Chi delitto non ha, rasior non sente. 
Pena in redeiti i il soyyenimii solo 
Ch' abbia fonte commw il sangae nostro. 

VEDASftB 
Stark mio merto e la corona e 1' ostro. 



SCENA X. 

COSROE, EMIRA col name d^ Idaspe , 

B DETTI. 

COSROB 

y EGLIA, Idaspe, all' ingresso; e il cenno mio 
Nelle yicine stanse 
Laodice attenda. 

B MI R A 

Ubbidir6. (i) 
COSROE 

Medarse, 
Parti. 

MEDARI^E 

Ch' io parta! t chi difeade intanto , 
Signor f le mie ragioni { 

COSROE 

Io la difendo. 



CO Si ritira in dispart*. 
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SIftOE 

Restii se yaol. 

G O SROE 

No, teco 
Solo esser yoglio. 

MCDAR8E 
E puoi fidarti a lui? 
GOSR OE 

Pill oltre non cereal. Vanne. 

MEDARSE 

UbbidiBCo; 
Ma poi ... 

GOSBOB 

Taci, Medarse, e t' allontana. 

MEDAR SE 

( Mi comiaci a tradir, sorte inumana. ) (i) 

SCENA XL 

COSROE; SIROE, £d EMIRA 

in dispart €• 

G08R0B 

k3iEDi, Siroe, e m* ascolta. (^ 

lo vengo, qual mi Tuoi, giudice o padre* 

(i) Parte. 

(a) Cotroe tiede. 
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Hi yuoi padre? Vedrai 
Fin doye gitmga la clemenza mia. 
Giodice yuoi ch' io sia ? 
SosteiT6 teco il mio real decoro. 

SIBOB 

n giadice non temo; il padre adoro. (i) 

GOSROB 
Posso sperar dal figlio 
Ubbidito un mio ceimo I Infin ch' io parlo, 
Taci ; e mostirami in qaesto il too rispetto. 

SIROB 
Fin che yuoi tacer6; cosi prometto% 

EMIR A 

( Ch€ diryorr^? ) 

G SROE 

Di mille colpe reo^ 
Siroe , tu sei. Per qnesta yolta Aoffri 
Che le rammenti. Un giuramento io cbiedo 
Per liposo del regno, e tu ricuai: 
Ti perdono , e t* abusi 
Di mia piet^. Mi fa palese un foglio 
Che y' h tra* ndei piik cari nu traditore ; 
£ mentre il mio timore 
Or da un lato, or dall' altro erra dubbioso ^- 
Io yeggo te nelle mie stanze ascoso. 
Che piu { Medarse istesso - 
Scopre i tuoi falli , . . 



CO Siedc. 
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£ creder puoi reraci • • • 

COSROE 

Serbami la promessa; ascolta e taci. 

EMIRA 

( Misero Prence ! ) 

COSROE 

OgDun di te si lagna* 
Hai sconyolta la reggia ; alcun sicuro 
Dat tuo fasto non d. Medarse insultii 
Tenti Laodice e la minaccii Idaspe 
In6n avL gli occbi miei syenar procuri; 
N^ ti basta. I tumulU a damio mio 
Ke' popoli risyegli • • • 

S I R O E 

Ab son fallaei • • . 

COSROE 

Serbami la promessa; ascolta e taci, 

Vedi da quanti oltraggi 

Quasi sforzato a condanitarti io sono; 

£ pur tutto mi scordo e ti pcrdo^. 

Tomiam , figUo, ad amarci : il reo mi syekt, 

O i complici palesa. Un padjrjO offeso 

Altra eioenda non cbi«de 

Dair offensor cbe pentimento e fade. 

EMIRA 
( Veggio Siroe commosso. 
Ab mi scoprisse mai! ) 

SIROE 

Parlar non posso. 
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COSROE 

Odi , Siroe. Se temi 

Per la vita del reo, payenti inrano. 

Se quel tu sei, nel confessarlo al padre 

Te stesso assoM , e ti &i strada al trono; 

Se tu non sei, ti dono, 

Pur che noto mi sia, salyo 1* indegno. 

£cco, se Yuoi; la real destra in pegno. 

EMIR A 

(Ahimd!) 

SIROE 

Quando sicuri 
Sieno dal tuo castigo i tradimenti , 
Dir6 ... 

EMIRA 

Non ti rammenti 
Che il tuo cenno/Signor, Laodice atteade? 

SIROB 

( Oh Dei! ) 

COSROE 
Lo 80, p^rti. 

EMIRA 

Dir6 frattanto . . . 

COSROE 

Dl ci6 che yuoi. 

EM I R A 
T' nbbidir6 fedele. 
( Perfido, non parlar. } (i) 

(i) ^ Siroe. 
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SIR0B 

( Quanto ^ crudele ! ) 

C OSBOE 

Spiegati , e ricomponi 

I miei sconvolti affetti. Or perch^ Uci ! 

Ferch^ quel turb«m«nto{ 

8IR0E 

OhDio! 
GOSnOE 

'Piatendo: 
Al nome di Laodice 
Kesister noa sapesti. In questo aacora 
T' appagher6 : gik ti preTeioxii. lo svelo 
La deboleiza mia : Laodice adoro i 
Con mio rossore il dico ', e pure io voglio 
Cederla a te. Sol dalla tramaa^scosa 
Assicurami, o figlio, e sia tua sposa. 

SIROE 
Forse non crederai ... 

* EMIRA 
Chiedea Laodice 
Importuna V ingresso : acci6 non fosse 
A te molesU; allontanar la feci. 

COSR OE 
E parti? 

EMIRA 

Si, mio Re. 

COSBOE 

Vanne e 1* arresta. 
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EMIRA 
Vado. ( Mi yuoi tradir ?) (i) 
8IR0B 

( Che pena ^ qaesta ! ) 

G08R0E 

Parla: Laodice i tiia. Di piu che brami! 
Dubbioso aacor ti yeggio! 

SIR OB 
Sdegno Laodice, e favellar non deggio* 

. GOSROE 
Perfido! alfin tu yuoi (a) 
Morir da traditor come Tiyesti. 
Che piu da me yorresti ? 
Ti 8CU80 , ti perdono, 
Ti richiamo sul trono ; 
Colei che m* inaamora 
Ceder ti yoglio , e non ti basta ancora ? 
La mia morte, il mio sangne 
]k il too yotOj lo so: saziati, indegno. 
Solo e senza soccorso 
Gii^ teco io son; yia ti soddisfa appieno: 
Disarmamil innmanO| e m' apri il seno. 

SMIRA 

£ chi tanf ira aceende? 

Cosl senza difesa 

In periglio laseiarti a me non lice; * 

Eccomi al fianco tuo. •'■ 



(i) A Siro«. 
CO S' alM. 
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GOSROB 

Venga Laodice. 
8 1 B o s 
Si|[nor, Be anuM Laodice, 
Punisca il Ciel ... 

G08R0E 
Non irritar gli D^ 
Con ooyelli spergiori. 

S<]ENA XII. 

LAODICE, E DBTTI. 



LAODIGS 



Ec 



iCGom a' eeani tacH. 

GOftROB 

Siroe, m' ascolto. 
Questa ^ 1' ultima yolta 

Che offiro uno scampo. A1>1^ Laodice e il trono^ 
Se yuoi parlar; ma ae tacer pretendi, 
In carcere cradel la morte attendi. 
Resti Idaspe in mia yece. A kd oonfida 
L' autor del fallo. In liberU ti lascio 
Pochi momenti : in teo favor gli adopr^ 
Me se il fulmine poi cader yedrai , 
La colpa i tua , eke trattener nol sai. 
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Tn di pieti mi spogU , 

Ta desti il mio furor ; 

Tu solo, o tnulitor, 

Mi fid turamio. 
Non dirmi , no , spietatQ ; 

"k il toQ crodel desio, 

IiigratQ , e non aon io 

Che ti condanhe. (i) 



SCENA XML 
SIROE, EMIRA, b LAODICE. 

8I&0B 
( ViHB naolwtr degg' io! ) 

BMIBA 

Felici amanii, 
Delle Tostre fortune oh qnanto io godo ! 
Oh Persia aTrentorosa, 
Se, imitando la sposa , 
I figli prenderan forme leggiadre, 
£ se ayran fodelti simile al padre ! 

siaOB 
( £ mi deride ancor! ) 

LAODICE 

Secondi il Cielo 

CO P*rte. 
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II lieto augurio. Ei peri> tace, e parmi 
Irresoluto aneor. 

EMIRA 

Parla. Sana (i) 
Stupidity se piii tacesAi. 

SIR B 

Oh Dei! 
Lasciami in pace. 

EMIRA 
II Re sai che t' impose 
Di scegtier, me presente, 
II carcere o Laodice. 

L A ODIGE 
Or che risolvi I 
8IR0E 

Per me risoWa Idaspe : ii suo volere 
Sari legge del mio, Frattanto io paiio- 
E yo fra le ritorte 
L' esito ad aspettar della mia 80rte» 

EMIRA 
Ma , Prence , io noit saprei . . » 
SIROE 

Sapesti aeaai 
Tormentarmi fin ora. 
( Proyi r istessa peoft Emira ancora. \ 



(0 A Suo*. 
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Fra' dubbj affeUi miei 

Bisolyermi non so. 

Tu penflftci; tu sei (i) 

L' arbitro del mio cor. 
Vooi che la morte attenda ^ 

La morte attenderd; 

Vuoi che per lei m* accendat 

Eccomi tutto amor. {i). 



SCENA XIV. 
EMIRA, E LAODICE. 

EMIRA 

( juL costei che dir6.! ) 

I.AODICB 

Da' lahbri tuoi 
Ora dipende , Idaspe, 
11 riposo d* un regno e il mio contentOi 

EMIRA 

Di Siroe, a quel ch' io sento^ 
Senza noja Laodice 
Le nozze accetteria. 

LAODICE 

Sarei felice^ 

(a) AdEminii, 
(a) Parte. 
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EMIAA 
Dunque Tami I 

LAODIGB 

L ftdcuro* 

E M 1 R A^ 

E speri U sua maao • •• 

I.AODIGB 
Stringer per opra tua. 

EMIRA 

Lo speri invaao. 

LAODIGE 

Perch^? 

EMIRA 
P0880 syelarti on mio segreto? 

LAODIGE 

Parla. 

EMIR A 

^ Del tuo semhtante , 
Perdonami V ardirt, 10 viTO amante. 

LAODIGE 

Dime! 

EMIRA 

Si. Chi mai puote 
Mirar, senza ayrampar, quell' aareo criite> 
Quelle vermiglie gote , 
Le labbra coralline, 
II bianco sen, le belle 
Due riluceuti stelle! Ah se non credi 
Qual fuoco ho iu petto accolto, 
Gaarda , e yedrai che mi i*088eggia in yolto. 
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L A ODIGE 

£ tacesti . . . 

EMIR A 
n rispetto 
Miito fin or mi rese. ^ 

L AO DI GE 

Ascolta f Idaspe : 
Amarti non poss'io. 

EMIR A 
Cosl crudele ! oh Dio ! 

L AODIGE 

Se ^ ver che m* ami , 
Servi agli affetti miei. L* amato Prence 
Con yirtu di te degna a me concedi. 

EMI R A 
Oh questo no; troppa virtu mi chiedi. 

L A D I G E 

Siroe si perde. 

EMIR A 

li Cielo 
Gl* inuocenti difende. 

L ADD IG E 

E se la speme 
Me pietosa ti finge , ella t* ingaona. / 

EMI R A 
Tanto meco potresti esser tiranna? 
L AO DI GE 

T' odier6 fin ch*io viva; e non potrai 
Riderti de'miei danni. 

Tomo /. 17 
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E MIR A 

Saraouo almen comuni i nostri afianni. 

LAO DICE 

Aniico il Fato 

Mi guida in porto , 
K tu spietato 
Mi fai perir. 

Ti renda A more 
Per mio conforto 
Tutto il dolore 
Che fai soffrir. (i) 

SCENA XV. 

EMIRA. 

l3l diversi sembianti 

Per odio e per amore or lascio, or prendo^ 

Ch* io me stessa talor n^ meno inteodo. 

Odio il tiranno, ed a svenarlo io sola 

Mille non teraerei nemicLe squadre; 

Ma penso poi che del mio bene ^ padre. 

Amo Siroe , e mi penlo 

D* esser io la cagion del suo periglio; 

Ma penso poi che del tiranno ^ figlio. 

Cos) sempre il mio core 

E infelice nell* odio e nell' amore. 

(0 Parte. 
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Non yi piacque^ ingiusti Dei, 

Ch' io uascessi pastorella; 

Altra pena or non avrei 

Che la cura d' un' agnella, 

Che r affetto d* un pastor. 
Ma chi nasce in regia cuna, 

Piu nemica ha la fortuna; 

Che nel trono ascosi stauno 

£ r inganno ed 11 timor. 



FINE DELL* ATTO SEGONDO. 
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ATTO TERZO 



SCENA PRIMA 

Cortile. 

COSROE, ED ARASSE. 

GO SR OE 



No 



I 0, no, voglio chc mora. 
Abba stanza fin ora 
Pietosa a me per lui parl6 natura. 

ARASSE 
Signor, chi t* assicura 
Che, Siroe ucciso, il popolo ribelle 
Kon Yoglia vendicarlo; e qiiando speri 
I tumiilti sedar , non sian piu fieri \ 
COSROE 

Sollecito e nascosto 

Previeni i sediziosi. A lor si mostri. 

Ma reciso, del figlio il capo indegno. 

Vedrai gelar lo sdeguo 

Quando manchi il fomento. 

ARASSE 

Innanzi a questo 
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Violento rimedio , altro possiamo 
lyf en fuaesto tentarne. 

COS R OE 

E quale? Ho tutto 
Posto in uso fin ora. Idaspe ed io 
Sudammo invano. II figUo contumace 
Morto mi yuol; ricusa i doni e tace. 

ARASSE 
Dunqoe degg' io . . . 

G O S R OE 

Si , vaune : ^ la sua morte 
Necessaria per me. Pronuncio, Araase, 
II decreto fatal; ma sentu, oh Dio! 
Gelarsi il core, inumidirsi il ciglio: 
Parte del sangue mio verso nel figlio. 

ARASSE 
Ubbidir6 con pena ; 
Ma pure ubbidir6. Di Siroe amico 
Io sono, ^ ver, ma son di te yassallo; 
£ sa beu la mia fede 
Che al dover di yassallo ogni altro cede. 
Al tuo sangue io son crudele 

Per serbarti fedelta. 
Quando yaol d* un Re V affanno 
Per sua pace un reo trafitto , 
£ yirtu Tesser tiranno, 
£ delitto k la pieta. (i) 



CO Partt. 
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C OSR OE 
Finch^ del ciel nemico 
lo non provai 1o sdegno, 
Mi fu dolce la vita e dolce il regno ; 
Ma quando il conservarli 
Costa al mio cor cosi crudel ferita, 
Graye il regno h per me , grave 6 la vita. 



SCENA IL 

LAODICE, E DBTTO. 

LAODiCE 

lYliO Re, che fait Freme alia reggia intomo 
Un sedizioso stuol che Siroe ohiede. 

CO SR E 
L' avr^ , r avr^. Gi^ d' un mio fido al braccio 
La sua morte ^ commessa; e forse adesso 
Per le aperte ferite 
Fugge r anima rca. Cos! gliel rendo* 

LA ODI GE 
Misera me , che intendo ! 
E che facesti mai! 

GO SB OE 
Che feci I lo vendicai 
L' offesa maesU , V amore offeso , 
I tuoi torti ed i miei. 
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L A D I C E 

Ah che ingannato sei ! Sospendi il cenno. 

Ncir amor tuo giammai 

II Prence noa t* offese ; io t' ingannai. 

COSR OE 
Che dici ! 

L AO DI CE 

Amore invano 
Chiesi da Siroe , e il suo disprezzo volli 
Con r accusa punir. 

C 8B OE 

Tu ancor tradirmi? 

L A O DICE 

SI ) Cosroe , ecco la rea : 

Questa s* uccida , e 1' innocente viva. 

COS R O E 
Innocente chi yuol la morte mia ? 
Viva chi t' innamora { 
E reo di fellonia; 
£ reo percbd ti place, e to' che mora. 

£. A GDI CE 
La yita d' un tuo figlio ^ si gran dono; 
Ch' io temeraria sono 
Se spero d' ottenerlo ! A che giorate , 
Sembianze sfortunate , 
Se placarti non sanno I 
Mai non m' amasti , e fu T amore inganno. 

G o s R o E 
Pur troppo, anima ingrata, io t' adorai. 
Fin della Persia al trono 
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SoUevarti volea; n^ tutto ho detto. 

Ho mille cure in petto, 

Ti cooosco infedele , 

E pur, chi *1 crederia ? nell* alma io sento 

Che sei gran parte ancor del mio tormeuto. 

L AC DIG E 
Dunque alle mie preghiere 
Cedi, o Signor. Sia salvo il Prence, c poi 
Uccidimi, se vuoi. Sar6 felice, 
Se il mio sangue potri^ . . . 

G SB OE 

Parti, Laodice. 
Chiedendo la sua yita , 
Colpa gli accresci, e il tuo pregar m' irrita. 

L AODI GE 
Se il caro figlio 

Vede in periglio, 

Diventa umana 

La tigre ircana , 

E lo difende 

Dal cacciator* 
Pill fiero core 

Del tuo non yidi ; 

Non senti amore , 

La prole uccidi; 

Empio ti rende 

Cieco furor, (i) 



(i) Parte 
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SCENA III. 
COSROE, poi EMIRA. 

GOSR OE 



V. 



EDIAM 6n dove giunge 
Del mio dostino il barbaro rigore : 
Tutto soffrir sapr6 ... 

HM I R A 

Rendi , o Signore , 
ILibero il Prence at popolo sdegnato. 
Minaccia in ogni lato 
Co' fremiti confusi 

La plebe insana; e s'ode in un momento 
Di Siroe il nome in cento bocche e cento. 

GO 8R O E 

Tanto crebbe il tumulto I 

EMIRA 

Ogni alma vile 
Divien superba. In mille destre e mille 
Splendono i nudi acciari ; e fuor dell' uso 
I tardi yecchi , i timidi fanciuUi , 
Fatti arditi e yeloci, 
Sommiuistrano V armi ai piu feroci. 

COSROE 
Se ancor pochi momenti 
L' impeto fli sospende ; io piu nol temo. 
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EMIH A 
Perche f 

€ O SROE 
Gia il fido Arasse 
Corse a svenar per mio comando il figlio. 

EMIR A 
E potest! -cosl ... Biroca, oh Dio! 
La senteuza funesta : 

Nunzio n' andr6 di tua pietade io stesso . . . 
Porgiini il regio impronto. 

c OSR OE 

InTan lo chicdi : 
La sua morte mi giova. 

EM I R A 

Ah Cosroe! e come 
Cosi da te diyerso? E dove or sono 
Xante yirtA g\i tue compagne al trono I 
Che mai diril la Persia ? 
II mondo che dir^ I Fosti fin ora 
Amor de'tuoi vassalli, 
Terror de' tuoi nemici: 
L* armi tuo vincitrici 
Coisi sul ricco Gange, 
Cola del Nilo in flu le foci cgtreme 
E r Indo e 1* Eti6pe ammira e tcme. 
Quanto perdi in un punto! Ah, se ti acordi 
Le leggi di natura , 
Un fatto sol tutti i tuoi pregi oscura. 
Deh con miglior consiglio • . • 
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C O SB OE 

Ma Siroe ^ un tradltor. 

EMI R A 

Ma Siroe e figlio ; 
Figlio che, di te degno, 
Dalle pateme imprese 
L' arte di trionfar si bene apprese ; 
Che fu bambino ancora 
La delizia di Cosroe e la speranza. 
So ch^ a pugnar qualora 
Partisti armato , o vincitor tornasti , 
Oli ultimi e i primi baci erano i suoi : 
£d ei lieto e sicuro 
Al tuo collo stendea la mano imbelle i 
Ne il sanguiuoso lume 
Temea deir elmo , o le tremanti piume. 

COSROE 

Che mi rammenti ! 

EMIR A 
^ Ed or qnel figlio istesso , 

Quello a* uccide. £ chi 1* uccide \ II padre. 

COSROE . 
Oh Dio! piu non resisto. 

BMIRA 

Ah se alcun premio 
Merita la mia fe , Siroe non mora. 
Vado ? Risolvi. Or ora 
Trattener non potrai la sua ferila. 
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GO SROE 

Prendi, vola a^alyarlo. (i) 

EM I R A 

lo torno in vita. 
SCENA IV. 

ARASSE, E DETTI. 
£ MIRA 

AaASSElOh Cielil 

G O S R OE 

Ah che turbato ha il ciglio ! 

EMIRA 

Yiyc il Prence ? 

ARASSE 

Non vive. 

EMIRA 

Ah Siroe ! 

G S R E 

Oh figUo ! 

ARASSE 

Ei cadde al primo colpo; e V alma grande 
Sul moribondo labbro 
Sol taato s* arrest6 6nch^ mi disse : 
Difendi ii padre -, e poi fuggi dai seno. 

Cx) GU dk r impronto regio. 
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Co S R OE 
Deh soccorrimi, Idaspe, io vengo meno. 

£ M IR A 

Tu, barbaro, tu piangi! £ clii 1* uccise ! 
Scellerato, chi f u ? Di chi ti lagui? 
Va y tiranno, e dal petto, 
Menlre pal pita ancor, svelli quel core; 
Sazia il furore intemo, 
Torua di sau;?ue immondo, 
Mostro di crudeltA, furia d* avemo, 
Vergogna deila Persia, odio del mondo. 

GO SB OE 

€os\ mi parla Idaspe! £ stolto, o finge ? 

EMIRA 
Finsi fin or, ma solo 
Per - trafiggerti il cor. 

GO s R oc 
Che mai ti feci V 
EMIR A 
Empio, che mi facesti? 
Lo sposo m' uccidesti ; 
Per te padre non ho , non ho piu trouo. 
Io son la tua nemica, Emira io sono. 
G OSROE 

Che sento! 

ARASSE 
Oh meraviglia ! 

GOSROE 

Adesso intendo 
Chi mi sedusse il figlio. 
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EMI R A 

£ Tcr, ma inyano 
Di sedurlo tentai. Per mi a yeudetta 
E per tormeoto tuo, perfido, il dicos 
Sappi f ch' ei ti difese 
Dair odio mio; ch'ei ti rec6 qii«l foglio; 
Che innocente moH; ch'ogni sospetto, 
Cb' ogui accusa ^ fallace. 
Yd; pensacii e, se piioi, riposa in pace. 

G s B E 
Serba , Arasse , al mio sdegno , 
Ma fra ceppi; costei. 

AB AS SE 
Pronto ubbidisco. 
014; deponi ... 

EMI R A 
To stessa 
Disarmo il fianco mio; prendi. T' inganni (1) 
Se credi spaventarmi. (a) 

G s R OE 
Ah parti , in grata : 
D* un* alma disperata 
L' odiosa compagnia troppo m' alOigge. 

EMI R A 
Perch^ tu resti afflitto, 
Basta la compagnia del tuo delitto. (3) 

Ci) Dk la apada ad Arasse » il qaala presala entra , e poi 
•see cou guardie. 
(a) A Cosroe. 
(3) Parte con guardie. 
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SCENA V- 
COSROE, ED ARASSE. 

COSROE 



O^ 



'vE son? Che m'ayreBne? E vivo ancora! 

ARASSE 
Consolati, Signor. Pensa per ora 
A coDservarti il vacillante impero; 
Pensa alia pace tua. 

COSROE 
Pace non spero. 
Ho nemici i vassalli, 
Uo la sorte uemica ; il cielo istesso 
Astri non ha per me che sian felici; 
Ed io 8ono il peggior de'miei nemici. 
Gelido in ogni vena 

Scorrer mi sento il sangue ; 
L' ombra del figlio esangue 
M* ingombra di terror, 
£ per maggior mia pena 
Veggio che fui crudele 
A un' anima fedele, 
A uh innoceute cor. (1) 



(i) Parte. 
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SCENA VI. 

ARASSE, poi EM[RA con guardie 
e s^nza spada, 

ARASSE I 

AViTORNi il prigioniero. I miei dise^i 
Secondino le stelle. OU, partite, (i) 
EMIRA 

Che vuoi , d* un empio Re piu reo ministro ? 
Forse svenarmif 

ARASSE 
No; vivi e ti serba, 
niustre Principessa, al tuo gran sposo. 
Siroe respira ancor. 

EMIRA 
Come! 
ARASSE 

La cura 
D* ucciderlo accettai, ma per salvarlo. 

EMIRA 
Perch^ tacerlo al padre 
Pentito deir error? 

ARASSE 
Parve pietoso, 

CO Al comando d' Arasse le guardie conducono fuori Eml- 
ra , indi partouo. 
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Perch^ piu nol temea ; se vivo il crede , 

La sua pieta di nuovo 

Divcrrebbe timor. Cede alia tema 

Di forza la pietade : 

Quella dal nostro, e questa 

Solo dair altrui danno in noi si desta. 

E M 1 R A 
Siroc dov*^? 

AR ASSE 
Fra* lacci 
Attende la sua morte. 

EM I R A 
£ nol salvasti ancor \ 

A R A S SE 
Prima degg.' io 

I mfei fidi raccorre , 

Per scorgerlo sicuro , ove lo chiede 

II popolo commosso. Or che dal padre 
Si crede estiuto, avremo 

Agio bastante a m'aturar V impresa. 

E MI R A 
Andiamo. Ah vien Medarse ! 

AR ASS E 
Non sbigottirti : io partir6 ; tu resta 
I discgni a scoprir del Prence infido. 
Fidati^ non temer. 

£ M J R A 

Di te mi fido. (i) 
(t) Parte Arasfe. 

Tomo I. 18 
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SCENA VLL 
EMIRA, E MEDARSE* 



vJhe ti turba, o Signer ? 

M E D A B S B 

Tutto e io tumuho, 
E mi vuoi lieto, Idaspe ? 

EJKI R A 
Ignota ancor gli son. ) Dunque u'^andiama 
Ad opporci a* ribelli. 

MED ARSE 
Altro soccorso 
Chicde il nostro periglio. A Siroe io yadob. 

EMI A A 
E liberar vorresti 
L* indegno autor de' nostri maWt 
MEDAR SE 

Eh tanta 
Stolto non son ', corro a svenarlo. 
EMI B A 

Intesi, 
Che gia Siroe mor). 

M E D A {t S E 

Ma per qual mano t 

EMIRA 

Kon so* Dubbia e confusa 
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Giunse a me la noyella. E tu nol sal? 

MEDAR SE 
^ulla seppi. 

EM I B A 
Saranno 
Popolari menzogne. 

MED AR SE 

Efitinto o vivo 
Siroe trovar mi giova. 

EMI R A 
lo ti precedo. 
De' tuoi disegni avrai 
Idaspe esecutor. ( Scopersi assai. ) (i) 

SCENA VIIL 

MEDARSE. 

k^E la strada del trono 
M* interrompe il g«rmano, il voglio estinto. 
£ crudelt^, ma necessaria; e solo 
Quest' aita permette 
Di si pochi momeDti il giro angusto. 
Ne* mali estremi ogni rimedio k giusto. 
Bench^ tinta del sangue fraterao 
La coroua uon perde splendor. 



(tj Parte. 
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Quella colpa che guida sul tronO| 
Sfortunata , non trova perdono , 
Ma felice, si chiama valor. (1) 



SCENA IX. 

Luogo angusto e racchiuso nel castello 
destinato a Siroe per carcere. 

SIROE, poi EMIRA. 

S I B OE 

»3oN stancoy inginsti Nutni, 

Di soffrir 1* ira vosfra. A che mi giova 

lunocenza e virtu ? Si opprime il giusto ; 

S' innalza il tradilor. Se i merti umani 

Cosi bilancia Astrea, 

O regge il casO; o 1* innoceuza ^ rea. 

EM I R A 
Arassc non menti, vive il mio bene. 

SIROE 
Ed Emira fra tanti 
Rigorosi custodi a me si porta I 

EMIRA 

Questo impronto real fu la mi a scoria. 

(i) ParU. 
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SIROE 

Come in tua man ? 

E M 1 R A 
L' ebbi da Cosroe istess^. 

SIR OE 

Se del mio fato estremo 

Scelse te per ministra il genitore , 

Per cosi belia morte 

lo perdono alia sorte il suo rigore. 

EMIR A 
Senti Emira qual sia. 

SCENA X. 
MEDARSE, E DETTi. 

MEDARS £ 



Nc 



I ON temete> o custodi ; il Re m' inyia. 

EMIRA 

Oh Numi ! 

MEDARSE 

Idaspe ^ qui! SeniA il tuo brando 
Ti porti in mia difesa I 

EMIRA 

In su r ingresso 
Mel tolsero i custpdi. 
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( Giungesse Arasse! ) (1) 

SIR OE 

Ad insultarmi ancora 
Qui yien Medarse ! E in qual remoto lido 
Posso celarmi a te? 

MEDARSE 

Taci, o t' uccido. (a) 

EMIR A 

£ lieve pena a an reo 

La sollecita morte. Ancor sospendi 

Qualche momento il colpo. Ei ne rayyisi 

Tutto r orror. Potr6 sfogare iotanto 

Seco il mio sdegno antico. 

Tu sai ch' ^ mio nemico , e che , stringendo 

Gontro di me fin nella reggia il ferro , 

Quasi a morte mi trasse. 

SIR OE 
£ tanto ho da soflfrir? 

EM I RA 
( Giungesse Arasse! ) (3) 

SI R OE 
£ Idaspe ^ cosi infido 
Che unito a un traditor . . . 

MEDARSE 

Taci, o t* uccido. 



(i^ Goardando per la scena. 

(a) S^uda la spada. 

(sy Goardando per la ccena. 
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SI ROE 
Uccidimi, cnidel. Tolga la morte 
Tanti oggetti penosi agli occhi miei. 

M SOAR SE 

Mori . . . ( Mi trema il cor. ) 
EMIR A 

(Seccorso, o Dei! ) 

MED AR SE 

Sento , xkk 80 che sia , 

Un incognito orror che mi trattiene. 

s IR E 
Barbaro > a che t' arre^ ti \ 

EMIR A 

( £ ancor non yiene ! ) (i) 

MED AR SE 

Chi mi rende si vile? 

E M I R A 
Impallidisci! 
Dammi qael ferro: io svener6 V indegnoc 
lo 8yeller6 quel core. Io solo , io solo 
Basto di tanti a vendicar gli oltraggi. 

MED AR SE 

Prendi ; 1' usa in mia vece. (a) 
SIROE 

A questo segno 
Ti sono odioso ? 



(1) GuardanJo per la scena. 
(a) D4 la spada ad Emira. 
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EMI n A 
Or lo vedrai, superbo, 
Se speri alcun riparo ^ . . 
Difenditi, mia vitaj ccco T acciaro. (i) 

M EDAR SE 
Che fai, che dici, Idrfspe? E mi tradisci 
Quando a te m' abbandono { 

EMIR A 

No, piu non sono Idaspe; Emira io soiio. 

SIROE 
( Che saral ) 

MEDARSX 
Traditori , 
Verranno ad un mio grido 
I custodi a puair . • . 

SIROE 

Taci , o t* uccido. 
SCENA XI. 

ARASSE conguardie, E DETTI.- 
A R ass's 

V lENI , Siroc . 

«. MEDARSE 
Ab difendi; . 

(0 Emira dk la spada a Siroc. 
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Arasse^ il tuo Signor. 

ARASSE 

Siroe difendo. 
MED ARSE 
Ah pcrfido! 

AR ASSB 
Dipendc (i) 
L.a citt^ dal tuo cenno. Andiam; consola 
Con la presenza tua tant' alme fide : 
Libero h il varco; e lascio 
Quest! in difesa a te. Vieni , e saprai 
Quanto finor per liberarti oprai. (i) 

SCENA XII. 
SIROE, EMIRA, e MEDARSE. 

MEDARSE 

J.1 VMi! ognun m' abbandona. 

EM IRA 

Andiamo, o caro. 
Deir arnica fortnna 
Kon si trascuri il dono. 
Siegui i miei passi; ecco la via del trono. 



CO A. Siroe. 

G) Parte , e rcfUno con Siroe )e gaardie. 
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s I R £ 
E pur vero , idol mio , 
Che non mi sci nemica \ Oh Dio ! che pena 
lUcrederti infedeie! 

EmiB A 

£ tu potcsti 
Dubitar di mia tel 

8 IR OE 
Perdona, o cara: 
Tanto in odio alle stelie oggi mi yedo, 
Che per mio danno oga' impossibil credo. 
EMIR A 
Ch' io mai vi pOssa 
Lasciar d' amare , 
JJon lo credcte, 
Pupille care; 
N^ men per gioco 
V* iHganner6. 
Voi foste e siete 
Le mie faviliei 
£ voi saretCi 
Care pupille, 
II mio bel foco 
Fin ch* io Yivr6., (i) . 



(0 P«r»«. 
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SCENA XIII. 
SIROE, E MEDARSE. 

MED A R SE 

^IROE, gi4 SO qual sorte 
Sovrasti a un traditor. Piu della pena 
Mi sgomenta il delitto. Al soglio ascendi; 
Syenami pur, senza difesa or sono. 

SIROE 
Prendi (i), vivi, t* abbraccio e ti perdono. 
Se Tamor tuo mi rendi, 
Se piu fedel sarai, 
Son vendicato assai, 
Piu non desio da te. 
Sorte 'piu bella attendi, ' 
Spera piu pace al core, 
Or che al sentier d* onort 
Volgi di nuoYO il pi^. (2) 



• (O on dk la spada. 
(a) Parte con le guardie. 
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SCENA XIV. 
MEDARSE. 

J\.B con mio danno imparo 

Che la piii certa guida h \* innocenza. 

Chi si fida alia colpa; 

Se nemico ha il destiuo, il tutto perde. 

Chi alia virtu s' afHda , 

Benchd proyi la sorte ognor fiinesta , 

Pur la pace dell* alma almen gli resta. 
Torrente cresciuto 
Per torbida piena , 
Se perde il tributo 
Del gel che si scioglie, 
Fra Taride sponde 
Piii r onde non ha. . 
Ha il fiume che nacque 
Da limpida yena, 
Se privo d dell' acque 
Che ilveroo raccoglie, 
II corso non perde , 
Pid chiaro si fa. (i) 



Ci) P«rU. 
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SCENA XV. 

Gran piazza di Seleucia coa veduta del 
palazzo reale e con apparato magnifico ordi- 
nate per la coronazione di Meoarse, che poi 
serve per quella di SjRoe. Nell' aprir della 
scena si vede una mischia tra i ribelli e le 
guardie reali^le quali soao rincalzate e fug- 
gono. 

COSROE, EMIRA, e SIROE, 'uno dopo 
r ahro , con ispada nuda; INDI ARASSE con 
tutto il popolo, C O S R O E, difendendosi da alcuni 
congiurati , cade, 

GOSR OE 

V INTO ancor non son io. 

EMIRA 
Arrestateyi, amici; il colpo ^ mio. 

SIROE 

Ferma, Emirai che fai? Padre, io sen teco; 
Non temer. 

EMIRA 

Empio Ciel! 

GO s R OS 

Figiioi tu viyi! 
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SI R E 

10 tWo, e posso ancora 
IVIorir per tua difesa. 

C O S R OE 
E chi fu mai 
Che serb6 la tua yita I 

AR AS SE 
lo la serbai. 
Libera il Prence io voUi, 
Non oppre0so il mio Re. Di piu non cbiede 

11 popolo fedel. Se il tuo contento 
Non fa la mia discolpa , 

Puoi la colpa punir. 

CO SROE 
Che bella colpa ! 



SCENA ULTIMA 
MEDARSE, LAODICE, e dettu 

MED A R SE 

Jl ADRE. 

LAODICE 

Siguor. 

M £ D i^ R S E 

Del mio fallir ti chiedo' 
11 perdono o la pena. 
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LAODI GE 
Anch' io son rea ; 
Veago al gi6dice mio: V incendio acceso 
Id gran parte io de^ai. 

G o SR E 

Si roe h V offeso. 
S I R OE . 
Nulla Siroe rammenta. E tu, mio bene, (i) 
Deponi alfin Io sdegao« Ah mal s* unisce 
Con la neniica mia la mia diletta : 
O scordati 1* amore o la vendetta. 

E MI R A 
Pill resister noft posso. Io con l* esempio 
Di si bella virtu V odio abbandono. 

G SR OE 
E perche quin^i il trono 
Sia per voi di piacer sempre soggiorno, 
Siroe sar^ tuo sposo. 

EMIRA E SIROE 

Oh lieto giorno! (a) 
G 05R0 E 
EccOy Persia, il tuo Re. Passi dal mio 
Su quel crin la corona : io stanco alfine 
Volontier la depongo. Ei, che a giovarvi 
Fu da* prim* anni inte^o , 
Sapr4 con piu vigor soffrirne il peso» 



(i) Ad Emira. 

{%) Siegue 1' incoronazione di Siroe. 
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G R 
I suoi nemici afietti 

Di sdegno e di timor, * 
II placido pensier 
Piu non rammenti. 
Se nascono i diletti 
Dal grembo del dolor, 
Oggetto di piacer 
Sono i tormenti. 



r INS. 
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INTERLOCUTORI 



GENIO CELESTE per V Tntroduzions. 
FEDE. / 

SPERANZA. 
AMOR DIVING 
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INTRODUZIONE 



n GENIO CELEBS TE cortegf^iato da altrf- 
Geni, sopta macchina nuvolosa, che rapjfpesenUB 
una reggia trasparente» 



JUal pill puro seren delle sferc,. 
Su le piume d^l* aure leggiere , 
Vengo nunsio d' immeuso placer.- 
Ecco iu luce I'^orrorc caogiato, 
£cco I'alba del giorno bramato,- 
Ecco aperto degli astri il sentier- 
Pace, o mOrtali. llprimo padre,, e vero, 
Xutta con se i* umauit^ rayyolse 

Nella sua folpa antica , 

Come pianta.talor ne' germi accol'se 

II vizio del terren, che la nutrica: 

Ma la pieta, qiaggiore 

De* vostri falli , al Dio delle vcndetlc 

Le imminenti saette 

Svelse di i^ano^ e ne plac6 lo sdegno. 

Pace, pace, o mortali; eccone il pegno.. 

A sostener la pena 

Del grave error, d' umanit^ velalo 

L* etemo Figlio , il Re de' Regi e nalo* 

A si lieta novella 

Esulti il mondo iatero; e, piu eke altroye,. 
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E da quel soglio eternOi 
Che pose in grembo al solci 
Per me discende , e vuolc 
Delle stagioni iastabili 
L' ingiurie sostener. 

FEDE 

Chi. pill lieta di.me? Setnpre xostante , 
Velata i lumi, io yenerai fin ora 
L' arcana oscurita del gran mistero. 
Credei , non vidi ; or fuggon V ombre , e chiaro 
Ci6, che il pensier credeya, il ciglio yede; 
Questa di mia credenza ^ la mercede. 
SPEBANZA 

AVpBr di te felice, 

E forse ptii, son io. Da lungi almeno 

Del vero sol che nasce ^ 

Vidi r garora , e ue sperai 1* arrivo. 

Eccolo giunto al6ne: io ne gioisco; 

Ed ^ la gio}4i intera, 

Quando tutto si ottien ci6 che si spera. 

FEDE 

Benchd cieca foss' io, quasi presenti 

Questi felici eyenti 

Eran gia tutti in me. Sostanza io sono 

Delle' sperate cose, 

£ argomento fedel son delle ascose. 
^ Picciol seme in teira accolto 
Non palesa o fiori o fronde; 
E pur tutta ii seme asconde 
£ la pianta e il frutto e il fior., 
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Nella rupe sua natia 

Freddo il $asso par che sia; 
Ed in se di mille e mille 
Lucidissime scintille 
Pure accoglie lo splendor. 

▲ MOR DIVINO 

Se fra yoi si contende 

Chi piti gloisca allor che il Yerbo eterno 

De' mortali discende 

A terrainar la servitude amara , 

Degna k di yoi la geperosa gara. 

, 8PERA NZ A 

Nel giubilo comune ayer degg* io 

Parte maggior, giacch^ son io compagna 

Nelle sventure altrui la piu fedele. 

Io di Noe nell' area , 

Commessa ai yenti e alle procelle , entrai : 

E, fra gli acquosi nembi 

E i yortici sonori. 

La timida famiglia io consolai. 

Per me 1* antico Abramo 

Potd senza ^llore 

Armar la destra , e con sereno oiglio 

Offrir su 1' ara in sacrifizio il figlio. 

n condottier d' Egitto 

Era con me , quando , a corapire il ceun« 

Delia yoce diyina , 

Deluse il Re nemico , e le diyise 

Acque pas86 dell' eritrea marina. 
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Perchd gli son compagna , 
L' estivo raggio ardente 
L' agricoltor Hon sente ; 
Suda, ma non si lagna 
Deir opra e del sudor. 
Con me hel career nero 
Ragiona il prigioniero; 
Si scorda ifianni e pene^ 
£ al suon di sue catene 
Cantando ya talor. 
AMOR DIVIMO 

Grande d in yer la cagione 

Del tuo placer, perchd ayyerkti or yedi 

Gli eyenti presagiti in quei perigli, 

Che a noi ranunenti. Altro non fu quell* area 

Che una tacita immago 

Deir union concorde 

Deir anime fedeli : altro non era 

L' olocausto commesso al yecchio Abramo 

Che immagine dell' altro , 

Ch' oggi fa di sua prole 

Per salyezza dell' uom V eterno Padre. 

£ dell* elette squadre 

II gran passaggio e la catena infranta 

Altro non fu che simbolo yerace 

Di quella liberta, ch' oggi a' mortali 

Reude nascendo un Dio. Di lui figura 

^ il condottiero antico; 

£ il Re deluso e V infernal nendco. 
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Sempre il Re dell' alte sfere 
Non favella in chiari Mcenti, 
Come allor che in mezzo ai yenti , 
E tra folgori parl6» 

Cifre son del sno yolere 
Qaanto il mondo in ae comprende : 
Parian 1' opre; e poi s' intendc 
Ci6 che in esse egli cel6« 

TEDB 

Ogni ragion, che in proya 
Porti del suo piacer , proya d del mio. 
Da me si patsa a lei; da me rioeye 
Materia al suo sperar. lo dalle labbra 
Raccoisi di Giaeobhe 
Le profetiche yoci 
Del celebre presagio , in cui promise 
Quest' aureo gioitio , € ne Ibrmai tesoro. 
Tutto seppe da me ; ncdla t' intende 
Senza la scorta mia. FoUe chi ardisee 
Scompagnato da me gli occulti avcani 
Penetrar di natnra ; 
Che in mille errori insani 
Si ayyolge allor che ^iii ycdtr procura. 
V d chi spiegar pretende, 

Chi porge agU astri iA lume, 

Chi le aomete aooende. 

Come s' aggira il sole; 

Ma son menzogne e fole 

Tutte d' uman pensier. 

Tomo 7. 19 ♦ 
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Non ha s) franche piame 
La mente de' mortali , 
S' io noa le presto 1' ali , 
Se meco io non la gnido 
Al fonte del saper. 

AMOR DIVIN O 

Siete eguali ne' yanti , 

Eguali nel piacere. A lei ta porgi 

Fonda mento a sperar i ta rendi a lei 

Alimento e vigore^ 

Come d' ombra e d* umore 

Fanno cambio fra lor V arbore e il no ; 

Onde, qualunque yinca, 

Vincete entrambe, inutile i la gara. 

FEDE 
E ver, si fa piA cara 
La gioja a me, percbd comnne a Iei» 

SPERANZA 
Io goder non saprei , 
Se la germana anoor lieta non fosse* 
FEDE 

E s* io godo cosi . . . 

SPERANZA 
Se lieta io sooo . . . 
FEDE, E SPERANZA 

Tutto di te , Diyino Anrore , d dono. 
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AM OR DI VINO 

S' adori il sol nasc^nte , 
Che Tamme innamoray 
Da* regni d* occideute 
Fin dove serge il di, 

FEOE 

8* adori il sol nascente, 
Che i danni altrui ristora , 
Da' regni dell' aurora 
Fin dove cade il dh 
AMOR DIVING 

Pianga il coraun tbaimo, 

FEDB 

Rida la terra in pace, 

AMOR DIVING 

Che gia fuggi 1' affimno , 

FEDE 

Che gia il timor fuggi. 



FINE DELLA PARTE PR1MA« 
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PARTE SECONDA 



▲ MOR DIVIMO 

JJa si belle cagioni e qa$li effettv 
Non pu6 sperare il mondo { 

FEDE 

Ben di quanto proaetti 

Veggiamo i segai. 

SPERANZA 
Al regolato giro 

Non servon le sUgioni* usurpa il giorno 

L' ore alia nottt. 

TEDE 
Infra 1' ardor dell* armi 
Dentro i petti guerrieri 
Si agghiaccian 1* ire e i pertinaci sdegni. 
Cbiuso ^ di Giano il tenfcpio. Elmi , loriche 
Dai colpi offese e sanguinosi acciari, 
Gia ministri di morte , or su V incude 
Del pacifico fabbro a miglior uso 
Cangian sembianza , e vanno 
Fra le mani de' providi bifolchi 
A rinnoyar gli abbandouati solcbi. 
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t Inprato, in foresta, 

Sia r alba o la jera , 
, Se dorme talor , 

Non turba, non desta 

La tromba guerriera 

Dal sonno il pastor. 
Le madri sicure 
k Jy instdie e perigli, 

' Se i teneri figli 

Si stringono al petto, ^ 

Impubod d'affetto, 
I ISon piu di timor. 

SPERAN Z A 

Questa ^ r eta deU' oro, e non gi^ quella 
I Che la Grecia invent6 fra V altre fole , 

Onde ingannar la pena 
, Del femminil layoro , 
I Vaneggiando fra loro , 
1 Solean le madri e le donzelle argive. 

Godeano immagiuando 
i Gli strani e?enti, e le mutate forme ; 

E il pueril pensiero 

Si pasceva di queste 

Piacevoli menzogne. Altri le accoke 
' Ne* poetici fogli; e poi la cieca 

Posteritil , che coutrastar non osa 

L' autorita degli anni , 

Vener6 , come arcani , 

Le menzogne; gV inganni , 
I Le impurit^; leripugnanze, i falli. 
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IVfa r ombre, i sogni vani 
Spariscon tutti in qaesto di , qual suole 
f^otturaa nebbia all' apparir del sole. 
Oh caro , oh placido 
Felice Kiomo! 
Nen perchd gpantano 
L* crbctte intorao, 
Non perch^ scaotono 
Le piante il gel ; 
Ma perch^ agli uomini 
Pace germogUa, 
Ma perchd ogni anima 
D* error ai spoglia; 
Ma perch^ s' aprono 
Le Tie del ciel. 
AMOR DIVINO 

Tutta ancor la grand* opra 

Non ^ compita. lo condurr6 su Tara 

La Tittima innocente. lo su le labbra 

Raddolcir6 dell* umanato Nume 

L* offerto di dolor calice amaro. 

Per me fia che divenga , 

In purissima mensa 

Etemo cibo d* immortal virtute, 

A* suoi seguaci e a chi vorr^ salute* 
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Vittima offrir se stesso 

A prox del mondo intero , 

Cangiar per V aomo oppresso 

In seryitu Timpero, 

Son tutte proYc , ^ vero , 

D' un infinito amor : 
Ma la piu bella ^ quella , 

Che nel donar perdonoj 

Di chi riceye il dono 

Piu goda ii donator. 

FEDE 
Sotto il giogo 5oa?e io gi^ ritniro 
Venir delle mie leggi ogni remoto 
Barbaro abitator di clima ignoto. 
Meco al bramato acquisto 
Verrauno i sacri Messi , e tutti in pett» 
Di diyina eloquenza ayranno i fonti. 
Si troveran fra i labbri 
Le non apprese ancora 
Incognite fayelle; ed io fra lore 
In segno di yittoria 
Al yento 8piegher6 V eccelso Segno, 
Che opprimera V ardire 
Ai pallidi tirauni in mezzo all* ire. 

SPERArrz A 
Io di si yiya brama 
L' anime aGcender6 , che mille ayrai 
Testimoni di sangue in taa difesa. 
FEDE 

N^ per me pugneranuo 
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Solo i petti Tirili ; 
Ma f cangiando costume , 
Del mio splendor mnniti, 
I piu timidi ancor saranno arditi. 
In faccia alia minaccia 

De' barbari tiranni, 

Non temerA gli affanni 

Nell' ^Ik sua pii\ belU 

La verginella ancor. 
Chi soffrir^ per gioco 

Le pene piu inumane , 

Chi le catene e il foco, 

Chi delle belye ircane 

U indomito furor. 

AMOR DIVINO 

Dope il picoolo giro 

Di pochi lustri, il Re de' Re che nascey 

Fra le celesti squadre 

Toraer4 su le sfere a lato al Padre : 

Ma non saran per questo ^ 

Chiusi i regni del ciel. Ne ayra da lui 

Le sacre chiavi il Pescatore eletto. 

Che non piu tratter^ , come solea 

hk nel mar di Giudea , 

La navicella ad umil preda intesa : 

Ma sciogliendo le sarte 

La spinger^ sicura 

Fin dove ban gli Austri , e gli Aquiloni il nido, 

Portando il lume tuo di lido in lido. 
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Fra i perigli dell* umido regno , 

Veleggiando la nave felice , 

Vincitrice passar si yedr&. 
lo la cura del picciolo legno 

Avr6 sempre per I* onda crudele : 

La Speranza ne regga le yele ; 

E la Fede di nobili prede 

"Nel cammino piu ricca stitk. 
FEOE 
So che sempre il goyemo 
Del commesso naviglio a man fedele 
Passar doyri^ dal condottier primiero. 

SPERANZA 
Ob qual ordine io spero 
Di Successori illustri, 
Somiglianti neir opre al gran nocchiero !, 

AMOR Divriro 
Ma fra quanti saranno 
Air ardua cura eletti, , 

Uno il ciel ne darA , che fia yerace 
D* umilU , d* innocenza esempio al mondo. 
Questi r ore fraudando a* suoi riposi , 
Or suder^ ne* tempi , o al yero Ninne 
Sacrando are noyelle, o al puro.fonte 
L' altmi maccbie layando; ot di suamano 
Imprimera nell* alme 
1 caratteri sacri ; ed in 9gni opra 
Fia de* riti diyini 
^^gido osservator. Tanto la terra 
L'ammirera, cbe il benedetto nome 
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Sar^ speme agli afflitti , 
A* rei spayento e riTcrenza a* Regu 
FEDB 

Noi gli staremo a lato. 

SPERANZA 

lo la grand* alin» 
Di celesti desiri 
Gli acceiider6 nel seno. 

FED E 

lo di mia lace* 
Gr illustrer6 V eccelsa raente. 

AMOR DIVIlfO 

Edio 
Di lui mi far6 duce 
Ai piu riposti arcani in grerabo a Dio. 

SPERAWZA, FEDE, E amor DtVlIfO' 
Come'dal fonte il fiume, 
Come dal mar le arene, 
Come dal sole il lume , 
Felice dl ne viene 
Ogni pi ace r da te. 
AMORDIVlNa 
Tu dc* prodigi miei 
La piu grand* opra set, 
5PERAPfZA, E FEDB 
Per le godendo insieme> 
S' accrteseera la speme, 
Trioufera la fe. 

FINE DEL TO MO PRIUCOi 
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TAVOLA 

Delle Opere contenute nel Tomo primo. 



j^vviso DEGLi Editori Pag. in 

Vita del Metastasio . . . » i 

DiDONE ABBAfTDONATA^ primo Dranvna 
delT Autore, rappresentato la pri- 
ma volta con musica delSARRO in 
NapoU y nel carnevale deW anno 
17^4 » 85 

SiROE^ rappresentato con musica del 
Vim CI la prima volta in Ventzia, 
nel carnevale deW anno 1726 .. » i83 

Per la festivita del Sahto Natale, 
sacro Componimento Drammatico , 
eseguito la prima volta in Roma, 
con musica di Giovanni Cost an ' 
zo, V anno 1727 » 289 
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OPERE 



DI 



PIETRO METASTASIO 



TOMO II. 



M ANTO V A 

GO* TIPl DELL* EREDE PAZZOITI 
MDCGGXVf. 
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nu apprexsore wae^o 

JliARZ^ /^jA Dta'J su auerU man /a amro 

CA rOl^AttoJI/.Sana XU- 
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AAGOMEHfTO 



D. 



^OP0 la morie d% Portipiso y ildi lui cdn^ 
4riiddit9re[ GiuUo Cesate , fattest perpetuo 
JDittutore, SI vide render^ omctggio non.soio 
da Rama e dal Sienato, ma da tuito il re- 
slQ/iel rnqndo, fuoT chB da Catone il mi^ 
nore. Senator romano, poi detto JJticense 
dal hiogo di sua morte : uomo venerato co- 
me padre delta patria^ non men per V austera 
integrita de' costumi che pel valore^ gran- 
ds amico di Pompeo ed acerhissimo di fen- 
sore della Uberth* Questi avendo raccolU 
in Utica i pochi avanzi delle disperse mi* 
lizie Pompejane, coll' a jut o di Juha Re de' 
Numidi, fedelissimo alia Repubblica , ebbe 
costanza di opporsi alia felicith del vinci- 
tore^ Cesar e vi accorse con esercito nume- 
roso J e benclih in tanta disparith d( forze 
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fosse sicufo di opprimerlo^pure in vece di 
minacciarloy innamorato della virtu dilui, 
non trascurb offerta o preghiera per far- 
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INTERLOCUTORI 



CATONK 

CESARE. 

M AKZl A., Jiglia di Catone, ed amante oc- 
culta di Cesare. 

XK\Sh.CE y Principe reale di Numidia, ami" 
CO di CatonCy ed amante di Mar- 
zia. 

EMILIA, vedova di Pompeo^ 

FULYIO, Legato del Senato romano a Co- 
tone , del partito di Cesare, ed 
amante di Emilia^ 

Per comedo della musica camhieremo it 
nome di Cornelia y vedova di Pompeo , in 
Emilia, e quello del giovane Jubay. Jiglia 
dell' altro Juba Re di Numidia, in Ar- 
bace^ 

La scena e in Utica, ciUa 
deir Africa. 
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AT TO PRIMO 
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SCENA PRIMA 

Sals^ d* armi 
CATONE, MARZIA, ed ARBACE. 

Iff AR Zl Jt ' 

Jl ERCHi: SI mesto, o padre? Oppress* d Roaaa-,. 

Se giunge a yacillar la tua costaaza^ 

Parla : al cor d* una figlku 

La syentura maggtore 

Di tutte le sy^ntore k i\ too dolore; 

ARB A GC 
Signer, ehe penai? In quel silenzio append 
Ricouosco.Catone. Oy' k lo sdegno 
FigHo di tua yirtu ? dov* * il coraggiol 
Doye 1' anima intrepida e feroce? 
Ah y se del tuo gran core 
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Sotto duce minor saputo anph' essi 
Air aquile latine in questo suolo 
Mostrar la fronte e trattenere il volo* 

C A T Z« E 
M* ^ noto ; e il piu uascoudi , 
Tacendo il tuo yalor, raaima graude, 
A cui , fiior che la sorle 
D' esser figlia di Roma , altro non muncato. 

ARB ACS 
Deh hi, Signor, correggi 
Questa colpa non mia. La tua virtude 
Kel sen di Marzia io da gran tempo adoro : 
Nuovo legame aggiungi 
AUa nostra amist^; soffri ch' io porga 
Di sposo a lei la mano : 
Non mi sdegni la 6glia e son Romano*. 

MAR ZtA 
Come ! allor cfae paventa 
La nostra liberta 1* ultimo fato, 
Che a' nostri danni armato 
Arde il mondo di bellici furori, 
Parla Arbace di nozze e chiede amori V 

CATON^ 
Deggion le nozze , a figlia , 
Piu al pubblico riposo 
Che alia scelta servir del genio altmii. 
Con tal cambio d* afietti 
Si mescfaiano le cure. Oguun difende- 
Parte di se nell' altro; onde muoiti 
Di nodo si tenace 
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Crescon gl' imperi e stanno i regni in pace. 

ABBACE 
Felice me , se approya 
A1 par di te coa mea tarbate ciglia 
Marzia gli affetti miei. 

C ATON C 

Marzia ^ mia figlia. 
H AB Z J A 
Perclie tua figlia io sono, e son Romana ^ 
Custodisco gelosa 
Le ragioni , il decoro 
Delia patria e del saugue. £ tu vorrai , 
Che la tua prole istessa, una che nacquc 
Cittadina di Roma e fu nudrita 
Air aura trionfal del Campidoglio , 
Scenda al nodo d' un Re ? 

AR B A GE 

(Che bell* orgoglio I ) 

G ATO NE 
Gome cangia la sorte^ 
• Si cangiano i costumi. In ogni tempo 
Tanto fasto non giom ; e a te non lice 
Esaminar la yolont^ del padre. 
Principe , non temer , fra poco avrai 
Marzia tua spoisa. In queste braccia intanto (i) 
Del mio patemo amore 
Prendi il pegno ]^rimi«ro, e M rammenta 
Ch' oggi Roma h tua patria. II tuo dovere ; 

(r) Catone abhraccia Arbac«. 
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Or che Romano aei, 

£ di salrarla o di cader con lei. 

Con si bel nome in fronte 
Combatterai pit^ forte: 
Rispetteril la sorte 
J3i Roma un figlio in te. 
libero vivi ; e quando 
Tel nieghi il fato ancora , 
Almen come si mora 
Apprenderai da me. (i) 

SCENA IL 
MARZIA, ED ARBACE. 

ABB AGE 

X OVEBl affctti miei, 

Se non sanno impetrar dal tuo bel core 

PieU ; se non amore ! 

M A R z I A 
M' ami; Arbace? 

ARBACE 

Se. t* amo! £ oosi pooo 
Si spiegano i miei sguardi , 
Cbe, se il labbro nol dioe, aaoor &ol sai? 

(0 Pu««. 
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MAR ZIA 

Ma qual prova fin ora 
^Ebbi dell' amor tuo? 

▲ RBA GC 
Nulla ckiedesti. 
MAR ZIA 
E a' io chiedessi, o PrencO; 
Questa proya or da te? 

ARBAGE 

Fuor che lasciartii 
Tutto far6. 

MARZI A 
GiA sai 
Qual di eseguir necessiU ti stringa , 
Se mi sproni a parlar. 

ARBAGE 

Parla: ne branii 
Sicufezza maggior? Su la mia fcdc; 
Sul mio onor t' assicuro ; 
II giuro ai Numi , a que' begli occhi il giurOi 
Cbe mai cbiedertoi puoi I La yita ? il sogliot 
ImpoiUi eseguir6. 

MARZIA 
Tanto non roglio* 
Bramo cbe in questo giorno 
Non si parli di nozze : a tua ricbiesta 
n padre yi acconsenta ; 
Non sappia cb'io Timposi; e soo contenta, 

ARE AGE 
Percb^ Yoler cb' io stesso 
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• 

La mia felicity tanto allontani ? 
M A B z I A 
II merto di ubbidir perde chi chiede 
La ragion del comaudo. 

ARBAGE 

I Ah SO ben io 

Qual ne sia la cagion. Cesare ancora 
£ la tua fiamma. Air amor mio perdona 
Un libero parlar. So cfae V amasti ; 
Oggi in Utica ei viene ; oggi li spiace 
Che si parli di uozze ; i miei sponsali 
Oggi ricusi al genitore in faccia; 
£ yuoi da me ch' io t' ubbidisca e taceia I 

MARZI A 
Forse i sospetti taoi 
Dileguare io potrei, ma tanto ancora 
Non deggio a te. Seryi al mio cenno , e pensa 
A quanto promettesti, a quanto imposi. 

ARBAGE 
Ma poi quegli occhi amati 
Mi saranno pietosi o pur sdegnati I 

MARZIA 
Non ti minaccio sdegno, 
Non ti prometto amor. 
Dammi di fede un pegno^ 
Fidati del mio cor; 
Vedr6; se m' ami. 
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£ di premiarti poi 
Resti la cura a me , 
Ni domandar merce , 
Se pur la brami. (1) 



SCENA III. 

ARBACE. 

^HE giurai! chc promisi! a qual comaudo 
Ubbidir mi conyieno ! £ chi mai vide 
Pia misero di me \ La raia tiranqa 
Quasi su gli occhi miei si vanta iufida , 
Ed io r armi le porgo, onde m* uccida. 
Che legge spietata, 
Che sorte crudele 
D' un' alma piagata , 
D* un core fedele, 
Servire, soffrire, 
Tacere e penar ! 
Se poi r infelice 
Domanda mercede , 
Si sprezza, si dice, 
Che troppo richiede, 
Che impari ad amar. (a) 



(f j Parte. 
(%) Parte. 

Tonto IL 
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SCENA IV. 

Parte interna delle mura di Utica, con 
porta della cittk in prospettO; chiusa da ua 
ponte che poi si abbassa. 

CATONE, POI CESARE, E FULVIO. 

C ATONE 

jJ UNQUE Cesare yenga. lo non intendo 
Qual cagion lo conduca. E inganno! h temat 
No , d' un Romano in petto 
Non giunge a tanto ambizion d*^ impero 
Che dia ricetto a cosl yil pensiero. (i) 

CESARE 
Con cento squadre e cento 
A mia difesa armate in campo aperto 
Non mi presento a te. Senz' armi e solo^ 
Sicuro di tua fede 

Fra le mura nemicbe io porto il piede t 
Tanto Cesare onora • 
La yirt^ di Catoae emulo ancora. 

c A T If s 
Mi conosci abbastanza , onde in fidarti 
Nulla pivL del doyere a me rendesti. 

(i) C»la il ponte » e si vede venir Cesare e Fulri<fc 
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Di cbe temer potresti ! 
In Egitto non sei. Qui delle genti 
Si serba ancor 1* universal ragione ; 
N^ vi son Tolomei dov' d Gatone. 

C ES ARE 
i, yer, noto mi sei. Gia il tuo gran nome 
Fin da' prim' anni a yenerare appresi i 
In cento bocche intesi 
Delia patria cbiaroarti 
Padre e sostegno , e delle anticbc leggi 
Rigido difensor. Fa poi la sorte 
Prodiga all' armi mie del suo favore ; 
Ma r acquisto maggiore , 
Per cui contento ogni altro acquisto io ccdo, 
£ r aniicizia tua ; questa ti chiedo. 
FUL VI 

E il Senato la cbiede : a voi m' invia 

Nuncio del suo volere. E tempo ormai 

Che da' privati sdegni 

La combattuta patria abbia riposOi 

Scema d' abitatori 

£ gi^ r Italia afflitta, alle campagne 

Qik niancano i cultori; 

Manca il ferro agli aratri t in uso d' armi 

Tutto il furor conyerte ; e , mentre Roma 

Con le sue mani il proprio sen divide, 

Gode r Asia incostaute , Africa ride. 

C AT NE 
Chi yuol Catone amico, 

Facilmeute Y Ayrk i sia fido a Roma. 
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G E S A R E 
Chi piu fido di me I Spargo per lei 
II sudor da gran tempo e il sangue mio. 
Son io quegli, son io, che su gli alpestri 
Gioghi del Tauro, ov* ^ piu al ciel yicino, 
Di Marte e di Quirino 
Fe* risonar la prima volta il uome. 
11 gelido Britanno 
Per me le ignote ancora 
Homane inscgne a vienerare apprese. 
£ del clima remoto 
Se venni poi ,'. . 

C AT NE 

Gia tutto il resto ^ noto. 
Di tue famose imprese 
Godiamo i frutti; e in ogni parte abbiamo 
Pe^ni dell'amor tuo. Dunque mi credi 
Mai accorto cosi ch' io non ravvisi 
Velato di "virtude il tuo disegno? 
So che il desio di regno , 
Che il tirannico genio, onde infelici 
I'anti hai reso fin qui' , . . 

F U L vio 
Signor, che dici! 
Di ricomporre i disuniti a0etti 
Non son queste le yie : di pace io venni , 
Non di risse ministro« 

CATOK(£ 

£ ben si parli* 
( Udiam ohe dir potrt^. } 
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FULVIO 

( Tanta virtude 
Troppo acerbo lo rende. ) (i) 

GES ARE 

( lo r aramiro per6, se ben m* offendc. ) (a) 

Pende il mondo diyiso 

Dal tuo , dal cenno mio : sol che la nostra 

Amicizia si stringa, il tutto ^ in pace. 

Se del sangue latino 

Qualche plet^ pur senti, i sensi miei 

Placido* ascolterai. 



SCENA V. 

EMILIA; E DETTI. 
EMILIA 



Ce 



iHE yegg[io, <y Dei! 
Questo k dunque V asilo 
Ch' io sperai da Catone? Un luogo istesso 
La sventurata accoglie 
Vedova di Pompeo col sue nemico I 
Ove son le promesse ?. (5) 
Oye la mia vendetta ? 



(i) A Ccsare. 
Ca) A Fulvio. 
C3) ACuone.. 
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Cos! syeni il tiranno ! 

Cos) d' Emilia il difensor tu sei I 

Fin dt pace si parla in faccia a lei ? 

FUL VI 
( In mezzo alle syenture 
E bella ancor. ) 

C ATONE 
Tanto trasporto, Emilia 
Perdono al tuo dolor. Quando Tobblio 
Delle priyate offese 
Util si rende al comun bene., d giusto, 

EMILIA 
Qiial utile , qual fede 
Sperar si pu6 dall' oppressor di Roma ? 

CES ARE 

A Gesare oppressor I Chi V ombra' errante 
Con la fimebre pompa 
Plac6 del gran Pompeo ? Forse ti tolsi 
Armi y nayi e compagni I A te non resi 
£ libertade e yita I 

•EMILIA 

lo non la cbiesi* 
Ma gi^ che yiyo ancor, sapr6 yalermi 
Contro te del tuo don. Finchd non yegga 
La tua testa recisa , e terre e mari 
Scorrer6 disperata : in ogni parte 
Lascer6 le mie furie ; e tanta guerra 
Contro ti dester6 , che non rimanga 
Pill nel mondo per te sicura sede. 
Sal che gik tel promisi ; io serbo fede. 
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GATONE 
Modera il tuo furor. 

CESAR E 
Se tanto aneora 
Sei sdegnata con me, sei troppo ingiusta. 

EMILIA 

Ingiusta ! E tu non sei 

La 'cagion de' miei mali ? U raio consorte 

Tua vittima non fu ? Forse presente 

Non era allor, che dalla nave ei scese 

Sul picciolo del Nilo i|ifido leguo? 

lo con quest* occhi , io vidi 

Splender 1* infame acciaro 

Che il sen gli aperse , e impetuoso il sangue 

Macchiar fuggendo al traditore il yolto. 

Fra' barbari omicidi 

Non mi gittai , che questo ancor mi tolse 

L' onda frapposta e la pieiade altrui: 

N^ ▼* era { il credo appena j 

Di tanto gi^ seguace moudo un solo 

Che potesse a Porapep chiuder le ciglia : 

Tanto inyidian gli Dei chi lor somiglia I 

FUL vio 
( Pietd mi desta. ) 

GESARE 

Io non ho parte alcana 
Di Tolomeo nell' empietade. Assai 
La yendetta ch* io presi d manifesta; 
E sa il ciel, tu lo sai, 
S' io piansi: allor sa 1' onorata testa^ 
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CATONE 

Ma chi sa se piangesti 

Per gioja o per dolor ? La gioja ancora 

Ua le lagrime sue. 

GES ARE 
Ponjpeo felice, 
Invidio il tuo morir , se fu bastante 
A farti meritar Gatone amico. 

EMI L I A . 
Di s\ nobile invidia 
Ko> capace non sei tu che potest! 
Contro la patria tua rivolgcr V armi. 

FU LVI o 
Signor, questo non parmi 
Tempo opportuno a favellar di pace. 
Cbiede 1' afTar piik soUtaria parte, 
£ mente pi(!k serena. 

CATONE 

Al mio soggiomo 

Dunque in breve io yi attendo. E tu frattanto 

Pensa, EmiKa, che tutto 

Lasciar 1' affanno in libertii non dei , 

Giacch^ li fe' la sorte 

Figlia a Scipione ed a Pompeo consorte. 
Si sgomenti alle sue pene 
II pensier di donna imbelle 
Che yil sangue ha nelle yene, 
Che non yanta un nobil cor. 
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Se lo sdegno delle steUd 
ToUerar meglio non sai, 
Arrossir troppo farai 
£ Jo sposo e il genitor. (j) 



SCENA VI. 
CESARE, EMILIA, E FULVIO. 

C E S A B E 

X u taci , Emilia I In quel silenzio io spero 
XJn principio di calma. 

EMILIA 

T' ingaAni: allor ch' io tacciO; 
Medito le vendette. 

FULVIO 

£ non ti plachi 
]>' iin yincitor si generoso ^ fronte I 

EMILIA 
Io placarrai !^ Anzi sempre in (accia a lui, 
Se fosse ancor di mille squadre cinto, 
Dir6 che V odio e che lo yoglio estinto. 

(i) Parte. 
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GB8A RE 

Neir ardire che il seno ti accende, 
Cosl bello lo sdegno si rende , 
Che in un panto mi desti nel petto 
Merayiglia, lispetto e pieti. 

Tu m' insegni con quanta costanza 
Si contrast! alia sorte inumana , 
E che sono ad un' alma romana 
Nomi ignoti timore e yiltd. (i) 

SCENA VII. 
EMILIA; E FULVIO. 



EMILIA 

V^UANTO da tc diverso 

lo ti liyeggo , o FuWio ! E chi ti rese 

Di Cesare seguace , a me nemico ! 

FULVIO 

AUor ch' 10 servo a Roma , 

Non son nemico a te. Troppo ho nell* alma 

De* pregi tuoi la bella immago impi'essa: 

E s' io men di rispetto 

Avessi al tuo dolor , direi che ancora 

Emilia m' ini^mora ; 

Che adesso ardo per lei , qual arsi pria 

(0 Parte. 
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Che la syentura mia 

A Pompeo la dooasse ; e le direi 

Che ^ bella anche nel duolo agli occhi miei. 

EMILIA. 
Mai si accordano insieme 
Di Cesare 1* amico 
£ r amante d* Emilia. O lui difendi , 
O vendica il mio sposo; a questo prezzo 
' Ti permetto che m' ami. 

FUL V 10 

( Ah che mi chiede! 
Si lusinghi. ) 

EMILIA 

Che pendi? 

F u L v~i o 
Penso che non doYresti 
Dubitar di mia fe. 

EMILIA 

Dimque sarai 
Ministro del mio sdegoo ? 

FULVIO - 

Un tuo comando 
Proya ne faccia. 

EMILIA 

lo yoglio 
Ce8%re estinto. Or pesso 
Di te fidarmi ? 

FULVI o 
Ogni altra man sarebbe 
Men fida della mia. 
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EMILIA 

Questo per ora 
Da te mi basta, Inosseryati altroye 
I mezzi a vendiearmi 
Sceglier potremo. 

FULTIO 

Intanto 
Potr6 spiegarti almeno 
Tutti gli affetti miei. 

EMILIA 

Non ^ ancor tempo 
Che lu parli d* amore, e ch' ig t* ascolti. 
Pria s* adempia il disagno, 6 allor piu lieta 
Forse ti ascoIter6. Qiial mai pa6 darti 
Speranza uu' infclice, 
Cinta di bruno ammanto^ 
Con r odio in petto e su le ciglia il piaato I 

F ULTIO 

Piangendo ancora 
Aina^cer suole 
La bella aurora 
Kunzia del sole, 
£ pur conduce 
Sereno ildi. 
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Tal fra le lagrime 
Fatta Serena y 
Pu6 da quest' aniraa 
Fugar la pena ^ 
La cara luce 
Che m* inyaghi. (i) 



SCENA VIII. 

EMILIA, 

i3e gli iiltmi folli amori ascolto e soffrO; 

E s' io respiro ancor dopo il tuo fato, 

Perdona , o sposo amato , 

Perdona : a yendicarmi 

Non mi restano altr* armi. A te gli affetti 

Tutti donai, per te li serbo; e quando 

Termini il yiver mio , saranno ancora 

Al primo nodo ayyinti , 

Se ^ yer ch* oltre la tomba aman gli estinli 
O nel sen di qualche stellai 
O sul margine di Lete 
Se miatteudi, anima beDa, 
Non sdegnarti , anch* io yerri. 



(i) Parte V 
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SI , yciT6 ; ma yoglio pria , 
Che preceda all' ombra mia 
L' ombra pea di quel ttranno , 
Che a tuo danno il moado arm6. (t) 



SCENA IX. 

Fabbriche in parte rovinate vicino 
al soggiorno di Catone* 

CESARE, E FULVIO 

C ES AR E 

vTiiiNSE dun<|ue a tentarti 
D*iufedeltade Emilia? E tanto spera 
Dair amor tuo ? 

FULV 10 
Si ; ma per quanta io 1* ami ^ 
A mo pill la mia gloria. 
Inlido a te mi fiusi 
Per sicurezza tua. Cosi palesi 
Saranno i suoi disegni. 

CES A R E 

A Fulvio amico- 
Tutlo fido me stesso, Or^ mentre io vada 

(0 Parttf. 
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II campo a riveder, qui resta e siegui 
11 8U% core a scoprir. 

FUL VI O 

Tu parti? 

GES ARE 

lo deggio 
Prevenire i tumulti, 
Che la tardanza mia destar potrebbe. 

F y L VI o 
E Catone? 

CE S ARE 
A lui yanne e 1* assicura 
Che, pria che ginnga a mezzo corso il giorno, 
A lui far6 ritorno. 

FU L VI o 
' Andr6; ma veggo 

Marzia che yiene. 

CESAR E 

In liberta mi lascia 
Un momeuto con lei : fin ora invano 
La ricercai. T' k noto . . . 

FUL VI 

lo 80 che r ami , 
So che t' adora anch* ella; e so per proya 
Qual placer si ritroya 
Dopo lunga stagion nel dolce istante 
Che riyede il suo bene un fido amante. (i) 



(i) Parte. 
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SCENA X. 
MARZIA, E CESARE. 

CESARE 

A UR ti riveggo, o Marzia. Agli ocebi miei 

Appena il credo , e temo 

Che per costume a figurarti avyezzo 

Mi lusinghi il pensiero. Oh quante volte , 

Fra r arrai e le yicende in cui m* awolse 

L.' incostante fortuna , a te pensai ! 

E tu spargesti mai 

Un sospiro per me \ Flammenti ancora 

La nostra fiamma \ Al par di tua bellezza 

Crebbe il tuo amore o pur 8cem6? Qual parte 

Hanno gli affetti'mici 

^egli affetti di Marzia \ 

MAR z I A 

£ tu chi seif 

^ESARE 

Chi sono ! E qual richiesta \ E scherzo \ h sogno ? 

Cosi tu di pensiero , 

O cosl di sembianza io Ini cangiai I 

Non mi ravvisi \ 

MARZIA 
Io non ti vidi mai. 

CESARE 

Cesare non vedesti \ 
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X^esare non ravvisi! 

Quelle che tanto araasti , 

Quello, a cui tu giurasti 

Per volger d' anni o per destin rubello 

Di non essergU infida? 

HARZIA 

E tu sei quello { 
No I tu quello nou sei ; ne osurpi il nome. 
Un Cesare adorai, nol niego; ed era 
Delia patria. il sostegno , 
L' onor del Campidoglio , 
II terror de'nemiciy 
La delixia di Roma, 
Del mondo intier dolce speranza e inia : 
Questo Cesare amai, questo mi piacque, 
Pria cbe 1' avosse il <}iel da me diviso : 
Questo Cesare tomt, e lo rayyiso. 

GBSARB 
Senipre I'istesso io sono; e se al tao sguardo 
Pill non sembro 1' istesso, o pria V amore , 
O t' inganna or lo sdegoo. AU'-armi, all' ire 
Mi spinse a mio dispetto , - 
Piii che la scelta roia, rin?idia altrui. 
Combattei per difesa. A te do?eYa 
Gouservar questa vita; e se pugnando 
Scorsi ppi yinoitor'di regno in regno | 
Sperai farmi cosl di te piu degno* 

M ARZIA 

Molto ti deggio in yer. Se ingiosta offrai 
' 11 too cor generoso , a me perdona. 

Tomo IL 3 
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lo semplice finora 

Sempre credei^ clie si facease guerra 

Solamente a'nemici; e non fipiegai 

Come pegDi amorosi i tool furori; 

Ma in avvenir 1* afTetto 

D* un graQd' eroe , che Ttra inBamorata^ 

Conoscer6 cosl. Barbaro ! ingrato ! 

CESABE 
Che far di pi& dovrei t Supplier io stesso 
Vengo a chiedenri pace , 
Quando potrei . . . Tu sai . . . 

MAR zi A 

So, che e(m Y armi 
Per6 la chiedi. 

CESABE 

E disarmato all^'ira 
De' uemici ho da espormi ? 

MAM ZIA 

Eh di , ohe il solo 
Impaccio al tuo disegno ^ il padre mio; 
Di , rhe lo brami eatinte , e che non soiH 
Nel mondo, che vincesti-, 
Che sol Catone a soggtogar ti resti. 

CESABE 

Oi' m' ascolta e perdooj^ 

Un sincero parUr> Quanio me stessa 

Io~i* amo , ^ ver ; ma la beUik del volto* 

Kon fu, che mi Ieg6« Catone adoro 

Nel sen di Msfsia ; il tuo htl core ammir» 

Come parte del su»: qua piu mi trasse 
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L' amictzia per lai che il nostro amore : 

£ se ( lascia ch* io possa 

Dirti ancor piii } ^ se m' imponesse tiii Nume 

Di perdere un di yoi, tnorir d' affaimo 

Nell a scelta potrei; 

Ma Catone e non Marzia io salyerei. 

H AK ZIA 

Ecco il Cesare mio. Comiucio adesso 
A rayyisarlo in te. Gosi mi piaci; 
Cosl m' innamorasti. Aiiia Catone^ 
Io non ne son gelosa. Ua tal ii?ale 
Se divide il tuo core , 
Piu degno sei , cli*io tf coDserri amore.. 

CE9ARE 
Quest' d troppa yittoria. Ah mal da tanta 
Generosa yirtnde io mi difendo. 
Ti rassicura; io penso 
A) tuo riposo; e, pria che cada il giomo, 
Dair opre mie yedrat 
Che son Cesare ancora e che t'araai. 
Chi un dolce amor eondanoa , 

Vegga la mia nemica; 

L' ascolfci I e poi mi dica 

Se ^ debolezza amor. 
Quando da s) bel fonte 

Devivano gH affbtti, 

Vi son gli eroi soggetti, 

Amano i PftHni ancor. (t) 

(i) Parte. 
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SCENA XL 
MARZIA, poi CATONE. 

MAAZIA 

iVJliE perdute speranze, 

Binascer tatte entro il mio sei^ yi sento. 

Chi sa? Gran parte ancora 

Resta di questo di. Placato il padre , 

Se air amiita di Gesare si appigliai 

Non m' ayra forse Arbace. 

GATONB 

Andiaao, o figlia. 
VARZIA 
DOYC? 

GATONS 
Al tempio> alle nozze 
Del Principe Kumida. 

MARZIA 

( Oh Dei! ) Ma come 
Sollecito eosi \ 

CATONE 

Non soffre indagio 
La nostra sorte. 

ICARZIA 
( Arbace infidol ) AU* ara 
Forsa il Pjcgnce non giunse. 
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CATorrE 

Uu mio fedele 
GiA corse ad affrettarlo. (i) 

MARZIA 

( Ah che tormento ? ) 
SCENA XII. 

ARBAGE, E DETTI. 
IRBAGB 

-LI EH t' arresta^ o Signer. 

MARZIA 

( Sarai oontento. ) (a) 

CATONE 
Vieni, o Principe , andiamo 
A compir l* imeneo. Potea piu pronto 
Donar quanto promisi ? 

ARBAGE 

A a\ gran dbno 
E poco il sangue mio; ma se pur vaoi 
Che 81 renda piii grato, all' altra aurora 
Differirlo ti piaccia. Oggi si tratta 
Grave affar co' nemici , e il nnovo giorno 
Tutto al placer pu6 consacrarsi interot 

(i) In Atto di pftrttfd. 
CO Piano ad Arbact. 
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GATOlf E 

No ; gi^ fiimano 1* are ; 

Son raccolti i minis tri^ ed importuna 

Sarebbe ogni dimora* - 

AKB ACE 
( Marzia, che deggio far? ) (i) 

M ARZI A 

( Mel chiedi aucora ? ) (^) 

ARB ACE 

II piu f Signer , concedi , 
E mi contendi il meoo ? 

CATONE 

£ tanto importa 
A te r indagio ! 

ARBACE 

Ob Dio! . . . Non sai . . . ( Che pena!) 

CATONE 

Ma qual freddezza e queffta \ lo non V intendo* 

Fosse Marzia 1' aadace , 

Che si oppone a'tuoi voti? (3) 

MARZIA 

lo ! Parli Arbace. 
ARBACE 
No, son io che ti prego. 

CATONE 

Ah qualcbe areauQ 



(i) Piano a Marsia. 
Ca) Piano ad Arbace. 
O) Ad ArUce. 
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Qui si nasconde. ( £i chiede ... (1) 

Poi ricusa la ^tia ... 11 giorno istesso 

Che Tien Ceftire a noi, tanto si cangia ... 

Si lento . . .* Si oonfuso . . • lo temo . . . ) Arbace , 

Non ti^acebbe gi4 tomato in mente 

Che uascesti Affricano? 

ARBACE 

lo da Catone 
Tutto sopporto f e pure . . . 

CATONE 

£ pure assai diverso 

10 ti credea. 

ARBACE 
Vedrai ... 

CATONE 
Vidi abbastanza; 
£ nulla ormai piu da yeder m' avanza. (2) 

ARBACE 

Brami di piik , crudele ? £cco adempito 

11 tao comando; ecco in sospetto il padre, 
£d eccomi infelice. Altro vi resta 

Per appagarti? 

MARZI A 

Ad ubbidirmi , Arb6ne, 
Incominciasti appena ; « in faccia mia 
Gi4 ne fai si gran pompa? 



CO Pa ««. 

(a; Parte. 
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ABBICB 

Oh tirannial 

SCENA Xttl- 
EMILIA^ E psTTi. 

EMILIA 

J N mezzo al mio dolore a parte ancV io 
Son de' Yostri contenti , illustri sposi. 
Ecco acquista in Arbace 
II sue vindice Roma ; e cresceranno 
Gencrosi nemici al mio tiranno. 

ARBACE 

Riserba ad altro tempo 

Gli auguri , Emilia : i ancor sospeio il nodOb 
EMILIA 

Si cangi6 di pensiero 
Catone o Marzia { 

ARBAGE 

Eh non ha Marzia an cor« 
Tanto crudele : ella per me sospira 
Tutta costanza e fede; 
Dai gaardi suoi , dal suo parlar si yede* 

EMILIA 

Dunque il padre manc6. 

ARBACE 

N^ par* 
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BMII.I A 

€hi d mai 
Cagion di tanto iadugio I 

MA'ftZIA 

Arbace il chiede. 

EMILIA 

Tu, Prence? 

AABAGB 

EMILIA 

PercM? 

ARBACE 

» Perch^ desio 

Maggior prova d* amor; perch^ ho diletto 
Di rederla penare. 

EMILIA 

E Marzia il soffire f 
M A R z I A 
Che posso far? Di chi ben ama i questa 
La dura legge. 

EMILIA 
lo non r intendo, e parmi 
n Tostro amore inusitato e nuoyo. 

ARBACE 

Anch' io poco V intendo^ e par lo proyo. 
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]& in ogni cose 
Dite'rso amoref 
Chi pona ed ama 
Senza BperAtLZtii 
Dell* incostaliza 
Chi si cOmpiace ; 
Questo 7uol guerrai 
Quello vuol pace; 
y ^ fin chi brama 
La crudelti^. 

Fra questi miacvi 
Se viyo anch'io. 
Ah non deridere 
L' affanno mio^ 
Che forse merito 
La tttapietU! (i) 

SC£NA XIV. 
MARZIA, ED EMILIA. 

SM4L1A 

dE manca Arhace alia promasf a fdda, 
£ Cesare 1' indegno 
Che r ha sedotto. 



CO Part*. 
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I tuoi sospetti affrena : 
£ Gesare incapace 
Di cotanta yilU^ bencli^ nemico* 

£3IILIA 

Tu nol conosci; d on eiapio: ogai dtUito, 
Pur che gioyi a regnari yiiilu gli aenibra« 

KARZIA 
£ pur si fidi e numcrosi amici 
Adorano il suo nome. 

S M I li I A 

£ de' malyagi 
n numero maggior. Gli unisee- intieme 
Delle colpe il commercio , indi a Ticenda 
Si sofirono tra loro; e i huoni anch' essi 
Si fan rei colT esempio, o sono oppressi. 

If ARZ I A 
Queste massime , £milia , 
Lasciam per ora e faTelliam fra noi, 
Dimmi : non prese 1* armi 
Lo sposo tao per gelosia d* impefro? 
£ a te ( palesa il yero ) 
Quest a idea di regnar fors* dispiacqae ? 
Se era Cesare il yinto, 
L' ingiusto era Pompeo. La sorte accusa. 
^ graude il colpo, il yeggio anch' io; ma al But 
Non i reo d' altro errore , 
Che d' esser piu felice , il yincitore* 

EMILIA 

£ ragioni cosi I Che piik diresti 



d by Google 



44 CATONE 

Cesare amando? Ah ch'i<% nt Umo, e panin 
Che il tao parlar lo dica. 

MARZI A 

£ puoi creder chc 1' ami una nemiea? 

EMILIA 

Ua certo non so che 
Veggo negli occhi titoi : 
Tu yuoi che amor non sia , 
Sdegno per6 non i. 

Se fosse amOr, 1' affetto 
Estingoi o cela in petto : 
L' amar coal saria 
Troppo deUtto in te. (i) 

. SCENA XV. 

MARZIA. 

JuLh troppo dissi; e quasi tutto Emilia 
Comprese 1' amor mio. Ma chi pu6 mai 
SI ben dissimular gli affetti sui, 
Che gli asooftda pf r sempre agU occla altnd I 



(t) Part*. 
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E foUia, se nasconde^p, 

Fidi amaati, il vostro fuoco: 

A scoprir quel che tacete 

Un pallor basta iiaprovviso , 

Un .rossor che accenda il viso , 

Uno sguardo cd un sospir. 
C se basla cos) poco 

A scoprir quel che si tace, 

Perch^ perder la sua pace 

Con ascondcre il martir? 



FINE DELL* ATTO PHIMO 
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ATTO SECONDO 



SCENA PRIMA 

Alloggiamenli militari suUe rive del fiame 
Bagrada^ con varie isole die comanicano 
fra loro per diver si pontic 

CA'VONE con seguito, POI MARZIA^ 
iNDi ARBAGE* 



C A T N B 

XiOMANi, il vostro duce 

Se mai 8per6 da voi prove di fede , 

Oggi da voi le spera, oggi le chiedcr 

M AR Zl A 
Nelle nuove difbse 

Che la tua ciira aggiunge, io veggio, o padre ^ 
Segni di guerra, e pur sperai vicina 
La soRpirata pace. 

G A TO WE 

In mezzo all' armi 
Non v' ^ cura che basti. II solo aspetta 
Di Gesare seduce i mi«i piu fidi* 
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ARBAGE 
SigQor, gia de' Numidi 
Giunser le schiere : eccoti un nuoyo pegno 
Delia mi& fedelta. 

€ATONE 

Non basta y Arbace , 
Per togliermi i sospetti. 

ARBACE 

Oh Dei ! tu credi . . • 

GAT ME 

Si , poca fede in te. Perchd mi taci 
Chi a differir t'indaca 
n richiesto imeneo? Perchi^ tl cangi 
Quando Cesare arriva \ 

ARBACE 

Ah Marzla ! al padee 
Ricorda la inia fe. Vedi a qual segno 
Giunge la tnia svcntura. 

MA'RZIA 

Fi qual soccono 
Darti poss* io \ 

ARBACE 
Tu mi con^iglia almeno. 

M AR Zl A 

Consiglio a me si chiede t 

Seryi al dovere, e non mancar di fede» 

A R R A G E 
( Che crudelU! ) 
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CATOITB 

Gii^ U 80.0 coBsiglio udisti. (i) 
Or che risolri I 

ABBAGE 

Ah ! se foi d«gno mai 
Deir amor tuo , coffri )* indagio. Jo giaro , 
Per quanto ho di piu caro^ 
Ch* ^ r onor mio , ch' io ti 8ar6 fedele. 
II domandarti al fine, 
Che l* imeneo nel nnoyo di succeda , 
Si gran colpa noa d. 

C ATONE 

Via I si conceda; 
Ma dentro a queste mura , 
Finch^ sposo di lei te nou rimiro/ 
Cesare non ritorni. 

MABZI A 

( Oh Dei ! ) 

AB B ACE 

( Respiro. ) 

M AB ZI A 
Ma questo a noi che giova? (a) 

C ATONE 

In simil guisa 
D' entrambi io m' assicaro. Impegna Arbacc 
Con obbligo maggior la propria fede; 
£ Cesare, se il yede 

(t) Ad Afbaee. 
(a) A Cuone. 
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Piu stretto a noi , non pa6 di lui fidarsi, 

MARZI A 
£ doTra dilungarsi 
Per si Ueye cagione affar si grande { 

ARB AGE 

Marzia, sia con tua pace, 

Tt opponi a tortp. AI tuo riposo e al mio 

Saggiamente ei prowide. 

MAR ZIA 

£ tu si franco 
Soffri , che a tao rigaardo 
Un rimedio si scelga) anche dannoso 
Forse alia pace altrai ? N^ ti soyviene 
A chi mancbi , se yanno 
Le speranze di tanti in abbandono I 

A R B A CE 
Servo al doyere e mancator non sono. 

OATONE 

Marzia, t'accheta. Alnnoyo gtorno, o Prence, 
Sieguan le nozze , io tel oonsento : intanio 
Ad impedir di Cesare 41 ritomo 
Mi porto in qnesto punto. 

MARZIA 
(Dei|.che far6f ) 



Tomn TL 
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SCENA IL 

FULVIO, E DETTI. 

F U L y 10 
diGNOB, Cesare h giuotcK 

M ARZIA 

( Torno a sperar* } 

G A TONE 
F U LY 10 

D' Udca append 
£iLtr6 le mura* 

.ARBAGB 
( lo soB-di ttU9TO in pena. ) 
C ATONE . 
Vanne , Fulri^t al suo campo 
DigU che rieda. In qoesto dl noii> yo{^o 
Trattar di pace. 

F VLVIO 
£ perch^ maif 
GAT NE 

Non renda 
Kagione altrui dell^ opre mie. 

FULVIO 

Ma 'qne8U> 
In ogni altro, che in te, mancar saiia 
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ADa pubblica fede. 

C ATO w B 
Manc6 Cesare prima. Al suo ritomo 
L' ora prefissa i scorsa. 

re LT I o 

E tanto esatto 
I momenti misuri? 

c AT N t 
Altre cagioni 
Vi flono ancora. 

FULTIO 

E qual cagion? Due Tolte 
Cesare in un sol gionio a te sen tiene , 
£ due Tolte h deluso. 

Qual disprezzo i mai questo ? Alfin dal yolgo 
Non si distingue Cesare s) poco, 
Che sia lecito altrui prenderlo a gioco. 

c ATOrr E 
Fulvio , ammiro il tuo zelo ; in yero i grande t 
Ma un buon Roman si accenderebbe meno 
A fayor d' un tiranno. 

FULTI o 

Un buon Romano 
Difende il giusto; un buon Homan si adopra 
Per la pubblica pace; e voi dovreste 
Mostraryi a rae piji gratis A yoi la pace 
Piii che ad aUri bisogna. 

GATONE 

Ove son io,. 
Pria della pace e deir istessa yita , 
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Si cerca liberUi. 

FULVIO 

Chi a vol la toglie I 

CATOIf B 
Non piii. Da qucstc sogUe 
Cesare parta. lo far6 nolo a ltd 
Quando gioyi ascoltarlo. 

FU LTI 

Inyan lo speri. 
S\ gran torto non soffro. 

CATOVE 

E che farai ! 

FULVIO 
II mio dover. 

CATOZf E 

Ma tu chi sei! 

FULVIO 

Son io 

II Legato di Roma. 

G ATOrf E 
Eben, dl Roma 

Parta il Legato. 

FULVIO 

Si, maleggi pria 
Che contien questo foglio, e chi V iuYia. (i) 

ARB AGE 

( Mania > perch6 si metta I ) 



CO Pulvio dJi ttn fogUoXCatdtt*. 
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MARZIA 
( Eh non schenar, che da ^perar mi resta. ) (i) 

GATONE 

// Senato a Catone, i nostra mente 
Render la pace ^l mondo. Ognim di noi , 
I Consoli f i Tribuni , il Popol tutto , 
Cesare istesso il Dhtator la vuole, 
Servi al pubhlico voto ; e , se ti opponi 
A cost ffiusta brama , 
Suo nemico la Patria oggi ti chiama, 
FUL VIO 

(Chedirii?) 

G ATONB ' 

Perch^ tanto 
Celarmi il fbglio f * 

FVLVlb 

Era rispetto. 
MARZIA 

( ArLace , 
Perchf mesto cosi ? ) 

ARBAGS 

( Lasciami in pace. ) 

GAT6lfE 

i nostra meAte / . • • // Dittator la vuole / . • • (a) 
Servi al pubblico voto /• • * • 
Suo nemico la Patria / . « • E cosi. sciire 
Roma a Qatonet 



CO Cstone apre il IbgUo t legge. 
(a) Rileggokdo da se. 
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FVL VI O 

Appunto. 

C A T O IV E 

lo di pensiero 
Doyr6 diulque cangiarmi { 

Fuii vf a 

Vn td comando 
Improvriso ti giange. 

G ATONE 

£) ver. Tu yaniic , 
E a Cesare ... 

FUL VIO 

* Dir6 , clie qui V attend! ', 

Che ormai piu non soggiorai. 

• G AT rr E 
No; gli dirai che parta e piii non torni. 

F U L VIO 
Ma come! 

MAR ZIA 

(OhCicl!) 

F U li V I O 

Cosl... 
CATONC 

(^oA mi cABgio; 
Cosi servo a on tal cenno. 

F XJLVIO 

Eilfoglio.,. 

C ATO IfE 

"k im foglio infame 
Che concepi , che scrisse 
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Non la Tagion , ma la riltade altrui. 

r u LVIO 
£ il Senato ... 

GATOIVE 
il Senato 
, Non ^ piui quel di pria ; di schiayi h fatto 
Un yilissimo gregge. 

F u L V I O 
£ Ronia..^ 

GAT ONE 

£ Roma 
Non sta fra quelle muta. Ella ^per UttO| 
Dove aucor non h spento 
Di gloria e liberU 1' anor naiio : 
, Son Roma i fidi miei , Roma son io. 
Va, ritorna al tuotiranno^ 
Servi pure al tuo aoyrano ; 
Ma non dir che sei Romaiio 
Finchd Ti?! in senritill. 
Se al tuo cor non rcoa affaiino 
D* un yil giogo ancor lo scomo, 
Vergognar faratti nn giomo . 
Quakhe restp di yirtur. (i) 



Ci) P«rt«. 
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SCENA III. 
MARZIA, ARBACE, e FULVIO. 

FUL VIO 

XX tanto ebcesso arriTa 
L' orgoglio di Catone ! 

M ABZI A 

Ah Fulrio , e anoom 
l^^on conosci il suo zelo I £i erede . . . 

rui<vi4) 

Ei creda 
Pur ci6 che -moL Gonoseort fra poco 
Se di Romano il nome 
Degnamente ooBsenro , 
£ se a Cesare sono amico o serro. (i) 

ARBAGB 

Mi^rzia , posse una volta 
Sperar pieU \ 

' MARZIA 

Dagli occhi miei t' invola; 
Non aggiungermi afianui 
CoUa preseuza tua. 

ARB AGE 

Dimqueni serrirti 
(0 P«t«. 
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£ demerito in me I Cos! geloso 
Eseguiflco e nascoado mi tuo comando ; 
Etu.., 

MARZIA 

Ma fino a quasdo 
La uoja ho da soflfrir di <ittesti tuoi 
Rimproyeri importum ! lo ti disciolgo 
D'ogni promessa; in liberta ti poogo 
Di far quanto a te piace. 
Di cio che yuoiy pur che mi lasci in pace. 

ARBACE 
E acconsenti ch' io posaa 
Libero fayellar ? 

MAB ZIA 

Tutto acconflcnto , 
Pur che le tue querele 
Piu non abbia a soffrir. 

ARBACB 

•JMLarda crudele ! 

MARZIA 

Chi a loUeEar ti sfona 

Qaesta mia oniddiU I Di che ti lagm ! 

Perche non cerchi altroye 

Chi pietosa t' accolg^ \ lo tel consiglio. 

Vanne : il tuo merto i graade ; e miUe in 

Amabili sembianze Affrica aduna » 

Conteiideranno a gara 

L' acquis to del tuo ooh Di me ti scorda 

Ti yendica eosi. 
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AftBACE 
Gtiisto satU; 
Ma chi tutto pu6 far quel cbe desia f 
So che pieU ncm hai , 
E pur ti deggio aniar. 
Dove appreadesti mai 
L' arte d' innamorar, 
Quando m' offendi ? 
Se compatir non sati, 
S^ amor non yive in te, 
Perch^, crudeli perchd 
Cos! m'accendi? (i) 



SCENA IV. 
MARZIA, poi EMILIA, indi CESARE. 

VAftZIA 



E 



qual sorte ^ la mia ! Di pena in paaa , 
Di tunore in timof pane , e non pro?o . . 
Un momento di pace. 

EMILIA 

Alfin parttto 
£ Cesare da noi. So giu chcinyano 
In difesa di lui 
Marzia e Fulno sndd , ma gio?6 pooo 

CO Parte. 
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£ di Fulvio c di Marzia 

A Cesare il favor. Corae sofietse 

Quell* eroe si gran torto I 

Che diaael che far&? Tu lo saprai^ 

Tu che sei tanto alia sua gloria amica. 

M AR zi A 
£cco Cesare istesso ; egli tel dica. (1) 
EMILIA 

Che yeggo ! 

CEfiARE 

A tanto eccfs«o 
Oiunse Catone ! £ qnal doter, qual legge 
Pu6 render mai la sua ferooia dona! 
i, il Senato un Til gregge ! 
£ Cesare un tif anno ! Ei solo ^ Roma! 

EMILIA 

E disse il yero. 

CESAR B 

Ab questo 4 troj^f Ei yu6le 
Che sian 1* armi e la so^te 
Giudici fhi di ttoi I Saranno. £i brama 
Che al snio campo mi renda! 

10 YO. DI che m' aspettt e si difenda. (2) 

MAR%IA 
Deh ti placa. Il tuo sdegno in parte ^ giutttoj 

11 veggo anch' io , ma il padre ' 
A ragion dubit6. De' suoi sospettr 

(c} Vedendo venir Cesare. 
(%) In atto dl p*rtir*. 
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Mi h nota la cagion; tutto saprai. 
B MIL I A 

( Numi; che ascolto ! ) 

SCENA V- 

FULVIO, B DETTI. 

r ujLVio 

. vJaiiai 

Consolati, Signor ; la taa jfortuaa 
Degoa ^ d* inyidia. Ad ascoUarti alfiae 
Scende CatQiie4 la' di iayor ti granda 
La novella ti reco. 

EMILIA 

( Aaoor; costal 
Mi lufiaga e m' iog^iuia* ) 

CE«AaB 

£ cosl pr«stii 
Si cangid di peusiero f 

FU<t.VIO 

Aufi H suo pregio 
i V ammo^ Q9|ia«U>« , 
Ma il popolo adimatOi 

I compagni , gU ajnioi| UtiiQA ipttmrm, 
Desiosa di pace , a forza ha svelto 

II consenso da lui. Da' priegbi astretto^ 
TSoa persoaso^ ei con sdegnosi acoenti 
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Aspramente assentl , quasi da lui 
Tu dipendessi e la comun speranza. 

GE8ABE 
Che fiero cor ! che indomita costanza ! 

EMILIA 
( E tanto ho da soffrir ! ) 

MAR ZI A 

Signor, tu pensi! (i) 
Una privata offesa ah non seduca 
II tao gran cor. Vanae a Catope , e iosieme 
Falti aiaici , serbatc 
Tanto sangue latino. Al mondo intero 
Del turbato riposo 

Sei debitor* Tu non rispondi I Almeno 
Gaardami : io son che priego. 

G E s A R £ 

Ah Marzia . . . 

M ARZ 1 A 

Io dunqut 
A moTcrti a piet4 non son bastante ! 

BlTlLIA 
( Piu dubitar aoa posso, ^ Marzia amante.. ) 

FULVIO 

Eh che non ^ pitk tempo 

Che ai' parii di pace. A vendicarci 

Andiam coll* armi : il rimaner che gioya \ 

C E 8 A R E 
No t facciam del sno cor 1* ultima proya. 

CO A CesaM. 
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ru LVia 
Come ! 

M AR Zlic 
( Respnro. ) 

EMILIA 

Or vantdi 
Vile che aei, qyel tuo gran cor. Ritomft 
Supplice a chi t* offeiM^e , e fiogi a noi 
Che ^ rispetto il timor. 

CES^RS 

Chi pu6 gli oltraggi 
Vendicar con un cenno e si raffrena, 
Vile non.d. Marzia, di nuovo al padre 
Vo* chiedcr pace ; e soflrir^ fin tanto 
Ch' io perda di placarlo ogni speranza. 
Ma se tanto s' avanza 
L* orgoglio in lui che non si pieghi , allorft 
Non so dirti a qual segno 
Giuoger potrebbe un trattenuto sdegno.. 
Soffre' talor del yento 

I primi insulti il mare,. 

Nd a cento legni e centa 

Che van per 1' onde chiare 

Intorbida il seotkr.. 
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Ma poi , se il yento abbonda , 
II mar s' innalza e freme , 
£ colle nayi affonda 
Tutu la ricca speme 
Deli' ayido nocchier. (i) 



SCENA VI. 
MARZIA, EMILIA, e FULVIO. 

SMILIA 

■Li ODE agli Dei: hi fuggitiya speme 
A Marzia in sen gii ritornar si yede. 
FULVIO 

Ne fa sicura fede 

La gioja a noi ohe le f raspare in yolto. 

MARZIA ^ 

I^ol niego , Emilia. 1^ stolto 

Chi Bon sente piacer qaando, placi^ 

L' altrui genio gaerriero, 

Pu6 sperar la sua paee il mdndo intera. 

BKILYA 

^'j Nobil pensier, se i puhblioi- Hpost 
Di tutti i yoti tuoi sono gti oggetti t 
Ma spesso ayyien che qoesti 
Siano illustri pretesti , 

CO Parte. 
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Ond' arltri aseonda i suoi prtyati aSetti. 

MARZIA 

Credi ci6 c^e a te piaoe: io spero inUnto, 

E alia speranza mia 

L' alma si fida e i suoi timori obblia* 

EMILIA 

Or ya , dl che non ami. Assai ti accusa 
L'esser credula tanto: ^ degli amanti 
Questo il costume. Io non m' inganuo: e pure 
La tua lusinga k vana; 
E sei da quel, che speri, assai lonlana. 

MARZIA 

In che ti offende 

Se i'alroa spera, 

Se amor V accende > 

Se odiar non sa? 

Perch^ spietata * 

Pur mi Yuoi togliera 

Questa sognata 

FelicitA. 
Tu dell* amore 

Lascia al coc mio , 

Gome al tuo cose 

Lascio ancoT io 

Tutta dell' odio 

La Hbert^ (&) 

(0 Parte. 



d by Google 



ATTOSEGONDO 65 

SCENA VII. 
EMILIA, B FULVIO- 



FUL VIO 

-l U Tcdi, « bella Emilia, 
Che mia colpa non ^ , s' oggi di pace 
Si ritoma a parlar. 

EMIL lA 

( Fingiamo. ) Astai 
FuIyIo conosco; e quanto oprasti iutesi. 
So per6 con qnal zelo 
Porgesti il foglio; e come 
A favor del tiranno 
Ragionasti a Catoue. lo di tua fede 
Non sospetto per<:i6. L' arte rayyiso 
Che per gioyarmi usasti. Era il tuo fine , 
Cred' io , d' aggiunger foco al loro sdegno : 
Non ^ oosil 

TULyiO 

Paoi dubitame ? 

EMILIA 

( Indeguo 1 ) 
FUL Yio 
Ora che penai { 

EMILIA 

A yendicRrmi. 
T0mo IL 5 
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FVLYIO 
> ^ £ €(Niier 

EMILIA 

MediUiy ma noik scelsi 

ru LVio 

Al braccio mio- 
Tn promettesti, fl sat, F onor del colpoi. 

EMILIA 

E fi chi fidar poss'^io 
Meglio la mia Tendattat 

FU L VIO 

I» ti assicaro 
Che maocar non daprdv 

SMI LIA 

Vedo che senti 
Belle srenture mie iutto V affanuo.. 

FULVia 
( SaWo an eroe eoiU ) 

EMILIA 

( Cos! r inganno. > 
Per U spero e per te solo 
Mi lusingo, mi coneolo: 
La tua fe , V amore io yedo ;. 
( Ma non credo a un traditor..) 
D' appagar lo sdegno mio 
II desio ti leggo in viso i 
( Ma ray^iao infida il cor. ) (ft) 



^f) ParU. 
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SCENA VIII. 

FULVIO. 

V^H Dei; tutta se stessa 
A me confida Emilia, ed io 1* ingannof 
Ah perdona, mio bene^ 
Qnesta frode innocente : al tuo nemico 
Io troppo deggio. E in te yirtcl lo sdegnoy 
Sarebbe colpa in me. Per mia syentura, 
Se appago il tuo desio, 
L* amicizia tradUco e (' onor mio* 
P^ascesti alle pene^ 

Mio poyero core, 

Amar ti conyiene 

Chi^ tutta rigore. 

Per farti conteuto 

Ti yuole infedel. 
Dl pur che la sorte 

£ troppo seyera; 

Ma soffri, ma spera^ 

Ma fino alia morte 

In ogni tormento 

Ti serba fectel. (t) 

(f) Fart*. 
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aCENA IX. 

Camera con ,sedie. 

CATONE, E MARXIA. 

CATONE 

di vuolc ad onta tnia 

Che Cesare b* asec^ti: 

L* ascolterd. Ma in faccia 

Agli uomini ed ai Numi io mi protesto 

Che, da tutti costretto, 

Mi riduco a soffrirlo ; e con- ihio affanno 

Debole io son per non parer tiranno. 

M ARZIA 
Ob di quante speranze 
Questo giomo ^ cagion ! Da due si grandi 
Arbitri della terra 
Incerto il mondo e curioso pende ; 
£ da voi pace, o gaerra, 
O servitude, o libcrtade attende. 

CATONE 

Inutil cura. 

MARZIA 

Or yiene (i) 
C>) Guardaado dentro U s««aa. 
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Cesare a te« 

GATONB 
Lasciami soco. 

HARZIA 

( Oh Dfi, 
Per pieU secondate i yoti mieii ) (&} 

SCENA X, 

CESARE, £ DETTO. 

gatohb 

VJesarB) a me sontroppo 

Preziosi i momentiy e qui noa vogKk) 

Perderii in ascokarti: 

O striagi tutto in pocliQ note , o pajr ti* (a) 

CESAR B 

T' appagher6. ( GoaM m' acoogliei ) II prind (3) 
De' miei desiri k il renderti siouDO, 
Che il tuo cor generoso, 
Che la costanza tua ... 

CATONB 

Cangia lartlla 
Se pur Tuoi, che f ascolti. lo so ohe quMta 

(1) Parte, 
(a) Siede. 
(3) Siede. 
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Artifiaiosa lode ^ in tc fallace ; 

E yera ancor, da* labbri tarn mi spiaee* 

CES ARB 

( Sempre ^ 1' istesso. ) Ad ogtti costo io roglio 

Pace con te. Tn seegli i patti; io sono 

Ad accettarli accinloy 

Come faria col yincitore il yinto> 

(Orchediri?) 

C ATOlf B 
Tanto offerisci ! 

CE81RB 

E tanto 
Adempir6 ; che dubitar mm posso 
D' una ingiusta richiesta. 

CATOlfE 
Giiistissima sarA. Lasoia dell' armi 
L' uflurpato comando; il grado eccelso 
Di Dittator deponi; e come reo 
Rendi in carcere angosto 
Alia patria ragion de' toot misfatti* 
Questi; se pace tuoi, saranno i patti. 

CE8ARB 

Ed io doyrei . . • 

CATOKB 

Di rimanere oppresso 
Non dubitar , che allora 
Sar6 tuo difensore. 

CESARE 

( E soffiro ancora ! ) 
Tu 8ol non basti. Io «o quanti nemici 
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Con gli event! felici 

M* irrit6 la mia soite ; onde polrei 

I giomi miei «agrificare invano. 

CATOITB 

Ami tanto la fita e sei Romano ? 
In ^\h felioe etade agli ari nostri 
I^on fa cara cos). CurzJo ramnienta, 
Decio rimira a miUe sqaadre a fronte , 
Vedi Sceyola cAl' ara , Orazio al ponte » 
£ di Cremera all' acque , 
Di sangue e di sudor bagnati e tinti, 
Trecento Fabi in un sol giomo estinti. 

GBSARB 

Se allor gioY6 di qaesti, 

Nuocerebbe alia patria or la mia morle. 

CATOIfB 

Per qnal ragione \ 

GBSARB 

E necessario a Roma 
Che un sol comandi. 

GATONB 

£ necessario a let 
Ch' egualmente ciascun comandi e serfa. 

GBSARB 

E la pubblica cura 

Tu credi piii sicura in mano a tanti , 

Discordi negli affetti e ne' pareri X 

Meglio il Yoler d' un solo 

Regola sempre altrui. Solo fra' Numi 

Giove il tutto dal ciel goyema e aoye* 
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GATOMB 

Dot' e costal che rasMini^ a GioyeT 
Id non lo yeggo; e, «e yi fo8«e ancorai 
Diyerrekbe tiranno in j^ momeaio. 

CSS ARE 

Chi non ne soffre ua «ol, ne aotkt oeato^ 

CATONB 
Cosl parla un nemico 
Delia patria e del giusto. Intesi assii: 
Basta cosh (i) 

CBSABE 

Ferma, Catone. 

GATONE 

^ ratio 
Quanto puoi dirmi. 

CBSABE 

Un sol memento aqiette i 
Altre offerte io far6. 

GATOM E 

Parla , e t' affiratU. (a) 
- GE8ARE 
( Qaanto sopporto ! ) li oombattato acqaisto 
Dell* impevo dal mondo , il tardo iralto 
De' miei sudori e de' perigU miei , 
Se meco in pace sei , 
Diyider6 con te. 



Cr) 8' alsa. 

(O Toma ft ••dmrt. 
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CATOKE 

!Si p perchf^ ppi 
Diviso ancoT fra noi 
Di tante colpe tue fosae il rosiore. 
£ di vilU Catmie, 
Temerarioy cofti teuUapdo ¥ia I 
Posso ascoltar 4i f^hl 

CSAAIIB 

( S«a «lim«o oEmai. ) 
Troppo cieco ti rtade 
L.' odio par me : meglio riflelfei. lo molto 
Finor t'offersl, e TOgUo 
Offrirti piik. Perckd fra noi sicura 
Kimanga 1' amist^, dUurd- di spoao 
La destra a Marzia. 

GATOITE 

AUaniafigUa! 
GB»AHK 

A A Id. 

GATOIIB 
Ah ! prima degli Dei 
Piombi sopra di me iatto lo sdegno, 
Ch' io r infame disegno 
D' apprimer Roma ad approvar m' indoca 
Con r odioso uodo. Ombre onorate 
De' Bruti e de' Virginij oh oome adesso 
Fremerete d'orror! Che audacia, oh Nami! 
£ Catxme V ascolta ? 
£ a proposte si ree « • . 
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CSSABB 

Taci uiu ydta : (i) 
Hai cimenUto aaaai 
La toUeraiua mia. Che pi^ ^t^gg' io 
Sofirir da te I Per too riguardo il corso 
Trattengo a' miei trioafi ; io atesto yengOi 
Dell' onor tao geloso, a chieder paoe ; 
De' miei sadati acquiati 
Ti TOgUo a parte ; offiro a toa figlia in dono 
Qaesta man vincitrice ; a te corteae 
Per oento offese^ cento 
Rendo segni d'amor, nd sei eontentot 
Che Torresti, che aspetti, 
Che pretendi da me? Se d' esaar credi 
Argine alia fortuna 
Di Cesase tii solo, inrftn Io aperi. 
Han principio dal ciel tntti gV imperu 

CATONB 
FaToreyoU agli empi ' 

Sempre non son gli Dei. 

GES ARE 

Vedrem fra poco 
Colle nostr' armi altrove (a) 
Chi fayoriaca il ciel. 



(I) Si 

(%y I« atto di partire. 
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MARZIA, E DETTI. 



f 



vjesare, e doTe ? 

CE»AAE 

Al campo. 

XAjBZIA 

OhDio! t'arresta. 
Questa S la pace? (i) £ questa 
L' amist^ sospirata? (a) 

CBSAafe 
U pa<kft accosa; 
Egli yuol gaerra. 

MARZI A 
Ah genitor! 

G ATONE 

T' AcdiaU s 
Di costui non parlar. 

tf ARZIA 

Cesare ••• 

CESARB 

Ho troppa 

CO A Cttone. 
(a) A CcMTO. 
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Tollerato fiu ora. 

I prieghi d' una figlia ... (i) 

CATOITE 

Oggi son yanu 

If AR ZIA 

D' una Romana il pianto . • • (a) 

GBSAEE 

Oggi non gi6Ta« 

MAR^IA 

Ma qnalcuno a pietado almen si moy^. 

CB«ARB 

Per soyerchia pieU quasi ooa lui 
Vile me resi. Addio.*(3) 

tf ARZIA 

FermatL 
CATONE 

£h kscia 
Che s' inToli al ndo sgaardo. 

MARZIA 

Ah uos placate 
Ormai 1' Ire ostinate. Assai di pianto 
Costano i yostri sdegni 
Alle spose latine. AaaAi di sangue 
Costano gli odi yostri air infelice 
Popolo di Quirino. Ah non ai yeda 

(O A. Catoua. 
(%) A Ce««re. 
Q) la «Mo di partire. 
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Sa r amico trafitto 

Piik incrudelir 1* amieb : Ah iion trionfi 
Del germano il germano : Ah fitL non cada 
Al figlio , che 1* uccise , il padre accanto ! 
Basti alfin Unto sangtie t ta&to pianto. 

CATOHB 
Non baste a lai. 

* CESARS 

Non haste a me ? Se yuoi, (1) 
V* ^ tempo ancor. Pongo in ohblio le offeae, 
Le promease rinnovo , 
L' ire depongo e la toa scelta attendo. 
Chiedimi gaerra pace , 
Soddialatto sarai. 

^ ATONE 
Gaerra ; guerra mi piace. 

GESAUt: 

E guerra ayrai 
Se in campo armato 
Vuoi cimettte^nd, 
Vieni che il fato 
Pra r ire c r armi 
La gran contesa 
Deciderii. 

CO A CaUHM. 
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Delle tue lagiime, (») 
Del tuo dolorc 
Accnsi^ il barluuro 
Tuo g^mtcnre : 
II coK di Cetare 
Colpa Bon har (a) 

SCEWA Xfl. 
CATONE, MARZIA, indi EMILI/ 

MAR ZIA 

XJLH ttignor , che facfistl! Eccp in peiiglio 
La tua, la nostra yita. 

. GATOITE 

11 viver mio 
Non sia tua cura. A te pensai : di padre 
Sento gli affetti. Emilia, (3) 
Non ▼' k piii pace ; e fra 1*^ ardor dell' armi 
Mai sicure Toi aiete , oade alle aavi 
Portate il pid. Sai che il german di Marvia 
Di quelle ^ duce \ e in ogni eyento ayrete 
Pronto k) «campo almen. 

SMILiA 

Qual yia sioerar 

(i) A Marva. 
(a) Parte. 
( 3) Vedeado yeBire Smliia. 
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D' uscir da queste mara 
Cinte d'assedio? 

GAT ONE 

In solitaria parte » 
D' Iside al fonte appresso , 
A me nolo ^ V ingresso 
Di sotterranea via. Ne cela il yarco 
De' folti dami e de' pendenti rami 
L' inyeccMata licenza. All* acque un tempo 
Serri di strada; or, dall' et^ cangiata; 
Ofire asciutto il cammino 
Dair ofiasa cittade al mar vicSno. 

£ M I L I A 
( Pu6 gioyarmi il saperlo. ) 

M AR Z I A 

Ed a chi fidi 
La speme, o padre T 6 mal sicura, il sai^ 
La fe di Arbace : a ricHsarmi ei giuiise. 

GATOllB 
Ma iiel cimento estremo 
Kicusarti non pu6. Di tanto eccesso 
£ incapace, il yedrai. 

MAR Z I A 

Fara V istesso. 
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SCENA XIII. 

ARBAGE , E DBTTI. 
ARBAGE 

diGifOR, 80 che a momenti 

Pugnar si deye t imponi 

Che far degg' io. Senz' aspettar 1* aurora , 

Ogn' ingiusto aospetto a render vano, 

Vengo sposo di Marzia , ecco la mano. 

( Mi yendico cosi. ) 

CATONE 

Nol dissi , o figUa ! 

MARZIA 
Temo , Arbace , ed ammiro 
L' incostante tuo cor. 

ARBACE 

D' ogni riguardo 
Disciolto io sono, e la ragion tu sai. 

MARZIA 
( Ah mi scopre. ) 

ARBAGE 
A Catone 
Deggio un pegno di fede in tal periglio. 
CATONE 

Che tardi!(0 

CO A llfarsift. 



d by Google 



ATTOSECONDO 8i 

BMI LJ A 

(CheUviil) 

MARZIA 

( Numi , consiglio. ) 

EMILIA 

Marzia, ti rasserena. 

MAR ZIA 
Emilia, taci. 

A R RACE 

Or mia sarai. (i) 
MAR ZIA 

( Che pena ! ) 

C A T N E 
Piu non s' aspetti. A lei 
Porgi, Arbace^ la destra. 

ARR AGE 

, Eccola: in dono 
II cor, la vita, il soglio / 

Cos! presento a te. 

MAR ZIA 

Va ; non ti yogl^o. 

A R R A G 6 
Come! 

EMILIA 
( Che ardir! ) 

G ATONE 

Perche I (a) 

(O A Marria. 
(a^ A Marsia. 

Tonio IL S 
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M AR Zf A 

Finger non giofa^ 
Tutto dir6. Mai non mi piacqtie Arbace , 
Mai nol soffcrsi ; egii puo dirlo. Ei chiese 
II diflferir le noz^e 

Per cenno mio. Sperai che alBu piu saggio 
L' autoriU d* un padre 
Impegnar non volesse a far soggeltL 
I miei liberi affetti ; 
Ma gi4 che sazio ancora 
Non d di tormentarmi , e yuol ridurmi 
A un estremo perigHo , 
A un estremo rimedio andi' io m' appigli(K 

GATONB 

Son fuor di me. Donde tant' odio, e donde 
Tanta audacia in costei! (i) 

S M I li I A 

Forse altro foca 
L' accen4^r4« 

ARBACE 

Cosi non fosse. 
GATOKE 

E quale 
De' contumaci amori 
Sara 1* oggetto? 

ARBACfi 
OhDio! 



(i) A<L EimlU , c ad Arbac*^ 
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EMILIA 

Chi sat 
GATONE 

Parlate. 

ARB AGE 

n rispetto • • • 

EMILIA 

U decoro . . . 

M AR ZI A 

Tacete ; io lo dir^. Cesare adorcH 

GATONE 

Cesare I 

MARZIA 

81. Perdona , 
Atnato genitor : di lui m' accesi 
Pria che fosse nemioo t io non pobei 
Sciogliermi pin. Qual d quel <;or capace 
D' amare e disamar quaiido gli piace ? 

GATONE 

Che giungo ad ascoltar! 

MARZIA 

Placati; e pensa 
Che le colpe d' amor • . • 

GATONE 

Togliti , indegna ^ 
Togliti agli occhi iilfiei» 

MARZIA 

Padre ..» 

GATONE 

Che padi'e f 



d by Google 



S4 CATONE 

D' una perfida. figlin) 

Che ogni lispftto obbliai cbe in abbandono 

Mette il proprio dovcr, padre non sono. 

MARZIA 
Ma cbe feci! Agli altari 
Forse i Nomi involai t Forse diBtnissi 
Con sacrilega fiamma il tampio a Gioye? 
Amo alBne un eroe , di cui superba 
Sopra i secoli tatti 
Va la presente etade ; il cui yiilore 
Gli a8tri» la terra, il mar, gli uomini) 1 Numi 
Favoriscono a gara: onde, se 1* amo, 
O cbe rea non son io , 
O il fallo universale approya il mio, 

CATONE 

Scellerata , il tuo sangae . . . (i) 

ABBACE 

Ab no I t* arresta. 
BK ILI A 
Cbefai?(a) 

A R B A G S 

Mia sposa ^ questa. 

G ATONE 

Ab Prence! ab ingratal 
Amare un mio nemiqo! 
Vantarlp in faccia mia! Stelle spietate, 
A quale affanno i gionii miei serbate ! 

(i} In atto di ferir MarsU. 
CO A C«tOBe. 
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Doyea syenarti allora (t) 

Che apristi al di le ciglia. 

Pite , yedeste ancora (a) 

Un padre ed una figlia 

Perfida al par di lei ; 

Misero al par di me \ 
U ira soffrir saprei 

D'ogui destin tiranno: 

A questo solo afi^nno 

Costante il cor nou k, (5) 

SCENA XIV. 
MARZIA, EMILIA, ed AHBACE. 

MilBZIA 



s 



IRETE pagW alfin. Volesti al padre (4) 
Vedermi in odio ? eccomi in odio. Avcsti (5) 
Desio di guerra \ eccoci in guerra. Or dite , 
Che bramate di piii? 

ARBAGE 

M' accusi a torto« 



(t) A Ztfania. 

(a) Ad Emilia e ad Arbae«. 

(3; Parte. 

(4) AdArbace. 

(5) Ad EmilU. 
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Tu mi togliesti, il »Hi, 
L^ legge di tacere. 

EMILIA 

lo noa Coffendoy 
Se yendetta desio* 

MAB ZIA 

Ma vmti intaikto 
Contro me congiurato. 
Ditelo; cbe vi feci» anime iagrate^ 
So cbe godeudo yai (i) 
Del duol ch6 mi tormenta : 
Ma lieto nou sarai; 
Ma non sarai contents : (%) 
Voi penerett ancor. 
Nclle ^venture estreme 
Noi piangeremo indieme. 
Tu non. ayrai yeadetta ; (3) 
Tu non sperare amor. (4) 



(0 A.d Arbace. 
(a) Ad Emilia. 

(3) Ad Emilia. 

(4) Ad Arbace , e parte. 
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SCENA XV. 
EMILfA, ED ARBACE. 

fiMI LI A 



u„ 



^iMSTfy Arbace! 11 credo appena. A tanto 
Oiunj^e dunqae in costei 
XJn temerario amor ? N9 vailta il foco : 
Te ricasa, me intuitu, il padre ojSeude* 

▲RBAGE 
Di colei che mi acoend«> 
Ah non parlar 90^ 

EMtlLTA 

Non hai roa^ore 
Di tanta debolezzal A tak oltrAggio 
Resist! ancor? 

ARBAOE 
Che posso far? B ingrata, 
£ ingiusta, in Id oonosco, e par 1' addro : 
E sempre piu si BYintA 
Con la sua cradelta la mia« costaota; 

EMILIA 

Sm sciogUere non yuoi 
DaHeoatene il cor, 
Di ohil lag^r ti puoi? 
Sei folle nell* amor, 
I^on sei costante. 
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«S CATONK 

Ti place il suo ^gor, 
Non tercki liberU ; 
L' istefisa infedelU 
Xi reode aiiian^» (i) 



SCENA XVI. 

ARBAG£. 

T >. . 

• JLl ingiustizia, il diaprevzo. 

La tirannia , la cradelta , lo sdegno 
Deir ingrato mio ben aeaza lagnarnii 
ToUerare io saprei : tatte tfofi pcme • 
Soflfribili ad im cor. Ma su le laMifa 
Delia nemica mia seoftfte il luftne 
Del felice riyal t saper che 1* ama ; 
Udir che i pregi ella ne duia, e taitto 
Mostri per lui d' ardire ; 
QuestO; questo ^ penar, qoesto ^ morire! 
€be sia la geloiia 
Vm gelo io meczo al foco, 
"k yer, ma questo ^ pecoj 
i il piik cnidel tormento 
D* ua cor che •* innamora^ 
£ qiMSto ^ poco ancora. 
Io nel mio cor lo ateato^ 
Ma non lo so spiegar. 

(0 P«rt«. 



1 
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Se Doa porUsse Aanore 
Affaano'sl'lirannOi' \ 
Qual ^ quel roxxo core , 
Che uoH T<strelkl^ amar ? 



FINE dell' ATTO SBCONOO. 
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90 CATtONB 

ATTO TERZO 



SCENA PRIMA 

Cdrtile. 
CESARE, E FULVIO. 

CESABE 

X VTTO I amicOy ho tentato: alcim rimorso 
Pii!i non mi reata. Invan finsi finora 
Ragioni alia dimora , 
Sperando pur che delia figlia al pianto , 
D' Utica a' prieghi c de' perigli a fronte 
Si piegasse Gatone. Or so ch' ei yoUe , 
In yece di placarsi, 
Marzia syenar perchd gli chiese pace , 
Perch^ disse d* amarmi. Andiamo t ormai 
Giusto i il mio /fldegno , ho tollerato assai. (i) 

FULVI 

Ferma, tu corri a morte. 

CBSARE 
Perch^! 

CO la Atto 4i partire. 



1 
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FUI* VI O 

Gi^ su le porte 
D' Utica v' d chi nell* uscir ta deve 
Privar di vita. 

CBSABE 

£ chi peBa6 la inima! 
FUIi vio 
Emilia. Ella mel diaae ; ella oonfida 
Neir amor mio, ta '1 sai. 

. GE«A1tB 

Coir armi in pugiio 
Ci apriremo la via. Vieni. 

PUl^TI.O 

Eafirena 
Questo ardor generoso. Altro riparo 
Oflre la sorte. 

CBS'A.aB 
E quale! 

FU fcvro 

Ua, che fira 1' armi 
Milita di Gatone, iafino al campo 
Per incognita strada 
Ti condurr^. 

CBS ARE 
Chi h questi ? 

F V L yi o 
Fioro si appella : uno ^ di quei che scelse 
Emilia a trucidarti. Ei yien pietoso 
A palesar la frode 
E ad aprirti lo scampo« 
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GESIRE 
FVLVIO 

Ti atteadc 
D' laide al foote. Egli mi ^noto; a lui 
FidatI pure. Intanto al campo io riodoy 
£ per r esteruo ingreMo 
Di quel cammino iatesso a te STclato, 
Co' piti scelti da' tuoi 
Tornerd poi per tua dtftsa armato. 

GSJARE 

B fidarci cosl f 

Fvcyie 
Viri ncoro: 
Ayran di te , che mi 
La pii^ grand' opra' lor , cura gli Dei. 
La frouiia , che circonda 
A' vincitcMi il criae , 
Soggetta aMe mine 
Del fidgore non d. 
Compagna daUa cuna 
Apprese la fortuna 
A militar con te. (i) 



(r) Parte. 
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SCENA II. 
CESARE, poi MARZIA. 

CBSARE 

V^UANTI aspetti la sort© 
Cangia in im giomo 1 

MA RZIA 
Ah Cesare che fai ? 
Come in Utica ancor \ 

CESARE 

Le insidit altrui 
Mi son d' inoiamtK}. 

MARZIA 

Per pieta , se m* ami , 
"Come parte del tnio 
Difendi il viyer tuOb Cesare, addio. (i) 

CESARE 
Fermafti, dove foggi? 

MAR zi A 
Al germano, alle iiayi. II padre ivato 
Vuol la mia nuNrte. ( Oh Dip f (a) 
Giungesse mai! ) Noa m'arrestar; la fuga 
Sol pa6 salyarmi* 



(i) la atto di partirc. 
(,%) Guardando intorao. 
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CtSAtLB 

Abbandonata e sola 
Arrischiarti cosH Ne* tuoi perigli 
Segidrti io deggio* 

Ml RZ I A 

No; Be ^ yer che m'ami^ 
Me non seguir; penaa a te sol: non dei 
Meco yenire. Addio . . . Ma senti i in campa, 
Gom'd tuo stil, 86 yincitor aarai, 
Oggi del padre mio 
Riaparmia il sangae, io te nt priego. Addio. (i) 

GBS ARE 

T' arresta anche un Aomento. 

MA RZIA 
* 6 la dimora 

Perigli osa per noi : potrebbe % • . Io temo • . . (a; 
Deb lasciami partir. 

CE s ARE 
Cosi t'inyoli? 

M AR ZI A 

Crudely da me obe brami! ^ dunque poco 
Quanto ho sofferto I Ancor tu yuoi ch' io senta 
Ttttto il dolor d' una partenza amara f 
Lo sento si, son dubitame; il pragio 
B' esser forte m' hai tolto. Inyan sperai 
Lasciarti a ciglio asciiitto* Ancora il yanto- 
Del mio pianto yolesti; eeco il mio pianto^ 

^i) la atto di partire. 
CO Guardaado Mit«rn«. 
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^ GE S A BE 

Ahim^ , V alma vacilla ! 

M AR^I A 
Chi sa se pia ciTitedremo^ e qaancios 
Chi sa se il fa to rio 
Nbn difida per sempre i nostri affetti, 

C E s A B E 
£ neir ultimo addio tanto ti affretti? 
M A R Z I A 
Confusa, smarrita 
Spiegarti vorrei 
Che fosti . . • che sei . • • 
Intenditni, oh Dio ! 
Parlar boh poss' io; 
Mi sento morir. 
Fra i'armi se mai 
Di me ti rammenti , 
Io yoglio . . . Ta sai ... 
Che pena ! gli acceati 
Confoiide il martir. (1) 



CO P«rte. 
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SCENA III. 
CESARE, poi AaBACE. 

GESARE 

V^UALI insoKti moti 

Al partir di costei prova il mk> core ! 

Dunque al desio d* onore 

Qualche parte usurpar de' miei pensieri 

Potra r amor I 

ARB AGE 

( M' inganno, (i) 
O pur Ce«are i quest! I ) 

GEjSARE 

Ah r esser grato , 
Aver pietl^ d' una infelioe alOne 
Debolezza non ^, (2) 

ARBAGE 
Fermati; e dimnd 
Quale ardir , qual disegoo 
T' arresta ancor fra noi I 

GESARE 

( Quest! chi fia ? ) 

ARBAGB 

Parla. 



Cl) NelTjMcir* si ferma. 
(%) la-atto di partire. 
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CBS ARE 
Ud niio soggiorno 
Qual cura hai tu? 

ARBACE 
Pill che Hon pensi. 
CESAR E 

Ammiro 
L* aiidacia tua; ma noa so poi, se a* detli 
Corrisponda il valor. 

ARBACE 

Se r a^^salirti , 
Dove ho tante difese e tu sci solo , 
Noa paresse yiltade , or ne faresti 
Prova a tuo daano. 

CES ARE 

E come mai cou quest! 
Generosi riguardt Utica unisce 
Ins idle e tradimenti ? 

ARBACE 

Ignote a noi 
Furon sempre cpiest' armi. 

GESABE 

E pur si tenia , 
Nell* uscir ch' io far6 da queste mura , 
Di vilmeute assalirmi. 

AR BACE 
£ qual saria 
Si raalvagio fra noi ? 

GESARE 

Noi so : ti basti 
T'otno //. 7 
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jg CATONH^ 

Saper che t' ^* 

ABB ACE 
Se temi 
Delltt fe di Catone o dclla mia f 
T* inganni : io t* assicuro 
Che alle tue tende or ora 
Illeso tornerai; ma in quelle poi 
Men sicuro sarai fowe da nok 

GES ABS 
Ma chi sei ta chc ineco 
TanU Tirtu diraostri e tanto sdcgiM^f 
ABBAG& 

f{k mi coBOScir 

GES ARE 

No. 

arbage 
Son tao riral* 
NeU* armi e nclF amor. 

GES ARE 

Daiique tu sei 
n Principe Numida 

Di Marxia amante e al genitor si carol 
ARBAGE 

Si , quello io flono. 

GES ARE 

Ah! se pur V ami, Arbace^ 
La siegui, la raggiungi: clla s* invola 
Bel padre all' ira intimorita e sola* 

ARRACE 
Doye corret 
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CSS ARE 

Al germano. 

ARBAGE 
Per qual #ammin? 

GES ARE 

Chi sa ? Quindi pur dianzi 
Pass6 fuggendo* 

ARB AGE 
A rintracciarla io yado. 
Ma no ; prima al tuo campo 
Deggio aprirti U strada : andiam. 
G £ s A R E 

Per-ora 
II periglio di lei 
fe piu gra?e del mio; yanne. 

ARBAGE 

Ma teco 
Manco al doyer^ se qui ti lascio. 
CESARE 

Ehpema 
Marzia a salyare ; io nulla temo. £ yana 
Un' insidia paiese. 

ARBAGE 
Ammiro il tuo gran cor : tu del mio bene 
Al soccorso m* affretti , il tuo non curi j 
E colei che t' adora 
Con geueroso eccesso 
RiyaLconfidi al tuo rivale istesso. 
Combattuta da tante viceude^ 
Si confonde quest' alma nel sen. 
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CATONE 

II i»io bene mi sprezza e m' accende, 
Ta m' involi e mi rendi il mio ben. (i) 



SCENA IV. 



CESARE. 



D. 



'el riyale all' aita 
Or che Marzia abbandono, ed or cbe il fato 
Mi difide da lei , non so qnal pena 
Incognita finor m' agita il petto. 
Taci, importano affetto; 
No, fra le cure mie luogo non hai 
Se a pii!^ nobil desio servir non sai. 

Queir amor cbe poco accende, 
Alimenta nn cor gentile > 
Come V erbe il nnoro aprile , . 
Come i fiori il primo albor. 
Se tiranno poi si rende , 
La ragion ne sente oltraggio. 
Come r erba al caldo raggio. 
Come al gelo esposto il fior. (a) 



(i) Parte. 
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SCENA V. 

Acquedotti antichi ridotti ad uso di stra- 
da sotterranea^ che conducono dalla cittk 
alia marina^ con porta chiusa da un lato 
del prospetto. 

MARZIA. 

P 

A UR veggo alGne on raggio 

D' incerta luce infra 1* orror di queste 

Dubbiose vie ; ma non ritrovo 11 varco (i) 

Che al mar conduce. Orma non y' h che p«ssa 

Additame il sentier. Mi trema in petto 

Per tema il cor. L' ombre, il silenzio, il grave 

Fra questi umidi sassi aere ristretto 

Peggior de' rischi miei rendon V aspetto. 

Ah se d' uscir la via 

Rinvenir non sapessi ! . . . (2) Eccola. Alquanto 

L* alma respira. AMidd 

Si afiretti il pid. Ma ^ s' io Qon erro, il passo 

Chiuso mi sembra. Oh Dio ! 

Pur troppo ^ ver. Chi V impedi ? Si tenti. (3) 

Cedesse almeno. Ah che m' affanno invano ! 



(i) Guardando attomo. 

(a) Guardando s' avvede della porta. 

(5) Torna alia porta. 



d by Google 



loa C A T O N fi 

Misera, che far6? Per ronne istesse 

Tomar conyiene. Alia mia faga il cielo 

Altra strada apririi. Numi , qual sento 

Di rarie yoci e di frequenti paasi 

Suono indistinto! Ove n' aiidr6? Si ayanza 

II mormorio. Potessi 

Quel riparo atterrar. N^ pur ai scaote. (i) 

Dove fuggir I Forza ^ celarsi. E qaando 

I timori e gli affanni 

Ayran fine una yolta, astri tiranni ? (a) 

SCENA VI. 

E MI 1^ I A con ispada nuda e gente armatat 
E DETTA in dispone. 



EMILIA 



t. 



tpiesto, amici, il luogo oye doyremo 
La yittima syenar. Fra pochi istanti 
Cesare giunger^. Chiusa i V usoita 
Per mio comando; onde non y' i per lul 
Via di fuggir. Voi fra que' sassi occnlti 
Attendete il mio cenno. (3) 



(i) S' apprssca di bvoto • tcuote la porta. 

(O Si nascond*. 

(3) La geate d' Emilia ti ritira. 
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MAaziA 

( Ahimd, che sento ! ) 

EMI LI A 

Quauto tarda il momento 

Sospirato da me ! Vorrei • . . Ma parmi 

Ch' altri s' appressi. £ questo 

Certamente il tiranno. Aita , o Dei : 

Se yendicata or sono , 

Ogni oltraggio sofferto io yi perdono." (i) 

MAazi A 
( Oh ciel, doye mi troyo! Almen potessi 
Impedir ch' ei non gianga. ) 



SCENA VIL 
CESARE, E DETTE in disparte, 

CESARE 

Xl calle angusto (i) 
Qui si dilata: ai lioti segni il yarco 
Non lungi esser doydi. Floro^ m' ascolti I (3) 
Floro. N<^ yeggio piOi. Fin qui condurmi, 
Poi dileguarsil Io fui 
Troppo incauto in fidarmi. Eh non i questo 

CO Si nascotide. 

(a) Guardando la aeena. 

O) Voltandoci indietro. . 
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io4 C ATONE 

II primo ardir felice : io di mia sorte 
Feci in rischio maggtor piu certa proya. 

B X J L I A 

Ma questa yolta il suo favor non gtoya. (i) 

M ARZI A 

( Oh steUe I ) 

CES ARE 
Emilia armata ! 
EM I LI A 

lb gianto il tempo 

Delle Ycndette mie. 

CES ARE 
Fulyio ha potato 

Ingannarmi cosl ! 

EMILIA 

No, deir inganno 
Tutta la gloria ^ mia. Delia sua fede 
Giurata a te contr<i di te mi yalsi. 
Perrhe impedisse :1 tuo rilomo al campo, 
A Fulvio io figur »: 
jy Utica 8u le porte i tuoi perigli. 
Per condurti , oye sei , Floro io maadai 
Con simulato Kelo a palesarti 
Questa incognita strada. Or dal mio pdegno , 
Se puoi , t* inyohi. 

G ESARE 

U^ femminil pensiero 
Quanto giunge a tentar! 

(0 lEsce. 
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E Ail b I A 

Forse volevi 
Che insensati gli Dei sempre i' tuoi falii 
Soffrissero cosi ? che sempre il moiido 
Pianger doyesse in seryitu dell' empio 
Suo barbaro oppressor ? che V ombra grande 
Del tradito Pompeo 
Eternamente inyendicata errasse ? 
FoUe ! Gontro i malvagi , 
Quando piii gli assiciira, 
Allor le sue yendette il ciel matura. 

CES A RE 
Alfin che chiedi I 

EMILIA 

II sangue too* 
CES ARE 

Si lieya 
NoQ k V impresa. 

EMILIA 

Or lo yedremo. 

M ARZ I A 

(OhDio! ) ^ 

EMILIA 

OU, costui syenate. (i) 

GES ARE 
Prima yoi caderete. (a) 



(O Escc la gente d' EmilU. 
(3) Cava la tpada. 
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MA RZI A 
Empi, fermate* 

GESARE 

( Mania 1 ) 

EMILIA 

( Che yeggio! ) 

MAR ZI A 

£ di tradir non sente 
Vergogna Emilia f 

EMIL I A 

E di fuggir con lui 
Non ha Marzia rossore! 

GE8ARE 

( Oh fitrani eyenti ! ) 

MARZIA 

lo con Cesare ! Menti. 

L' ira del padre ad eyitar m' insegna 

GiuBto timor. 
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SCENA VIII. 
C ATONE con ispada nuda, E DETTI. 

G ATO NE 

Jl UR ti ritrovo, indegna. (1) 

MARZIA 

Misera ! 

CE SARB 

Non temer. (a) 

CATONE 
Che miro! (3) 

EMILIA 

OhsteUe!(4) 

CATONE 
Tu in Utica , o supcrbo ? (5) 
Tu seco, o sccUcrata? (6) 
Voi qui senza mio cenno I (7). Emilia armata ? 
Che si yuol? che si tenta! 

GES Are 
La morte mia, ma con yilU. 

(i) Verto Marsia. 

(t) Va a porai daranti a Marsia* 

(3) Vedeado Cesare. 

(4) Vedendo Catone. 

(5) A Cesare. 

(6) A Marsia. 

(^7) Alia gente armata. 
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EMILIA 

Ta TCili (i) 
Ch' oggi ^ doyuto all* onor tuo quel sangue , 
Nou men eke all' odio mio. 

V ARZIA 

Ah questo ^ troppo! & Cesare innocente : 
Innocente son io* 

C AT O NE 

Taci. Comprendo 
I yostri rei disegni. 0\k, dal fianco 
Di lui r empia si syelga. (2) 

CESAKB 

A me la yita (5) 
Prima toglier conyieae. 

CATONS 

Temerario! 

EMILIA 
£h a' uccida. (4) 
MARZI4 

Padre, pieta« 

CATONE 

Depooi H t>ra«do. (5) 
CESAB E 
^ U brando 



(0 A Catone. 

(a) Alia gente armata. 

(S) Si pone in difeaa. 

(4) A Catone. 

(5) A Cesare. 
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lo non cedo cosi. (i) 

EMILIA 

Qual improvyiso 
Strepito ascolto? 

CAT NE 
E di qaai grida intorno 
Risuonan queste mura ? 

M AR Z I A 
Chefia! 

CES ARE 
Non payentar. 

EMILIA 

Troppo il tumuItO; (2) 
Signor , si ayanza. 

MARZI A 
Ai replicati Golpi 
Crollano i sassi. 

C ATONE 
Insidia ^ qaesta. Ah, prima 
Ch* altrone ayyenga> all' onor mio si miri. 
L' empia non uccidete. 
Disarmate il tiranno ; io yi preoedo* (3) 



.(i) S' ode di dentro rumore. 
(aj A Catone » sentendo crescere il rumor*. 
(3) AlU gea%t. 
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SCENA IX. 

F UL VIO con gente artnata, cie, gettati a 
terra i ripari , entra; E D E T T I. 

FUL VIO 

V ENITE^ amici. 

MARZI A, ED EMI LI A 

Oh Ciel! 

GATONE 

Numi, che yedot 
F u t V I 
Cesare , all' armi nostre 
Utica apii le porte : or puoi sicuro 
Coder della rittoria. 

GATONE 

Ah siam traditi I 

GES ARE 

Corn, amico, e raffrena (i) 

La miUtar licenza : io yincer YOgUo^ 

Non trionfare. 

EMIL lA 

Inutil ferro! (2) 
MARZIA 

Oh Dei! 

(0 A Falrio. 

CO GctU la tpada.' 
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FU L VI O 

Parte di Toi limanga (i) 

Di Cesare in difesa. Emilia , addio. 

EMILIA 

Va, indegno. 

FULVIO 

A Roma io servo, e al dover mio. (d) 

CESARE 

Catone, io yincitor . . . 

CATO NE 

Taci. Se chiedi 
Ch' io ceda il ferro , eccolo : (3) un tuo comando 
Udir non voglio. 

CESARE 

Ah no, torni al tuo fianco^ 
Torni V illustre acciar. 

GATONE 

Sarebbe un peso 
Vergognoso per me, quando ^ tuo.dono* 

MAR zi A 
Caro padre • . • 

CATONB 
T' accheta. 
U mio rossor tu sei. 

M AR ZIA 

Si plachi almeno- 

(0 A'snoicoldad. 

Ca) Parte. Rettano aleaiie goarlie eoa C«Mrft. ^ 

(5) G«tU U tpacU. 
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II COT d* Emilia. 

e'm ilia 
II cbiedi invaBO. 

C ES ARE 

Amioo, (i) 
Pace, pace una yolta. 

G ATONE 

Inyan la speri. 

M ARZl A 

Ma tu che yuoi! (a) 

EMILIA 

Vivcr tr% gli odi e 1* ire. 
G E8ARE 

Ma tu che brami I (5) 

CATONB 
In liberty morire. 
MARKI A 
Deb in yita ti serba. (4) 
GESARE 

Deb sgombra 1' affanno. (5) 

G AT NE 

Ingrata, saperba. (6) 



(r) A Catoa«. 
(a) Ad Emilia. 

(3) A Catoae. 

(4) A Catone. 
(5^ Ad Emilia. 
(6) A Marsia. 
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EMILIA 

Indegnp , tiranno. (i) 

CES AR E 

Ma t* offro la pace. (2) 

C ATONE 

II dono mi spiace. 

MAR ZI A 

Ma r odio raffrena. (3) 

EMILIA 

Vendetta sol vogHo. 

GE8ARE 

Che dttolol 

M AR Z I A 

Che pena! 

EMILIA 

Che fasto ! 

C AT O NE 

Che orgoglio! 

T U TTI 

PiCi strane vicende 
La sorte non ha. 
M AR z I A 
M* oltraggia, m' offende (4) 
II padre sdegnato. 



(i) A Cesare. 
C») A Catone. 

(3) Ad Emilia. 

(4) Da se. 
Tomo JL 
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C ATONE 

GE SA RB 

Non caogia pesaiero (i) 
Quel core oatintto. 

EM I CI Jl 

Vendetta non spero. (2) 

G ATO N E 

La 6gH% ^ ribelle. (3) 

TU T TI 
€he YOglian le steUe 
Quest* aioia non sa. (4) 



SCENA X. 

Lnogo magnifico ncl soggiorno di Catowi. 

A R B A C E con ispada nuduf ed alcuni seguadt 
poi F U L V I O dal fondQ parimente con ispada , 
e seguito di Cesariani, 

ABBAGE 

UovE mai rirfol nrio, 

Dove mai si ce16? M'aflTretto inyano; 

'SH^ pur qui lo ritrovo. Oh Dei I gi4 tutta 



(i) Verso Catone. 
(a) Da se. 
(.3) iJa se. 
(4) Partono. 
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Di nemiche falangi Utica * j^na, 

Compagai, amici, ah per pieU si eerchi. 

Si difcnda il mio beii. IVta gM s' dyanza 

Fulvio con 1* armi. Ardir, niiei fidi: andiamo 

Contro lo stuolo audace 

A yendicarci almen. 

F« LVIO 
Femiati, Arbace* 

11 Dittator non vuole 

Che si pugui con voi. Di sna tittoria 

Altro frutto non'chiedc 

Che la Tostra amista, la rostra feda* 

ARB A-GE 

Che fede , che amisU ? Tutto d perdute : 
Altra speme non resta 
Che terrainar la yita , 
Ma con V acciaro in man. 





SCENA XL 








EMILIA, E PETTI. 








EMILIA 








Jl RINCIPE, 


aita. 


0) 




ARBAGE 






Chefu? 








(0 Ad Arbac*. 
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EMILIA 

Maore Cat<»ie. 

FULYIO 

£ chi 1' accide ! 

EMILIA 

Si feri di sua mano. 

ARBAGE 

£ niimo accorsp 
n colpo a trattener ? 

EMILIA 

La figlia, ed io 
Tardi giungeinmo. II brieye acciar di pngno 
Lasci6 rapirsi, allor per6 che immerso 
L' ebbe due yolte in seno. 

ARBAGE 

Ab, pria cbe muorai 
Si procuri arrestar V alma onorata« (t) 

F U L Vl 

Lo sappia il Dittator. (a) 



(r) In atto di partir*. 
(a) Parte Fulvio. 
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SCENA xrr. 

CATONE/erito, MARZIA, e detti. 

GAT ONE 

Xj ASCI AMI, ingraU. (i) 

MAR ZI A 

Arbace^ Emilia. 

ARB AGE 

OhDio! 
Che facesti , o Signore ? 

GATONB 

Al mondO) a yoi 
Ad eyitar la servitude insegiio. 
SMIL lA 
AUa pietosa cura 
Gedi de' tuoi. 

ARBACE 
Pensa oye lasci e come 
Una misera figlia. 

GATONB 
Ah r empio nome 
Tacete a me : sol questa indegna oscura 
La gloria mia. 

(i) A MtrxU. 
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M A RZIA 

Che cruddU .' Deh ascolta 
I prieghi miei. (i) 

C ATONE 
Taci. 

MA R ZI A 
Perdoao, o padre; (3} 
. Caro padre , pieU. Questa , che kagna 
Di lagrime il tuo piede, ^ pur tua iigUa. 
Ah volgi a me le ciglia, 
Vedi almen la mia pena; 
Guardami una so} volta e poi mi sveaa. 

ARBACE 
Placati alGne. (3) 

C AT OMX 

Orsenti, (4) 
Se yuoi che V ombra mia rada locate 
AI suo fatal soggionao , etema fade 
Giura ad Arbace; e giura 
All' oppressore indegno 
Delia patria e del mondo etemo sdegno. 

MAR ZIA 
( Morir mi sento. ) 

CATONB 

£ pensi ancor I Conosco 



Ci) A Catone. 
(a) S' inginoccbU. 
(S) A Catone 
(4) A Mar«ia. 
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L' animo ayyerso. Afa da costei lontano 
Lasciatemi morir. 

M AR ZI A 

No, padre, asoolla: (1) 
Tutlo far^. Vuoi chc ad Arbacc io wrbi 
Etenia fe ? la serberd. Nemica 
Di Cesare mi vuoi ? deU* odlo mio 
Contro lui ti assicaro. 

GATONfi 
Giuralo. 

M AR ZI A 

( Oh Dio ! ) Su <]uesta mau lo giuro. (a) 

ARB AGE 
Mi fa pieti. 

EMILIA 
( Che cangiatuento ! ) 
GATOKB 

Or vieni (3) 
Fra queste braccia, e prendi 
Gli uUimi amplessi miei, figlia infelice. 
Son padre al6ne; e nel momento estremo 
Cede a' moti del sangue 
L.a mia fortezza. Ah non credea lasciarti 
In AlTrica cosi! 

MABZI A 
Mi sooppia il core I 



(s) Prende U mano di Catone e U b*cia. 
(S) Catoae abbraccia Marsia. 
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ARB AGE 

Oh Dei! 

G ATOM E 
Marzia^ il vigore (i) 
Sento mancar . . . Vacilla il pie . . , Qual gel© 
Mi scorre per le vene ! (2) 

MARZIA 
Soccorso, Arbace : il geaitor giii syiene. (5) 

ARB AGE 
Non ti aTvilir. La tenerezza opprime 
Gli spu'ti suoi. 

MARZ.I A 

Consiglio; £milia* 

EMILIA 

Arriya 
Cesare a noi. 

MARZI A 
Misera me! 

ARBAGE 

Che giorno 
"k questo mai ! 



(t) Catone siede. 

(a) Catone sviepcf. 

C5) Si vedono tciwp Ctsaare, t Fulrlo dal fondo. 
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SCENA ULTIMA 
CESARE, Poi FULVIO con numeroso 

seguitO, E DBTTI. 

GESTAE 
V iVE Catone ? 

ARBAGE 

Ancora 
Lo serba il ciel. 

GES AR E 
Per mantenerlo in vita 
Tutto si adopri , anche il mio sangue istesao* 

M ARZIA 
Parti, Gesare, parti, 
Non accrescermi affanni. 

GATONE 

Ah figliaf 

A R B A G £ 

Al labbro 
Toman gli accenti. 

GES A RE 

Amico, viyi, e serba (1) 
AUa patria un eroe. 



(1) Cetare ti appre«M ft Catont e lo •••tUa*. 
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C ATOltB 

Figlia , ritorna (i) 
A questo sen. Stelle, ove son! Chi sei? 

CBSIRB 
Stai di Cesare in braccio. 

G ATONE 

Ah indegno! e quando 

Andrai lungi da me! (2) 

CES ARE 
Placati. 

C ATONE 

lo voglio . . . 
Manca il vigor : ma 1* ira mia richiami 
Gli spirti al cor. (5) 

M AB ZIA 
Reggiti , o padre. 
CES ARE 

E vuoi 

Morir cosl nemico ? 

C ATOWE 
Anima rea, 

10 raoro s) ; ma della morte mia 
Poco godrai : la libertadc oppressa 

11 suo vindice avrA. Palpita ancora 

La grand* alma di Bruto in quaiche petto. 
Chi sa . . . 

(ij Caton« prende per mano Cesare , credendolo Marsia. 
(a) TenU di als«r$i •» ricade. 
C3) S' alsa da««der«. 
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ARB AGE 
Tu manchi. 

EMI LI A 

Oh Dio! 

GATONE 

Chi sa : lontano ^ 
Forse il colpo non ^. Per pace altrui 
L' affretti il cielo; e qaella man che meno 
Credi infedel, quella ti squarci il seno. 

FU L VI 

( L' insulta anche morendo. ) 

C AT O NE 

Ecco . . . al mio ciglio . . . 
Gi^ langue . . . il di. 

GES ARE 

Roma I chi perdi ! 

GATONE 

Altroye . . . 
Portatemi ... a morir. 

MAR zi A 

Vieni. 

EMILIA, ED ARBAGE 

Che affauno! 

GATONE 

No . .. non vedrai . . . tiranuo • « • 

Nella . . . morte . * . vicina . . . 

Spirar ... con me ... la liberU ... latina. (i) 

(r) Cfttone, tostenoto da MarsU e da ArbacO', eatra mo- 
rendo. 
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GESABE 

Ah ! se costar mi deye 

I giorni di Gatone il serto, il trono, 

Ripigliateyi, o Numi, il vostro dono. (i) 



(0 GetUillauro. 



FINE. 
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A V V I S O 



PER LA MTTTAZIOME CHE 6IEGUE. 



V^oNoscENDO V Autore molto pericoloso I'ar- 
venturare in iscena il personaggio diCato- 
ne feritO; tanto a riguardo del genio deli-* 
cato del moderno teatro poco tollerante di 
quell' orrore che faceva il pregio dell' an- 
tico^ come per ladifficoltk d' incoDtrarsi in 
at tore che degnamente lo rappresenti^ cam- 
bio in gran parte 1' atto terzo di questa tra- 
gedia nella maniera che siegne- Noi speria- 
mo di far cosa grata al pubblico comuni- 
candogliene il cambiamento. 
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•.SCENA V. 

Luogo ombroso circondato d'alberi, con 
fonte d' Iside da un lato^ e dalV altro iii- 
gresso praticabile d' acquedotti antichi. 



t. 



EMILIA con gente armata. 



f questo I ftmiei , il luogpo ove dovremo 
La yittima svenar. Pra pochi istanti 
Cesare giunger^. Chiusa k Y uscita 
Per mio comando , bnde non t' d per Ini 
Via di fuggir. Voi qui d* intomo occulti 
Attendete il mio ceuno. Eeco il roomeiile fk) 
Soapirato da me. Vorrei ... Ma panoi 
Gh* altri V appressi. E queato 
Certamente il tiranuo. Aita, o Dei: 
Se vendicata or aono , 
Ogni oltraggio sofferto io yi perdono. (^) 



(i) La gente si dispone, 
(a} Si nasconde. 
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SCENA VL 

CESARE, E DETTA. 

GES^ RE 

HiCCO d* hide il fonte. Ai nofci segBi 
Questo il varco sar^. Floro, m* ascolti? 
Floro. Nol veggio pio. Sin qui, condurmi , 
Poi dilegiiarsi! lo fui 

Troppo incauto in Bdarrai. Eh non ^ questo 
II primo ardir felice. lo di mia sorte 
Feci in rischia maggior pin eerta proya. (1) 
EMILIA 

Ma questa yoUa il suo favor non giova. , 

CESARE 
Emilia ! 

Elfl LI A 

E giunto il tempo 
Delle yendette mie. 

CESARE 
Fulyio ha potuto 
Ingannarmi cosi ! 

EMILIA 

No; dell' inganno 

(1) Nell' entrare %' incontra in Emilia che esee dagli acquc- 
dotti con la sua gente , la quale circonda Caaare. 
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Tutta la gloria ^ mia. Delia sua fedc 

Gitirata a te contro di te mi valsi. 

Perch^ impedissc il tuo ritorno al campo> 

A Fulvio io figurai 

D* Utica su le porte i tuoi perigli. 

Per condurti, ove sei, Floro io mandai 

Con si'mulato zelo a palesarti 

Questa incognita strada. Or dal mio sdegno , 

Se pnoi , t* iBVoia. 

C E s A RE 
Vn femminil pensiero 
Quanto giunge a tentar I 

EMILIA 

Forse volevi 
Cbe insensati gli Dei sempre i tuoi falli 
Soffrissero cosi ? che serapre il mondo 
Pianger dovesse in servitii dell* empio 
Suo barbaro oppressor I che V ombra grande 
Del tradito Pompeo 
Eternatnente invendicata errasse? 
Folle! contro i malvagi, 
Quando piii gli assicura , 
AUor le sue yendette il ciel matura. 

GES ARE 
Alfin che cbiedi? 

EMILIA 
II sangue tuo. 

GES ARE 

Si Here 
Non e r impresa. 
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EMILIA 

Or lo yedremo. Amici , 
I^* Uflurpator syenate. 

GESARE 

Prima roi caderete. (i) 



SCENA VII. 

CATONE, E DETTI. 
G ATONE 



129 



o. 



% 

^LA, fermate. 

EMIL lA 

( Fato ayyeno! ) 

GATONB 

Che mirol Allor ch'io ccrco 
La fnggitira figlia, 

Te in Utica ritroTO in mezzo aU* armi .' 
Che si vuol? che si tenta? 

GB8ARB 

La morte mia, ma con nltt, 

GATONE 

Chi ^ reo 
Di a\ baiso pensiero I 

GESARE 
Emilia. 

(1) Car* la tpada. 

Tomo II. ^ 
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EmiHa I > 

EM-ILIA 

il yero. 
lo fra noi lo riteuni : in questo loco 
Venne per opra mia. Qui yoglio all' ombra 
Deir estinto Pompeo syenar V indegno. 
Non turbar ne\ pia bello il gran disegno. 

G ATONE 

E Romana qukt sei 

Speri adoprar con lode 

La greca insidia e V afiHeana frode I 

EMILIA 

"k yirtili quell' inganso 

Che dair indegna soma 

Libera d* un tiranno il Mondo e Roitaaa. 

GATONE 
Non piu : paria ^ascnUo. (i) 

EMILIA 

£ 4u difemU 
Un ribelle cosi I 

GATONS 
Sue difefitwre 
Son per tua colpa. 

CES ARE 

( Oh generoteo cor« ! ) <^ 



(i) La gente d' EmilU parte. 
(O Ripone la spada. 
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EMILIA 
Bfomeuto piu Felice 
Pensa che non ayrem. 

CATONE 

Parti, e ti scorda 
3J idea d'lm tradimento, 

EMILIA 

Veggo 11 fato di Roma in ogni eyento. (i) 

SCENA VIII. 
CESARE, t CATOKfi. 

CSS AllE 

XjasCU che un' alma grata 
Renda alia tua yirtik ... 

CA TO NE 

Nulla mi deyi, 
Mira se alcun yi resta 
Armato a' danni tuoi. 

CE^AKE 

Part) ciasQun^. (a) 
C ATOlf E 
D' altre insidie hai sospetto f 



CO Parte. 

C») Guardando attoro*. 
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CESAKE 

Oye ta sei 
Chi pu6 temerle? 

G ATONE 

E ben, stringi quel brando : 
Risparmi iljangue nostro^ 
Quello di tanti eroi. 

CESARE 
Come ! 

G ATONE 
Se qui payenti 
Di nuoTi tradimenti; 
Scegli altro campo e decidiam fra noi. 

GESABE 

Ch' io pugni teco ! Ah non fia yer. Sana 

Delia perdita mia 

Piu infausta la yittoria. 

G ATONE 

Eh non yantaiini 
Tanto amor, tanto zelo: all'armi, all'armi. 

GESABE 

A cento schiere in faccia 

Si combatta , se yuoi ; ma non si yegga 

Per qualunque periglio 

Contro il padre di Roma armarsi il figlio* 

G A T N E 

Eroici sensi e strani 

A un seduttor delle domelle in petto. 

Sarebbe mai difetto 

Di yalor , di coraggio 
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Quel color di lirihl v 

CBSARE 

Cesare sofifre 
Di tal dubbio I'oltraggio! 
Ab 86 alcan si litrora 
Che ne dubiti ancora, ecco la proya. (i) 

SCENA IX. 

EMILIA, ¥ DETTI. 
EMI L I A 

diAM perduti. 

GAT ONE 

Che fu? 

EMILIA 

L' armi nemiche 
Su le assalite mura 
Si yegg^no apparir. Non basta Arbace 
A incoraggire i tooi. Se tardi un punto , 
Oggi all' estremo il nostro fate i giunto. 
CATC NE 

Di private contese, 
Cesare , non ^ tempo. 

CESARE 

A tuo talento 

(f ) Bf entrc tnuda la «pada , e»ce Emilia firettolosamcnte. 
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Parti o I* arresta. 

•EMILIA 

Ah noto tardar : la speme 
Si ripone in te solo. 

GATOIf B 
Volo al cimento. (i) 

GESARB 

Alia yittoria io yolo. (a) 
SCENA X. 

EMILIA. 

VJhi pa6 uelle sTenture 

Ugaagliarsi con me ! SpeMO per gli altri 

E parte e fa ritorao 

La tempesta, la calma, a V ombra e il giorao: 

Sol io proTO degli astri 

La costanza fimesta: 

Sempre ^ notte per me» sempre ^ tempesta. 
Naccpii agli affanni in aeiio; 
Ognor cosi pcnai; 
N^ vidi u» raggio mai 
Per me aereno in ciel. 



(0 Parte, 
(a) Partt. 
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Seiupre im dolor non dura ; 
Ma , qaamio oaagia tentfore, 
Sye«tiira da sveutura 
Si riproduce ; e sempre 
La nuoTa k piu cnidel. (i) 

SCENX XI. 

Gran piazza d* armi dentro le mnra di Uti- 
ca. Parte di dcttc mura diroccate. Campo 
di Gesariani fuori delia cittk con padiglio- 
ni , tende e n^iccliinei mililari. 

iVtf//* aprirsi Mia scetia si vede rattacco sopra 
le mura* Arhace al di dentro tenia rispinger Ful- 
vio gia inohrato con parte de' Cesariani dentro le 
wnura ; poi Catone in soccorso di j4rbace ; indi Ce- 
sore difendendosi da alouni che V hanno assalito, 
I Cesariani entrano per le ntura, Cesare, Catone , 
Fulvio ,ed Arbace si disviano co(nbattendo, Sie- 
gue fatto d* armi fra i due esereitu Fuggono i sol- 
dad di Catone rispinti : i Cesariani gVincalzano ; e, 
rimasta la scena vuota , esce di nuovo 

CATONE con ispada rotta in mano, 

y INCESTB, iniqae stelle! Ecco distrugge 
Un punto sol di tante etadi e taate 

CO P«rte. 
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11 sndor, la latica. Eeco soggiace 

Di Cesare all' arbitrio il mondo mtero. 

Dunque ( chi 1 crederia ! ) per kd sodaro 

I Metelli, i Scipioni! Ogni Romano 

Tanto sangne vera^ sol per oostni I 

£ r istesso Pompeo puga6 per lui f 

Misera liberU! Patria infelice! 

Ingratissimo figlio ! Altro il yalorc 

J^on ti Ia8ci6 degU ayi 

Nella terra gi& doraa 

Da soggiogar che il Campidoglio e Rotna* 

Ah! nonpotrai, tiranno, 

Trionfar di Gatone. E se non lice 

Viyer libero ancor, si Tegga almeiko 

Nella fatal ruina 

Spirar eon me la liber ta latina. (i) 

SCENA XII. 
MARZIA daunlato, ARBAGE daif altro, 

E DETTO. 



P 



MARZIA 

ADRE. 

ARBAGE 

Signor. 

;) la Mto d' uccideihsi. 
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MARZIA, ED ARBAGS 
T* arresta. 
CAT O PTB 

Al gaardo mio 
Ardisci ancor di presentarti , ingrata t 

ARBAGE 

Una misera figlia 

JLasciar potresti in seryitii si dura I 

GATONE 
Ah questa indegna oscora 
JLa gloria mia! 

MARZIA 

Che cradeltd! Deh ascolta 
I prieghi miei. 

GATONE 

Taci. 

MARZIA 
Perdono, o padr«i (1) 
Caro padre, pieU. Questa, che bagna 
Di lagrime il tuo piede, ^ pur tua figlia. 
Ah yolgi a me le ciglia ; 
Vedi almen la mia pena; 
Guardanii una sol volta e poi mi syena. 

ARBAGE 

Placati alfine. 

GATONE 

Or senti. 
Se yuoi che V ombra mia yada placata 

(0 S' iflginocclua. 
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Al soo fatal soggiomoi elarna fede 
Ghira ad Arbace ; e giura 
AU* oppresflore indegoo 
Delia patria e del rooodo'etemo sdeguo. 
MARZIA 

( Morir mi sento. ) 

GATONE 

E pensi ancor? Conosco 
L'animo ayrefso. Ah da cottei lontano 
Volo a morir. 

MARZIA 

Noy genitor^; ascolU: (i) 
Tutto far6. Vaoi che ad Arbace io serbi 
Etema fe ? la 8erber6. Nemica 
Di Geaare mi vuoi ? dell' odio mio 
Contro lui ti assicaro* 

CAT ONE 

Giuralo. 

MA9 ZlA 
( Oh Dio I ) Su cpiesta man lo giuro, (2) 

ARB A<;s 
Mi fa pietade. 

CATOIfE 
Or yieni 
Fra queste braccia , e prendi 
Gli ultimi ampleasi miei , figUa infelice. 
Son padre alfine ; e nel momento e&tremo 



(0 S'alsa. 

(•} Prende U maao di C«ton« « la bacU. 
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» 
Cede ai moti del sangue 
La mia fortezza. Ah non cc«dea lasciarti 
In Africa cosi! 

M AB zi A 
Questo ^ dolore! (i) 

G ATO N E 

Non sedaca quel pianto il mio yalore. 
Per danri alcim pegno 
D' affetto, il mio core 
Vi lascia uno sdegno , 
Vi lafloia un amore , 
Ma degna di Toi, 
Ma degao di me. 
lo Tissi da forte ; 
Pill yiyer non lice. 
Almen sia la ^orte 
Ai figli felicei 
Se al padre non ^. (a) 
MA£%IA 
Seguiamo i passi suoi. 

A R B A G E 

Non 8* abbandoni 
Al suo crudel desio. (3] 

M AB ZI A 

Deh 8erbatemi> o Numi, il padre mio. (4) 
CO PUiif*. 

(a) Parte. . 
(5) Parte. 
C4) P«te. 
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SCENA XIII. 

Cesare portato da'soldali sopra carro trion- 
fale formato di scudi e d' insegne militari , 
preceduto dall' esercito yittorioso ed accom- 
pagnato da Fulyio. 

C RO 
Gid ti cede il mondo intero^ 

O felice vincitor, 
Non V* h regno , non y* h impero 

Che resista al tuo yalor. (i) 



GE8 ARE 



I 



L Tincere , o compagm, 
Non k tutto valor: la sorte ancora 
Ha parte ne' trionfi. II proprio yanto 
Del yincitore d il moderar se stesso , 
Ne incrudelir sa 1* inimico oppresso. 
Con mille e mills abbiamo 
11 trionfar comune ; 

11 perdonar non gid. Qaesta h di Roma 
Domestica virtu : se ne raromenti 



(t) Terminato il coro, C«s«r« tcende dal carro, il qoal« dl«- 
f acendosi, ciascuno de' soldati cKe lo compoBeriJio si poaa aa 
ordiaansa con gli altri. 
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Oggi ciascuu di yoi. D' ogni nemico 

Kisparmiate la vita; e con piu cura 

Gonservate in Catone 

L' esempio degli eroi 

A me, alia patriai all'uniyerso, a yoi< 

ru L vio 
Gesare , non tememe ; e g^k sicura 
La salyezza di lui. Corse il tuo cenno 
Per le schiere fedeli. 

SCENA ULTIMA 
MARZIA, EMILIA, b d^tti. 

MAR.ZIA 

JLiASGUTEMl, o cmdeli, (i) 

Voglio del padre mio 

L' estremo fato accompagnare anch' io. 

FU LVIO 

Ghe fu? 

CESARE 

Che ascolto I 

MARZIA 

Ah quale oggetto ! Ingrato! (i) 
Va, se di sangue hai sete, estiuto mira 

<i) Vera© la tcena. 
CO A Cetarft. 
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L' infelice Catolie. Eccelai frutti 

Del tuo Talor son questi. II men dell' opra 

Ti resta ancor. Via, quell' acciaro impngna; 

£ in faccia a queate squadre 

La disperata figtk imisci al padlre. (i) 

CES ARE 
Ma come ? . . . Per qual maao? ... 
Si troyi 1* occiMT. 

EMI LI A 

Lo cerchi inyano. 

M<Aft ZIA 

Volontario morl. Catone oppresso 
Himase, ^ yer, ma da Catone istesso. 

GES ARE 

Roma, chi perdi! 

^UILtA 
Roma 
n 8QO yindice ayrA. Palpita ancora 
La grand' alma di Bruto in quakhe petlo. 

GESARE 
Emilia I io giuro ai Ntimi . . . 

EMILIA 

I Numi ayranno 
Cura di yendicarci. Assai lontatto 
Forse il colpo uon i. Per pace altrui 
L' afifretti il cielo ; e quella man che meno 
Credi infedel, quella ti aquarci il aeno. («} 

(0 PUMge. 
Ca) ParU. 
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• 

CCSARE 

Tu, Marzia, almen rammenta ... 

MABZIA 

lo mi rammento 
Che son per te d' ogni speranza priyai 
Orfana, desolata e fuggitiya. 
Mi rammento che al padre 
Giurai d' odiarti ; e, per maggior tormento , 
Che un ingrato adorai pur mi rammento. (i) 

CES A RE 

Quanto perdo in. un di ! 

FUL VIO 

Quando trionfi, 
Ogni perdita ^ Heve. 

GESARB 

Ah ! se costar mi deye 

I giomi di Catone il serto, il trono, 

Ripigliateyii o Numi, il yostro dono. (a) 



(i) Parte. 

(%) Getto il Uuro. 



FIPTE, 
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ARGOMBNTO 



E. 



fZio, Capitano deW armiimperiaU soito 
f^alentiniano IlJ^ritomando dalla celehre 
vittoria de' campi catakuiaici, dove fugb 
Attila Re degU Unni , fa accusato ingiu- 
stamcnte d^ infedelta alV Irnperatore, edal 
medesimo condannato a morte. 

Massimo^ patrizio rdftiano, offeso gik da 
yalentiniano per avergli tentata V oneslh 
della consorte , procurb /' ajuto d! Ezio per 
nccidere V odiato Imperatorei ma nonriU" 
scendogU fece crederlo reoj e ne soUeci-- 
to la morte, per soUevar poiy come fece^ 
il popolo che lo amava^ contro Valenti-^ 
niano* Tutto cib h istorico: il resto e ve- 
risimile^ Sigon. de Occident . Imperio^^Prosp;- 
A^uitan^ Chrob^ etc. 
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INTERLOCUTORI 



VALENTINUNO III, tmperatorey aman- 
te di 

FULVIA , figUa di Massimo, patrizio ro- 
mono f amante e promessa spo- 
sa di 

EZIO^ generale dell* armi cesaree, aman- 
te di Fulvia. 

ONORIA, sorella di J^ahntinianOy amante 
occulta d* Ezio. 

MA.SSIM,0 , patrizio romanOy padre di Ful- 
via^ confidente e nemico occul- 
to di yalentiniano, 

VARO; prefetto de' preloriani, amico di 
Ezio. 



La scena e in Roma. 
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ATTO PRIMO 



SCENA PRIMA 

Parte del foro romano coa trono impe- 
riale da an lato. fVista di Roma illaminata 
in tempo di notte con archi trionfali ed al- 
tri apparati festivi^ apprestati per celebrare 
le feste decennali e per onorare il ritoruo 
d' Ezio vincitore d' Attila. 

VALENTINIANO, MASSFMO, VARQ 
con pretoriani e popolo, 

MASSIMO 

iSiGNOR , mai coa pi& fasto 

Ija prcde di Qairino 

Noa celebrd d' ogni secondo lustro 

V ultimo di. Di tante faci il lume , 

U applause popolftr turiia alia nottc 

L* ombre e i aiknzi : e ^ma 
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Al secolo retuf to 

Pii!^ non invidia il suo £elice Augosto. 

VALENTI NIANO 
Godo ascoltando i yoii , 
<]he a mio fayor sino alle stelle inyia 
II popolo fedel : le pompe ammiro : 
Attendo ii vincitor: tutte cagioni 
Di gioja a rae; ma^la piu grande ^ quella, 
Ch* io possa offrir con la mia destra in dono 
Ricco di palme alia tua figlia il trono. 

MASSIMO 
Dair umilUi del padre 
Apprese FuWia a non bramare il aoglto; 
£ a non sdegnarlo apprese 
Dairiatessa umiU4. Cesare impongai 
La figlia eseguirik. 

V A L E N T I W I A If 

Falyia io torrei 
Amante piu, men rispettosa. 

MASSIMO 

^ vano 
Temer ch' ella non ami 
Que' pregi in te che 1' uuiyerso ammira. 
( 11 mio rispetto alia yendetta aspira. ) 

VA R 
Kzio s' ayauza. Io gi& le prime insegne 
Yeggo appressarai. 

V A L E W T I N I A N 

II yincitor s' ascolti: 
£ sia Massimo a parte 
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Dei doni che mi fa la soite arnica, (t) 

MASSIMO 
( lo per6 non obblio 1' ingiuria antica. ) 



SCENA IL 

£ Z I O precedute da istrumend helhcif schiavi 
ed insegne de* vinti , seguUo da' soldati vincitoti : 
popoh, E DETTI* 

£ ZIO 

OiGNOR , yincemmo. Ai gelidi Trioni 

II terror de' mortali 

Foggitifo ritoma. 11 primo io smio, 

Che mirasse finora 

Attila impallidir. Non vide il sole 

Vih numerosa strage. A tante morti 

Era angusto il terreiio« II sangue corse 

In torbidi torrenti. 

IjC minacce, i lamenti 

S' udian confusi ; e fra i timori e 1* ire 

Errarano indistintL 

I forti , i yili , i yinoitori , i yinti. 

K^ gran tempo dubbiosa 

La yittoria ondeggid. Teme, dispera, 

Fugge il tiranno e cede 

<<) V«l«BtiaiMio ya sal trono fervato da Viuro. 
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Di tante ingiuste prede, 

Impacci al suo fnggir, 1' aoqpiifto a aoL 

Se una' prota ue viioi , 

Mira le yinte schiere : * 

Ecco r armi , le insegne , e le bandierc. 

VALEN TIWI ANO 

Ezio f tu non trioufi 

D* Attila sol : nel debellarlo angora 

Vincesti i yeti mici. Tu rasficuri 

Sn la mia froute il yacillante alloro: 

Tu il marzial decoro 

Rendesti al Tcbro ; e devc 

Alia tua mente, alia tua destra audace 

L* Italia tutta e libertade e pace. 

EZIO 
V Italia i suoi riposi 
Tutta non deve a me : ▼* ^ cbi li deye 
Solo al proprio valore. AH* A4ria in seno 
Un popolo d* eroi «* aduna e vaagia 
In asilo di pace 
L' instabile elemento. 
Con cento ponti e cento 
Le sparse is<de nnisce : 
Colle moli impedisce 
Air Ocean la liberM deU* oa»de. 
£ intantp su le sponde 
Stupido resta il peUegrin ohe yede 
Di marmi adorne e grayi 
Sorger le murft ove ondeggiar le nayi. 
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V A L C If T I IV t A If O 

Chi mai non sa qaal sia 

D' Antenore la prole ? 6 noto a not 

Che , piu saggia d' ogu altro^ 

Alle prime scintille 

Dell* incendio crudel eh' Attila accese 

L>a8ci6 i campi e le yille , 

£ in grembo al mar la liberty difese. 

So gi4 quant' aria ingombra 

L>a noYella cittade ; e yolgo in mente 

Qual pa6 sperarsi adcdta^ 

Se naseente d coii. 

/ BZI 

Cesare , io reggo 
I semi in lei delle future imprese. 
Gia 8* aTveiza a regnar. Sudditi i man 
Temeranno i suoi cenni. Argine all' ir« 
Sari de' regi : e porterA felice. 
Con mille rele e miUe aperte al yento, 
Ai tiranni dell' Asia alto sparento. 

VA LBlf TINI ANO 

Gli auguri fortnnati 

Secondi il ciel. Fra queste braccia intanto (i) 
Tu del cadente impero e mio sostegno 
Prendi d' amore un pegno. A te non posso 
06fnr che i doni tuoi. Serbami, amieO; 
Quei doni istessi; e sappi 



(i) Scende dal 
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Clie fra gU a<Hi«iiti stiei 
II pt^ Bobile aoqaitlo, Eftio, tti tei. 
8e til 1ft ref gi «l toIo » 

Sa U taqpea ptedice 

L' ftquilft vincitrice 

Sempre toraar Tedr6. 
Breye saHi per .lei 

Tiitto il eftmmui dt\ sole ; 

E allora i regni niiei 

Col ciel diyiderd. (i) 

SCENA III. 

EZIO, MASSIMO, poi FULVIA 

con paggi ed atcuni schiavu 

MASSIMO 

JlIizio , donasti assai 
Alia gloria e al dover; qualche momento 
Concedi all' amisU ; lascia ch' io stringa 
Quella man yincitrice. (a) 

EZi o 
. Jo godo, amicoy 
Nel rivederli; c caro 
M' k V amor tuo de' miei Uioofi al pano. 

(0 Partf eoa Var« e pr«t«riani. 
(a) Musimo prende per m«ao Esio. 
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Ma Ful^ia ove si celaf 
Che fa ? Dot' ^ I Qaaodo «iascun s' afTretta 
Su le tnie pompe ad -appagar le cigUa , 
L*a tua figlia non yiene I ' 

MASSIMO 

"Etco la figlia. 

B Zl O 
Cara , di te piii def^ao (i) 
Toma il too aposo ; e al yolto tuo grmi parte 
Deve de* suoi trofei. Fra 1* armi e I* ire 
Mi fu sprone egualmeute 
£ la gloria e V amor: n^ rinto avrei, 
Se premie a'miei sodori 
Erano solo i trionfali allori. 
Ma come ! A' dolci nomi 
£ di sposo e d* amaute 
Ti veggo impallidir! Dopo la nostra 
Lontaiiaiiza crudel cotfl m' ak;cogli{ 
Mi consoli cosU 

FULVf A 

( Che pena ! ] lo vengo . . • 
Sigoor ... 

EZIO 
Tanlo rispettOy 
FulTia I COB tee I Per ch^ mm dirmi Adot 
Perchi sposo non dirmi? Ah! tu noa sei* 
Per me qnelU che IbAi* 



(i) A Fi^TUiveU' iHtir0* 
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F u I. ▼ I ▲ 

Oh Diol som qaeMa. 
Ma senU ••• Ah gtutor, per me fatella. 

EZIO 

Massimo 9 non tacer. 

MASSIMO 
Taequi finora 
Perchd eo' nostri mali a te non TOlii 
Le gioje a?Telenar. Si rive, aaico, 
Sotto un giogo crudeL Aache i penBteri 
Imparano a serrir. La tua yittoria , 
Ezio , ci toglie alle straniere offeae , 
Le domestiche accresce. £ra il timore 
In qualche parte almeno 
A Gesare di freno : or che vincesti, 
I popoli dorranno 
Piu superbo sofirirlo-e piu tiraniko. 

SZIO 
lo tal nol credo. Almeno 
La tirannide sua mi fu nasooea. 
Che preteada I cht yaoH 

MASSIMO 

Ytiol la tua sposa, 

BZIO 

La sposa mia ! Massimo, Fulfia^ e toI 
Consentite a Uradirmi ^ 

FULyiA 
Ahim^! 
MASSIMO 

Qualavle^ 
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Qual consiglio adoprar? Vuoi che 1' esponga, , 

Negandola at suo trono , 

D' uu tiranno al piacer ? Vuoi eke su Y ormt 

Di Virginio io rinnoyi , 

Per serbarla pudica, 

L' esempio in lei della tragedia antioa \ 

Ah ! tu solo poh^esti 

Frangere i nostri ceppi, 

Vendicare i tuoi torti* Arbitro sei 

Del popolo e dell' armi. A Roma oppressa > 

Air amor too tradito 

Doyresti ona veDdetta. Alfin to sai/ 

Che non si syena al cielo 

Vittima pi(i gradita 

D* un empio Re. 

EZIO 
Che dici mai ! L' affamio 

Vince la tua yirtu. Giudice ihgiusto 

Delle cose h il dolor. Sono i Monarchi 

Arbitri delliT terra , 

Di loro h il cielo. Ogni altra yia si tenti , 

Ma non 1' infedeltade. 

MAsaiMo 

Anima grande, (i) 

Al par del tuo yalore 

Ammiro la tua £e, che piu costanta 

Nelle offese diyiene. 

( Cangiar fayella e simnlar oonyiene. ) 

(i) MaMuno «bbrac«i* Bsio. 
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r V L VI A 
Ezio cos) tranquillo 
La sua Falvia abbanddna ad altri iabraceior 

EZia 
Tu sei pur d' ogni laccio 
Disciolta mcora. lo parler6. Vedrai 
Tutto cangiar d* aspetto. 

' F u L vr A 

Oh DiofSejparH, 
Temo per te. 

EZIO 

L' Imperator finora 
Dunque lion sa, ch' io t' aroof 

MASSIMO 

• 11 vostro amofie- 
Per tema io gU celai. 

EZIO 

QoestQ ^ r errore. 
Cesare non ha'cotpa. Al noine mio 
Avria cangiato affetto. Egli conosee 
Quanto mi deve; e sa cK' opra da ^ggioi 
L*^ irritacmi non i» 

F U L T I A' 

' Taato ta fidir 
Ezio, miHe timori 

Mi turban 1* alma. E troppQ amante Augmtor 
Troppo ardente tu sei. Rifletti, oh Dio, 
Pria di parlar. Quakhe fUnesio eycnto. 
Mi presagisce il cor. Nacqui infetice , 
£ sperar non mi lice- 
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Che la sorte per me giampiai si cangi. 

EZ 10 

Son yiacitor; sai chb t' adoro, e piangi? 
Pensa a serbarmi, a cara,. 
I doki affetti tool t 
Amami^ e laacia poi 
Ogni altra cura a me. 
Tu rai Yuoi dir col pianto 
Che resti in abbandono t 
No^ cosi Til non 80ttO» 
£ meco ingrato tanta 
No, Ceaare ncm ^. (i) 

SCENA IV. 
MASSIMO, E FULVIA. 



t 



tempo f o genitore , 
Che ano sfogo conceda al imo rifpeltob^ 
Tu pria d' Ezio all' affeUo 
Prometti la mia destra ; indi m' imponi,. 
Ch* io soffra , ch* io lusinghi 
Di Cesare V amore ; e m' assicuri , 
Che di lai non sar6. Serro al tuo oenno;. 
Credo alia tua promessai e qnaado spero 

(0 Parte. 
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D* Ezio stringer k mama, 

Ti scnto dir, che lo sperarlo ^ yano. 

^ MASSIM<t 

f o d* ingannarti , o figlia , 
Mai non ebbi il pensier. T' accheta. Alfine 
Non ^ il peggior de' mali 
11 talamo d* Augusto. 

Fl^LVI A 

£ sofiHrai 
Ch' abbia sposa la figlia 
Chi della tua consorle 
Iiisult6 r onesU ? Cosl ti scordi 
Le offese dell' onor ? Cosi t' abbagli 
Del trono alio splendor ? 

MASSIMO 

Vieni al mio senoy 
Degna parte di me. Quell' odio illustre 
Merita ch* io ti scopra 
Gi6 che dovr^celar. Sappi che ad arte 
Deir onor mio dissimulai le offese. 
Perde l' odio palese 
II luogo alia vendetta. Ora ^ vicina ; 
Eseguirla dobbiam. Sposa ftl tiranuo, 
Tu puoi svenarlO) o aimeno 
Agio puoi darmi a trapassargli il seno. 

r u L VI A 
Che sento ! E con qual fronte 
Posso a Cesare offrirmi 
CoU'idea di tradirlo! 11 reo disegno 
Mi leggerebbe in faccia. A' gran delitti 
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^ compagno il timor. L* alma ripiena 

Tutta della sua colpa 

Teme se stessa. E qualche yolta il reo 

Felice si, non mai sicoro. £ poi 

Vindice di sua morte 

II popolo saria. 

MA SSIM o 
L' odia ciascuno : 
Vano e il timor. 

FUl. VI A 

T' inganni : il yolgo insano 
Quel tiranno talora, 
Che yiyente- abborrisce , estinto adora. 

MASSIMO 

Tu r odio mi rammenti e pci dimostri 

Queir istessa freddezza 

Cl^e disapproti in me! , 

FULVIA _j^ 

Signor, perdona 
Se libera ti parlo. Un tradimeato 
lo non consiglio allora 
Che una yilU condanno. 

MASSIMO 

lo ti credea, 
Fulvia, piu saggia e men soggetta a questi 
Di colpa e di yirtii lacoi servili 
Utili air alme Till , 
Inutili alle grandi. 

FULVIA 

Ah non son questi 
Tomo TL 11 
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Que' semi di yirtA , che in mc yersasCr 

Da'miei primi vagiti infiao ad ora. 

M*^ ioganni ad«sso o m* ingannasti atlora t 

MASSIMO 
Ogni diversa etade 

Vuol inassime diverge. Attro a'fanciulK, 
Altro agli adiilti ^ d'^ iosegoar permesso.. 
Allora io t* ingannai. 

F u L VI A 
M'ini^anni ades8<x 
Che Todio dell'a colpa, 
Che r amor di virtu nasce con nor; 
Che da' prineipi suor 

L* alma ha l* idea di cidr che nuoce o gioTtfy 
Mel dicesti ; ib )o sento ; ognun lo proya. 
E se Tuoi dirmi il ver, tu stesso, o padre^ 
Quando togliermi tenti 
L*^ orror cK^ut tradimento , orror ne sen^.. 
Ah ! se cara io ti sono^ 
Pensa alia gloria tua y pensa che yai • • •■ 

MASSIMO 
Taci , importuna ; io t' ho sofFerta astak 
Non dar consigli , o consigliar se brami 
Le tue pari consiglia. 
Rainmeatft eh' io- son padre e tu sei figliaw 
FUL yi A 
Caro padre , a me non dei 
Rammentar che padce set: 
Io lo so: ma in qoesti accenti 
jSon ritrovo il genitor» 
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Noa son io chi ti ronsigUa; 
£ il rispetto d' un Regnante , 
E r affetto d' una figlia , 
E il rimorso del tuo cor. (i) 



SCENA V. 

MASSIMO. 

vIjhb srentnra i la mia ! Cosi ripiena 

I>i maWagi k la terra , e quando poi 

Un malvagio yogi' io, son tutti eroi. 

Un oltraggiato amore 

D' Ezio gli sdegni ad irritar non basta^ 

La figlia mi oontrasta . . . Eh di riguardi 

Tempo non ^. Precipitare omai 

II colpo conycrrd: troppo parlai. 

Pria che sorga 1' aurora , 

Mora Cesare , mora. Emilio il braccio 

Mi prester4. Che pu6 avvenirne ? O cade 

Valentiniano estinto, e pago io sono; 

O resta in yita , ed io far6 che sembri 

Ezio il feUon. Facile impresa. Augusto^ 

Invido alia sua gloria, 

Riyale all' amor suo , senz' opra mia 

11 reo )o creder^ S* altro succede » 

Io sapr6 dngli eyenti 

(t) Parte. 
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Prender consiglio. Intanto 

n commettersi al caso 

Neir estremo perigUo 

"k il consiglio migUor d' ogni consiglio. 
II nocchier che si figura 

Ogni scoglio , ogni tempesta , 
Non si lagni, se poi resta 
Un mendico pescator. 
Darsi in braccio ancor ctniviene 
Qualche volta alia fortana; 
Clie soyente in ci6 cbe ayTiene 
La fortuna ha parte ancor. ( i) 



SCENA. VI. 

Cnmere imperiali istoriate di pitture. 
ONORIA, B VARO. 



O NORIA 



Db 



'el yincitor ti chiedo, 
INon delte sue yittorie : esse abbastanza 
Kote mi son. Con qual sembiante accolse 
h' applauso popolar ? Serbaya in yolto 
La guerriera fierezza ? II suo trionfo 
Gli accrebbe fasto) o mansueto il resef 

(0 P**tc. 
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Qaesto narrami, o Varo, e non le imprese* 

VARO 
Onoria, a me perdona 
Se degli acquisti suoi , piu che di lui , 
La germana d' Augusto 
Guriosa io credei. Sembrano queste 
SI minute richieste 
I>' amante piu che di sovrana. 
N R I A 

E troppa 
Questa del nostro sesso 
Misera seryitvu Due voKe appena 
S' ode da' labbri nostri 
Un nome replicar, che siamo amanti. 
Parlano tanti e tliati 
Del sao valor, delle sue gesta, e vanno 
"D* Ezio incouJti'o al ritorno : Oaoria sola 
-Ncl soggiorno ^ rimasta : ' 

Non y' accorsc^ nol vide; e pur noa basta. 

VARO 

XJn soverchto ritegno 
Anche d' amore ^ segno. 

b N RI A 

Alia tua fede, 
Al tuo lungo servir tollero, o Varo,^ 
Di parlarnii cosK Ma la distaoza, 
Ch* 6 dal suo grado al mio , teco dovrebbe 
Difenderrai abbastanza. 

VARO 

OguuDo ammira 
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D* Ezio il T&Ior: Roma l* adora: il mondo 
Pieno k del nome suo ; fino i nemici 
Ne parlan con rispetto: 
Ingiustizia saria negargli affetto» 

ON R I A 
Giacch^ tanto ti mostri 
Ad Ezio amico, il suo poter non deW 
Esagerar cosi» Ge^are ^ troppo 
D' indole sospettosa. 
Vantandolo al germano, uffizio grato 
Air amico non rendi. 
Chi sa : potrebbe un di .. . Varo, m' i&tendi. 

VARO 
lo , che son d' Ezio amico , 
Piu cauto parler6; ma tu, se V ami, 
Mostrati, o Principessa , 
Meno ingeguosa in tormentar te stessa. 
Se un bell* ardire 

Pu6 innamorarti, 

Perch^ arrossire, 

Perch^ sdegnarti 

Di quello stralc 

Che ti piag6 ? 
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Chi si fe chiaro 
Per tante imprese, 
Gji graiide al paro 
Di te si rose.; 
Gik della aorte 
Si Yeiidic6. (i) 

SCENA TIT. 

ONORIA. 

Jmportuna graadezza, 
Tiranna degli affetti , e perch^ inai 
Ci nieghi, ci contrasti 
Vol iiberU d' un ineguale amore , 
Se a difeader non basti il nostra cora I 
Quanto mai felioi siete, 

Innocenti pastorelle^ 

Che in amor non conoccetc 

Altra Ugge, che V amor ! 
Ancor io sarei felice 

Se potessi all' idol mio 

Palesar, come a Toi liee, 

II desio 

Di questo c«r« (a) 



<0 Parte. 
CO ParU.' . 



d by Google 



i6S E Z I O 

SCENA VIII. 
VALENTINIANO, e MASSIMO 

YALBNTINIANO 

XLziO sappia ch' io bra mo 

Seco parlar, che qui 1* atlendo. (i) Amico^ 

Comiacia ad adombrartni 

La gloria di costui. Ciascun mi parla 

Delle conquiste sue : Roma lo chiama 

ll suo libcratore : egli se stesso 

Troppo conosce. Assicurarmi io deggio 

Delia sua fedelU. Voglio d* Onoria 

Al talamo innalzarlo, acci6 che sia 

Suo premio il nodo e sionrezza mia. 

MASSIMO 
Veramente per kii giunge all' ecoessa 
L' idolatria del.^olgo. Omai si scord* 
Quasi del suo soyrauo: 
£ un suo cenno potria . . • 
Basta , credo che sia 
Ezio fedeW, e il dubitame ^ vano: 
Se per6 tal non fosse , a me pavrebbe 
Mai sicuro riparo 
Tanto innalzarlo. 

(i) Ad una comparfa cKe , riceyuto 1' ordiae, put«. 
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TALElfTINIANO 

Un 8\ graa doao amtiioi*za 
Li' ambizion d' un' alma. 

MASSIMO 

Adzi Y tteotnde, 
Qaaudo d vasto V lacendio, i V oada istessa 
Alimento alia fianuna. 

Y A L B M T I K I A If O 

E oome io speto 
Sicurezza miglior ? Vnoi ch' io m' ifnpegiii 
Su r orme de' iiraiuii, e ch' lo divcnga 
All' odio universale oggetto e segno ? 

MAS 8IM0 
L.a prima arte del regno 
]|l il soffrir 1' odio altmi. Giora al Regnante 
Piu r odio che l* amor. Con 'chi 1* ofTendt 
Ha piCi ragion d' esercitar f impero. 
VALSIf T INIAN O 
Massimo , non ^ rero. 
Chi fa troppo temersi , 
Teme V aUttui timor. Tntti gli estrami 
Confinano fra loro. Un dl potrebba 
II Tolgo contumaee 
Per soverckio timor rendersi andace. 

MASSIMO 

Signor , meglio A' ogoi altar* ^ 

Sai r arte di regnaM* Hasno i Monarchi 
Un lume ignoto a noi. Pailai fitoia 
Per zelo sol del tuo riposo; e yoUi 
Rammentar; cbe si deye 
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Ad uB periglio opporsi infin ch* h liere. 
Se povero il nucello 
Mormora lento e basso. 
Un ramoscello , 
Vn sasso 

Quasi arrestar lo fa* 
Ma se i|lle sponde poi i 
Gonfio d* ttmor soyrasta, 
Argine oppor non basta, 
E co' ripari suoi 
Torbido al mar s^i t«* (t) 



SCENA IX. 
VALENTINIANO, poi EZIO. 

y A L E N T I If I A N 

MJel ciel felice dono 

Sembra il regno a chi sta lunge dal trooo; 

Ma sembra il trono istesso 

Dono infelice a chi gU sta dappresso. 

EZI 
Eccomi al cenno tuo. 

YALEN Tllf lAIf 

Dace, un momento 
Nun posso toUerar d* esserti ingrato. 
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n Tebro yendHMto , 

L.a mia grandezza , il nio riposo e tntto 

Del senno tuo, del tuo ?alore e frutto« 

Se prodigo ti sono 

Anche del soglio mio , rendo e aoa doao : 

Onde in tanta ricche'^za, allor che bramo 

Ricompensare iin yincitore amico , 

TroTo ( chi '1 crederia ? ) eh' io son mendico. 

EZIO 

Signor, qaando fra V armi 

A pro di Roma, a f>ro di te sudai, 

'NtlV opra istessa io la mercd troyai. 

Che mi resta a bramar ? L' amor d' Augusto 

Quando ottenef poss' io , 

Basta questo al mio cor. 

VALENTINI ANO 

Non basta al mi«. 
Vo' che il mondo conosca 
Che , se premiarti appieno 
Cesare non poU , tentollo almeno. 
Ezio , il cesareo sangue 
S' anisca al tuo. D' aflfetto 
Darti pegno maggior non posso mai. 
Sposo d' Onoria al naoyo di sarai. 

EZIO 
( Che ascolto! ) 

YALENTINI ANO 

Non rif pondi I 
EZIO 

OnpT si grande 
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Mi sorprende a ragion. D' Onoria il f^rado 
Chiede un Re, chiede on trono; 
£d io regni non hO| suddito io sono. 

TALEIir TINI ANO 
Ma un suddito tuo pari 
£ maggior d' ogiii Re. Se noB possiedi , 
Tu doni i regni; e il postederli i cstao, 
II donarli h virtii. 

EZIO 

La tna germana , 
Signor, deve alia terra 
Progenie di Monarchi ; e meco itnita 
Vassalli produrra. Sai ohe eon questi 
lueguali imenei 
Ella a me scende , io non m' innalvo a lei. 

VALEPCT INI AN 9 

II mondo e la germana 

^eir illustre imeneo punto non perde :' 

£ se perdesse ancor , quaudo all' imprese 

D' nn eroe corrispondo , 

Kon pu6 lagnarsi e la germana e il mondo. 

EZI o 
No, consentir non deggio, 
Che comparisca Augosto, 
Per esser grato ad uno , a tanti ingiusto. 

VALENTINIANO 

Duce, fra noi si parli 
Con franchezca una yolta. 11 tuo rispetto 
£ un pretesto al rifiuto. Alfin che brami ! 
Forse ^ piceiido il douo I o yuoi per serapre 
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Cesare debitor? Superbo al paro 

Di cbi troppo ricbied« 

"t, coltii , che riciua ogni mercede. 

EZI 
E ben, la taa francbezza 
Sia d' esempio alia mia. Signor , to credi 
Premiarmi , e mi panisci. 

T ▲ L E IV T I Hr I A N O 

lo non sapea , 
Cbe a te fosse oastigo 
Una sposa germana al tuo Regnante. 

BZ 10 
Non d gran premio a cbi d* nn' altra ^ amante. 

VALENTIN I ANO 

Dov' i questa belti^ cbe tan to indietro 
Lascia il merto d' Onorta? £ a me soggetta{ 
Onora i regni miei ? Stringer yogi' io 
Queste illostri catene. 
Spiegami il nome suo. 

EZIO 

Fulvia ^ il mio bene. 

TALENTINI AN 
FuIVia ! 

BZIO 

Appunto. ( Si turba. ) 

TALENTINI ANO 

( Ob sorte ! ) Ed ella 
Sa r amor too ! 

EZtO 

JHol credo. 
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( jContro lei non a' irriti. ) 

VALEIfTlWlANO 

II suo coas€ii8» 
Prima ottener procura: 
Vedi se tel contrasta. 

EZ to 
Quello sar& mia citra ; it tuo mi basta. 

V A L E W T I N I A I* 

Ma potrebbe altro amante 
Ragione aver sopra gli affetti aaoi. 

E z I a 
Dubitarne non puoi. Dov' ^ chi ardiscar 
Involar temerario una mereede 
Alia man che di Roma il giogo scosse T 
Costui non yeggo. 

y A L BNTINIAN 

£ se costui yi fosse^t 

EZIO 
Vedria , ch* Ezio difende 
Gli affetti suoi come gC imperi altrui :: 
Temer dovrebbe . . . 

V ALEWT INI AIV-O 

E se foss' io costal I 
BZIO 
Saria piu grande il doao 
Se costasse uno sfopzo al cor d' Aitgusto. 

valEntiniano 
Ma non chiede un vassallo ai suo 6oyra»» 
Uno sforzo in mereede. 
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EZI0 

Ma Cesare ^ il soyrano; Ezio lo chiede;. 
£zio che fin ad o^a 
Senza premio serrl * Cesare , a out 
£ Qoto il suo dover; eke i suoi riposi 
Sa che gode per me ; che al Toler mio^ 
Quando il soglio abbaQdona , 
Sa che reade e iioa dona ; e che im momenta 
Non proya fortunato 
Per tema sol di comparirmi iagrato^ 
YikLENTINlAN O 

( Temerario! ) Credea 

Nel rammentare io stessa i merti tuoi 

Di scemartene il peso. 

E ^10 

Io li ramm^ota, 
Quando in premio preteodo .. . . 

TALENT I N I A N 

Non pill 9 dicesti assai ; tutto comprendQ» 
So chi t*^ accese : 
Basta per ora. 
Cesare intese;; 
Eisolycr^i 
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Ma tu procura 
D' esaer piii sag^o. 
Fra r armi e 1* ire 
Giova il coraggio : 
Poropa d'ardire 
Qui noD si fa. (1) 



SCENA X.. 
EZIO, poi FULVIA. 

EZ I 

V^.BM,.,ardUceancor. 
D* jopporsi aU* amor mio. 

FULVIA 

Ti leggo in volto , 
jizio t V ir6 del cor. Forsd ad Augusto 
jEVagionasti di me ? 

EZIO 
SI I ma celai 
A lui che m* ami ; onde feemer nofi dei. 

FULVIA 

Che disse alia richiesta , e che rispose I 

EZIO 
Kon ced^ , non s' oppose : 
Si turb6 : me n' avyidi a qualche segno ; 

(0 Parte. 
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Ma non os6 di palesar I0 sdegso. 

ru L VI A 
Questo e il peggior presogio* A yendicarsi 
Canto le yie disegna 
Chi ha ragion di sdegnarsi e non si sdegna. 

E ZIO 
Troppo timida sei. 

SCENA XI. 

ONORIA, E DETTf^ 

o If o n I A 

JZjziO f gli obblighi miei 

'^ono itnmensi con te. Voile il germano 

Ayyilir la mia mano 

Sioo alia tua ; ma in per6 , piu givsto , \ 

D' esserne indegno bai persuaso Aogqsto. 
£ Zl O 

1^0, r obbligo d'Onoria 

Questo noki d. L' obbligo grande e quello 

Ch' 10 fui cagion , nel consenrarle il so^^lio , 

Ch' or mi possa .parlar con quest' orgoglio. 
ONORIA 

£ yer , ti deggio assai ; perci6 mi spiace 

Che ad onta mia mi rendano le stelfe 

Al too amore infelice 

Di ^ufieste noyelle apportatrice. 

Tomo IL la 
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Fulyia^ ti vuol sua sposa (i) 
Ctsare al nuoyo d). 

FVLVIA 

Comd! 
EZIO 

Che sentol 
ONORIA 
Di recartene il cenno 
£gii stesso or m' impose. Ezio, doyresti 
CoDsolartene alfm» ycder soggetto , 
Tatto iL mondo al suo ben pur h diletto. 

EZIO 

Ah qiiesto d troppo ! A troppo gran cimento 

D* Ezio la fedeltik Cesare espone. 

Qualdritto , qual ragione 

Ha su gli affetti miei ? Fulyia rapirmi ? 

Disprezzarmi cosl { Forse pretende 

Ch' io lo sopporti ? o pare 

Vuol che Roma si facoia 

Di tragedie per lui scena funesta ? 

ONORIA 

Ezio minaccia ! e la sua fede h qaesta ? 

EZIO 

Se fSedele mi brama il Regnante, 
Non offenda quest' anima amantf 
J>Iella parte pi^ yiya del cor* 



Cf) A FulvU. 
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Non si lagni sc in tanta sTentura 
Un yassallo noD scrba inisura, 
Se il rispetto diveuta furor, (i) 



SCENA XIT. 
ONORIA, E FULVIA. 

F U LV I A 

xjL Cesare nascondi, 

Onoria , i suoi trasporti. Ezio ^ fedele: 

Parla cosi da disperato amante. 

ONORIA 
Mostri, Fulvia,al sembiante 
Troppa pieU per lui, troppo timore. 
Fosse niai la pieU segno d' a more \ 

FULVIA 

Principessa , m' offendi. Assai conosro 
A chi deggio 1' aflfetto. 

ONORIA 
Non ti sdegnar cos), questo e un sospetto* 

FULVIA 

Se prestar si doTesse 
Tanta fede ai sospetti , Onoria ancora 
Dubitar ne faria. Ben da' tuoi sdegni , 
Come soflfri on rifiuto^ anch' io m' avredos 

(0 Parte. 
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Doyrei crederti amante , e pur nol credo. 

ONORIA 
Anch' io quaudo m* oltraggi 
Con un sospetto al fas to mio nemico, 
Doyrei diiti arrogante , e pur nol dico. 
Ancor non premi il soglio, 
£ gii nel too sembiante 
Sollecito r orgoglio 
Comincia a comparir. 
Cos! ta mi rammeati , 
Che i fortunati eyenti 
Son piii d' ogni syentiira 
Difficili a goffrir. (i) 

SCENA Xtll. 

FULVIA. 

V lA, per nuQ danno aduna, 
O barbara for tuna, 
Sempre kiaoyi disastri. Onoria irrita , 
^endi Aiignsto geloso, Ezio infeHce, 
TogUmi il padre ancor t toglier giammai 
L' amor non mi potrai; che a tuo diapetto 
Sar4 per questo core 
Trioufo di costanza il tuo rigore. 

(0 ^ftf 
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Fincb^ un zefBro soare 

Tien del mar Tira placata, 

Ogni nare 

E fortnnata , 

E felice ogni nocchier. 
^ ben proya di coraggio 

Incontrar V onde faneste, 

Navigar Ira le tempeste 

E non perdere il aentitr. 



FINE DSLL' ATTO PRIMO. 
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ATTO SECONDO 



SCENA PRIMA 

Orti palatini y corrupondeoti agli a{^ar- 
tameoti imperiali^ con viali; spalliere di ^o- 
Y\y e foiitane continuate. Nel fondo cadata 
d'acque^ e innaazi groUeschi e statue. 

MASSIMO, poi FULVIA. 

MASSIMO 

V^UAL silenzio h mai questo! tl tutto in pace 

L' imperiale albergo. In Oriente 

Rosseggia il nuovo giorao: 

E pur aucor d' intorno 

Suou di voci noD odo , alcim noa iiur«. 

Doyrebbe pure Emilio 

Aver compito il colpo. £i mi promise 

^el tiranno puuir tutti i miei torti, 

£ pigro ... 

FU LVI A 

Ah genitor ! 

MASSIMO 

Figlia, che poiti! 
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F VLVIA 

Ah che facesti! 

MASSIMO 

lo nulla feci. 

F ULTI A 

OkDio! 

Fu Cesare assalito. lo gi4 comprendo 
Donde nasce il pensier. Padre ^ tu <et i 
Che sfnngi a Tondicarti 
La man che V assail. 

MASSIMO 

Ma Cesare morU 

- FU L V I A 

Pensa a salyarti. 
Gi^ di guerrieri e d' armi 
Tutto il soggiomo d cinto. 

MASSIMO 
Dimmi , se yiye o se rimase esiinko. ' 

F U LT lA 

r^ol so. Nulla di certo 
Compresi nel timer. 

MASSIMO 

Sei pur codarda. 
Vado a chiederlo io stesso. (i) 

^i) In atto di partare f'iAcoatra ia Valcntiaiaa*. 
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SCENA 11. 

VALE N TI NI A N O senza manto e senza lauro, 

con ispada nuda e seguito di pretoriarU, 
E DETTI. 

VALElf TINI ANO 

Ugni via custodite ed ogni iDgrcsso. (i) 

MASSIMO 
( Egli yive I Oh destin ! ) 

VALENTINIANO 

Massimo, Fulyia, 
Chi creduto V ayria ! 

MASSIMO 

Signor, ohe ayyenna? 

VALENTINIANO 

Ah! maggior fellonia mai boii s' intese. 

FU LVI A 

( Misero genitor ! ) 

MASSIMO 

( Tutto compresc. ) 

VALENTINI ANO 

Di chi deggio fidarmi! I miei piu cari 
M* insidiano la yita. 



(0 Parlukdo ad alcuni soldati che partoao. 



Digitized by VjOOQIC 



ATTOSBCONDO i85 

MASStMO 

( Ardir. ) Come ! B potrebbe 
Un' anima si rea troyarsi mai? 

VALENTIlfl ANO 

Msissimo; 6 pur si troya } e tu lo sai. 

MASSIMO 

lo! 

VAliElfTIWIARO 
Si ; ma il ciel difende 
Le yite de' Monarcbi. Bmilio inyano 
Tra6ggermi sper6. N«l sonno immerso 
Credea troyanni, e s' mgaim6. L' intesi 
Del mio notturno albergo 
L* ingresso penetrare* A' dubbi passi , 
Al tentar delle piume 
Preyidi an tradimento. fn pi^ balzai j 
Strinsi un acciars o«iitro il feHoa cbe fogge, 
Fra r ombre i colpi afflretto : aooorre al grido 
Stuol di custodi, e delle aperte logge 
Mi yeggo al lame inaspeltato e nuoyo 
Sanguigno il feiro ; il traditor noa troyo. 

MASSIMO 
Forse Bmilio non fu. 

YALENTIIfl AIVO ' 

La nota yoce 
Ben riconobbi al grido , onde si dolse 
Allor cbe lo piagai. 

MASSIMO 
Ma per qual fine 
Un tao seryo arriscbiarsi al colpo indeg^o I 
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VALEtfTlNIAWO 
II servo lo tcnt6, d* altci ^ il disegno. 

FULVIA 

(OhDio!) 

MASSIMO 

Lascia ch* io vada 
Ift traccia del fellon. (i) 

VALENTINIAHO 
Cura^diVaroj 
Tu non partire. 

MASSIMO 

( Ah son perduto! ) Io foffM 
Meglio di lui potro . . . 

TALEKTIlflANO 

Massimo^ araicoi 
Non lasciarmi cosi : at tu mi lasci , 
Donde spero consiglio e donde aita { 

MASSIMO 
T* ubbidisco. ( Io respiro. ) 

FULVIA 

( Io toffBO in vita. ) 

MASSlttO 
Ma chi del tradimento 
Tu credi autor ! 

VALENTINI ANO 

Puoi dabitame{ In esse 
Ezio non riconosci I Ah ! ae mai posso 



Cr) In atto di partire. 
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Osnyincerlo abbastanza, i gionii sudi 
L.* error mi pagheranno. 

FU L VI A 

( Mancava all* alma mia quest' altro affanno. ) 

MASSIMO 
Iq non so figurarmi 
lu Ezio un traditor. D' esserlo almeno 
^OD ba ragion. Benig^amente accolto ... 
Applaudito da te . . . Goni^ ayria core . . • 
£ ben ver che l* amore , 
L.' ambizion, la gelosia, la lode 
Contaminan talor d' altrui la fede. 
£zio amato si yede, 
£ pien d' una yittoria , 
Arbitro k delle scfaiere ... , 

Eh potrebbe scordarsi ii suo doyere. 

. FUL VI A 

Tu lo conosci) ed in tal guisai.o padre, 
Parli di lai I 

MA s 8 I M o 
Son d' Ezio amico, ^ yero , 
Ma suddito d' Augusto. 

VALElfTINIANO 

£ Fulyia tanto 
Difende un traditore I Ah che il sospetto 
Del geloso mio cor yero diyiene. 
MA S 5 I M 
Credi Fulyia capace 

D' altro amor che del tuo I T* inganni. In lei 
i, pictik la difesa e non amore. 
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La minaccia, I'onrore 

Di cattigo e di morte 

La fanno impietosir. Del sasio imbelle 

La natia deboleiza ancor non sai! 



SGENA IIL 

VARO, E DETTI. 

YAEO 

vJESAREy iiiTano il traditor cercai. 
V A I. E If T I If I A N O 

Ma doye si cel6 ! 

VARO 

La nostra cura 
Non poU rinyenirlo. 

VALENTINl AN O 

E deggio in questa 
Incertezza restar ! Di chi fidarmi } 
Di chi temer I State peggior del mio 
Vedeste mai? 

MASSI MO 

Ti ratsicura. Un colpo - 
Che a yaoto and6 , del traditor seompone 
Tutta la trama. lo cercherd d' Emilio; 
lo yeg1ier6 per te. Del tutto ignoto 
L' insidiator non ^. Per tua salyezza 
D' alcdno intanto assicorar ti piioi. 
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T ALBIf TlNl AK( O 

Deh m' assistete : io mi riposo in yoi* 
Vi fida lo sposo , 
Vi fida il Regoante , 
Dubbioso 
Ed amante, 
La Tita 
£ r amor. 
Tu, ami CO, prepara (i) 
Soccorso ed aita: 
Tu serbami , o cara , 
Gli affetti del cor. (a) 

SCENA VI. 
MASSIMO, E FULVIA. 

F ULV I A 

Hi puoi d' UQ tuo delitto 

£zio incolpar? Cbi ti consiglia, o padre! 

UASSIM 

Folle ! La sua ruina 

£ riparo alia mia : della vendetta 

Mi ageyola il sentier. S' ei resta oppresso, 

Men ha difesa Augofito. Or Tedi quanto 

Ci) A Massimo. 

(a) A Fulvia , e parte coa Yaro e pretoriaai. • 
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E nccessaria a noi. Troppo maggiore 

D* un femminil talento 

Questa cura saria : lasciane il peso 

A chi di te piu visse 

E piu saggio d di te. 

FU L VI A 
Dunq[ae'ti renda 
L' eU piu giusto ed il saper. 

MASSIMO 

Se ienio 
L' onor mio yendicar, non sono ingiustos 
E se lo fossi ancor, presa d la yia; 
Ed a ritrarne il pi^ tardi saria. 
FU L VI A 
I^on ^ mai troppo tardi , code si rieda 
Per le vie di virtu. Toma innocente 
Chi detesta 1* error, 

MASSIMO 

P08S0 una volta 
Ottencr che non parli I Alfin che brami T 
Insegnar mi yorresti 

Ci6 che da me apprendesti \ o yuoi ch* io serya 
Al tuo debole amor ? Fulyia , rafirena ^ 

I tuoi labbri loquaci, 

E in avveuir non irritarmi , e tacf. 

FU L V I A 
Ch* io taccia e non P irriti kHor che yeggio- 

II Monarca assalito , 

Te reo del gran misfatto, Ezio tradiko I 
Lo toUeri'chi pu6. D' ogui rispetto 
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O mi duciogliy o qaando 

IVispettosa mi ynoi, cangia il comaado* 

MASSIMO 

Ah perfida! Cenosco 
Che Yuoi saciificarmi ai tao desio. 
Va y deir affetto mio 
Che nulla ti nascose, empaa, fabusa^ 
£ per salyar 1' amante , il padre accosa* 
Va f dal furor porta ta , 

Palesa il tradimento; 

Ma ti soyrenga, ingratai 

II traditor qual d. 
Scopri la ifrode ordita; 

Ma pen8fi in quel momento 

Ch' io ti douai la yita, 

Ghe tn la togli a me. (i) 

SCET^A y. 
FULVIA, poi EZIO. 

FU LTI A 

t^HE fo ? Dove mi toI^ I Egual delitto 
"k il parlare e il tacer. Se parlo, oh Dio| 
Son parricida , e nel pensario io tremo : 
Se taccio, al^iomo estremo 

Ci) Parte. 
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Giunge il mio bene. Ah che all* idea iimesUi 

S' aggbiaccia il aangue e intorno al cor s' arresta I 

Ab qual coQsiglio mai . . • 

Ezio, doye t' inoltri? ore ten Tai ? (i) 

BZ10 

In difesa d' Augusto* Intesi . . . 

F VLyiA 

Ab fuggir 
In te del tradimcnto 
Cade il sospetto. 

BZIO 

In meA Fulvia, t'lnganni. 
Ha troppe prove il Tebro 
Delia mia fedelU. Chi seppe ogni altiro 
Superar con 1' imprese, 
Maggior d' ogni caltmnia ancbe si rtBt, 

F ULTI A 
Ma se Cesare istesso il reo ti chiama; 
S' io stessa 1' ascoltai. ^ 

EZIO 

Pu6 dirlo Angasto 
Ma crcderlo non pud. S' ancbe an momenta 
Giangesse a dubitame , oye si Tolga , 
Vede la mia difesa* Italia, il'roondo. 
La sua grandezza , il consenrato impero 
Rinfacciar gli sapr^ cbe non i Tero. 

FUTLVIA 

So cbe la taa roina 

(1} Vedendo E«io. 
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VendicAta saiiaTnia chi m* accerta 

D' una pronta difesa I Ab ! s' io ti perdo , 

La pill crudel yendetta 

Delia perdita tua non mi consola. 

Foggi, se m' ami; al mio timor t* inyola. 

EZIO 

Tu per soyerchio affetto, oye non soiiO; 
Ti figuri i perigli. 

F U L V I A 
£ doye foudi 
Questa tua sicurezza I 
Forse nel tuo yaloret Ezio, gli eroi 
Son pur mortaii , e il numero gli opprime. 
Forse nel merto? Ah che per questo , o caro, 
Syenture io ti predico t 
Il merto appunto ^ il tao maggior nemico. 

EZIO 
La sicurezza mia, Fulyia, ^ riposta 
Nel cor candido e puro, 
Che rimorsi non ha; neJl' innocenza, 
Che paga ^ di se stessa ; in questa mano 
JNecessaria all' impero. A u gusto alfine 
Non ^ barbaro o stolto. 
E se perde un mio pari , 
Conosce anche un tirauno 
Qual dura impresa i riatorarne il danno. 



Tomo It, i3 
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II vostro amoF) la pena mia s' accresce, 
£ gioyanri io vorrei ; ma tvoppo , oh Dio ! 
Ezio ^ di se nemico: ei parla ingoUa 
Che irrita Augusto. 

FU L VI A 

II suo costume altero 
E palese a ciascuno.. Omai doyrebhe 
Non essergli delitto. Alfin tu yedi , - 
Che se de' merti suoi «08i fayella^ 
Ei non ^ menzognero. 

TARO 
Qualche yolta ^ yirtii tacere il yero. 
Se non lodo il suo fas to, 
£ segno d' amist^. Sapr6 per lui 
Impiegar V opra mia : 
Ma yoglia il ciel, che inutile non sia. 

F u L VI A 
P^on dir cosl. Niega agli aflflitti aita 
Chi dubbiosa la porge. 

V ARO 

Egli ^ sicurOi 
Sol che tu Toglia. A Cesare ti doaa> 
E consorte di lui tatto potral* 

FU LV I A 
Che ad altri io yoglia mai , 
uor che ad Euo, donarrai.'Ah non fia yero* 

VARO 
[a, Fulvia, per salyarlo , in qualche parta 
ieder conyien. Tu puoi 1* ira d' Augusto 
ola placar: non differirlo; e in leno, 
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Se amor non hai per lai, fingilo almeno. 

FULViA 

Segiiir6 il tuo consiglio, 

Ma chi sa con qual sorte ! £ semprt on fallo 

II simulare. lo sento 

Che yi ripugna il core. 

VA RO 
In simil caso 
II fingere k permessoi 
£ poi non ^ gran pena al yostro scsso. 

FULVIA 
Quel fingere afietto 
' Allor che non s* ama , 

Per molti d diletto; 

Ma pena la chiama 

Quest* alma non usa 

A fingere amor. 
Mi scopre , m' accusa , 

Se parla , se tace , 

II labbro seguace 

De* moti del cor. (1) 



C«) P«rt«. 
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SCENA YIII. 
VARO. 

J^ OLLE k colui che al tup favor si fida , 

Instabile fortuna. Ezio fpHce 

Delia romana gloyentu poc' anzi 

Era oggetto all' iuyidia , 

IVlisura ai voti ; e in un momeuto poi 

Cosl cangia d* asp^lto 

Che deir altnii pieU si rende oggetto. 

Pur troppoy o sorte infida^ 

Folle ^ oolui che al tao Savor ai &da. 
Nasce al bosco i^ roz%^ cona 
Un felice pastorello^ ; 
E con r aure di fortuna 
G4unge i regni a dominar. 
Presso al trono in regie lasce 
Syenturato un altro Qa9cey 
E fra r ire della sorte 
Va gli armenti a pascolar. (i) 

(0 Parte. 
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SCENA IX. 

Galleria di statue c speech! con sedili in- 
torno^ fra' qnali uno innanzi a mano destra, 
capace di due persone. Gran balc6ne aper- 
to in prospetto, dal quale yi^ta di Roma. 

ONORIA, E MASSIMO. 



ONO B I A 



M. 



Lassimo , «ncV io lo Teggo« ogci ragione 
Ezio condanna. Egli ^. rival d* Augusto : 
Al 8UO merto , al sao noine 
Crede il moudo soggetto. E poi che giova 
Meadicame argomei^ti I Xo stessa intesi 
Le sue minacce^ ecco I* effeUo, E pure 
Incredulo il mio eore 
Reo non sa figurarlo e tyaditore. 

MASSIMO 
Oh virt(k senza pari ! ^ questo in vero 
Eccesso di cleraenzli. Eh chi doyrebbe 
Piu di te condannarlo ! Ei ti dlsprezza ; 
Ricusa quella mano 
Contesa dai Monarchi. Ogni altra ayria . . • 

ONORIA 
Ah deir ingii^ria mia 
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Non ragionarmi piu. Qiiella mi punse 
Nel piu vivo del cor. Superbo ! iagrato I 
Allor che mel rammento, 
Tutto il sangue agitar, Massimo, io sento. 
Nun gi4 per6 ch'io T ami o che mi spiaccia 
Di uon essergli sposa. II grado offeso • • • 
La gloria . . . r onor mio . . . 
Son le cagioni . . . 

MASSIMO 

£ lo conosco anch* io ; 
Jkia nol conosce ognun. Sai che si cred« 
Piu r altrui debolezza 
Che la virtude altrui. La tua clemenza 
Pu6 comparire amor. Questo sospetto. 
Solo con vendioarti, 
Puoi dileguar. Non abborrire alfine 
Una giusta vendetta : 
Tanta clemenza a nuovi'oltrdggi alletta. 

o N Rt A 
Le mie private ofi^se ora non sono 
La maggior cura. Esaminar conviene 
Del germano i perigli. Ezio s' ascolti; 
Si trovi il reo. Potrebbe 
Esser egli innocente. 

MASSIMO 

fe veto; e poi 
^ Potrebbe anche pentirsi , 
La tua destra acccttar . . . 

ONO R I A 

La destra mi a ! 
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Eh non tanto se stessa Onoria 6bl>Iia. 
Se fosse quel superbo 
Anche signor dell' uniyerso intero, 
Non mi speri ottener ; mai non fia vtro, 

MASSIMO 
Or ye' com' ^ ciascuno 
Facile a lusingarsi ! E pur ^i dice 
Che ha in pugno il tuo yoler; che tu 1' adori; 
Che a sue piacer dispone 
D' Onoria innamorata ; 
Che s'ei yool, basU un gaardo, e sei placata. 

ON aR lA 
Temerario ! Ah non yoglio 
Che lungamente il creda. Al primo sposa, 
Che suddito non fia, saprd donarmi. 
Ei yedr4, se mancarmi 
Possan regni e oorone , 
E s' ei d^' Onoria a ano piaocr dispone, (i) 

SCENA X 
VALENTINIANO, e |>btti. 

YALBNT INI AN 

V/noria, son partir. Per mio ripos* 
Tn deyi ad uno sposo , • 

(i) In atto di partir^. 
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Forsc poco a te caro , oflfrir H mano. 
Quest! ci offese, i verj ma il nostro stato 
Assicurar dobbiamo. £i ti ricbiedej 
£ al pacifico invito 
Acconsentir conyiene. 

O Vf ORIA 

( Ew pentito. ) 
M' ^ noto il nome suol 

VALENTIN! ANO 
Pur troppo. Ho pena , 
Germana , in proferirlo. lo dal tno laUbro 
Himproveri ne attendq. A nie. dirai 
Ch* d un* anima supeiba ; 
Ch' ^ reo di poca fe; che son gli oltraggi 
Troppo recent!: io lo coQoscoi'e pure, 
Kammentaudo i perigli , 
£ forza che a tal nodo io ti conugli* 

ONO RIA 
( Rifiutarlo or doyrei, ma .. . ) Senti. Alfine , 
Se gioya alia tua pace , 
Disponi del mio cor come a te piace. 

MASSIICO 
Signore, il tuo disegno 
lo non intendo. Ezio t* insidia , e pensi 
Solamente a premiarlo ? 

y ALENTINIANO 

Ad Ezio io non pensai: d' Attila io parlo. 

ONORIA 

( Ohinganno! ) Attilal 
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MASSIMO 

E come ! 

V A L £ N T 1 N I A Iff 
XJn messaggier di lui 
Me ne rec6 pur ora 

La richiesta iu ua loglio* E questo un segno , 
Che il suo fasto mano6. Noo i& 1* offitrU 
Vergognosa per te. String! uno sposo^ 
A cui senrono i Re: barbaro, e vero; 
Ma che pu6, raddplcito 
Dal tuo nobile amore , 
La barbarie tangiar tntta in yalore. 

NO dl A 
Ezio sa la richiesta ! 

VALEWTINIAWO 
E che ! degg* io 
Consigliarmi cod lui I Questo a che giova I 

ON Q&r A 
Giova per avvilirlo, e perch^ meno 
P^ecessario si creda: 
Giova perche s' ayveda , 
Che al popolojroraano 
Utile piu d' ogni altra ^ qu^sta nano. 

V A)[,1»N:rJKiAN0 

Egli il sapr4 ; ma intanto 
Posso del tuo conseaso 
Attila assicurarJ 

ONORI A 
No: prima io voglio 
Yederti salvo^ II traditor si cercbi. 
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Ezio fayelli, e poi 

Onoria spiegherit gli affetti suoi.* 

Finchd per te mi palpita 

Timido in petto il cor, 

Accendersi d' amor 

Non sa quest* alma. 
Nel^amorosa face 

Qual pace 

Uo da speirar, 

Se comincio ad amffr 

Priya di calma? (i) 

SCENA XI. 
VALENXINIANQ, b MASSIMO. 

V A L E If T I in A If O 

\Jla, qui si conduca (a) 
II prigionier. Ne' miei timori io eerco 
Da te consiglio. Asstcurarmi in parte 
Potr4 d' Attila il nodo? 

MASSfMO 

Anzi ti esp6iie 
A periglio maggior. Cerca if nemico 
Sopir la cora tua, fingersi umano, 

(0 Parte. 

C>) Ssce una com^arsa, la qaale , riceY.ato V ordiae, partv. 
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Ayvicinarsi a te. Chi sa che ad Ezio 
Non sia congiunto ? II temerario colpo 
Gran certezza suppone. E poi t* ^ BotO| 
Che ad Attila gii yinto Ezio alia fuga 
Lasci6 libero il passo, e a te dovea 
Condurlo prigioniero; 
Ma uon yoUe , e potea. 

y 4 LBNTIW IAN 

Pur troppo ^ yero. 
SCETTA XII. 

FULVIA, E DET^I. 



FUL VI A 



Ax 



LuGUSTO, ah rassicura 
I miei timori ! £ il traditor palese ? 
"k in salyo la tua yita I 

YALENTINIANO 

£ Fulyia ha taata 
Cura di me I 

FULVIA 
Puoi dubitarn^l Adoro 
In Cesare un amant/e^ a cui fra poco 
Con soaye catena 
Annodarmi doyr6. (So dirl9 appena. ) 

M ASSIM Q 

( Simula o dice il yer ? ) 



d by Google 



2q6 EZIO 

VALENTINI ANO 

Se il mio perigK» 
Amorosa pieU ti desta in seno. 
Grata al mio cor la sicurex^a i m^eno. 
Ma potr6 lusingarmi 
Delia tua fedelt^ t 

r u L V I A 

Perfin ch* io riva 
De' miei feneri affetti ayrai rimpero» 
( £ziO| perdona. ) 

MASSIMO 

( Io noa comprendo il vero. ) 

TALENTIHIANO 

Ah! 86 d' Ezio non era 

La fellonia , saresti gia mia sposa. 

Ma cara alia sua vita 

Costeri la tardanza. 

FU L VIA 

11 gran delitta 
Dovresti veudicar. Ma chi dair ira 
Del popolo che T ama 
Assicurar ci pu6 f Pensaci , Augusto t 
Per te dubbia mi rendo. 

T ALEN TINl ANO 

Questo sol mi trattieae. 

MASS IMO 

( Or Fulria intendo. ) 

FUL VIA 

E 86 fosse innocente ? Eccoti privo 

D' im gran sostegno j eccoti esposto ax colpi 
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D' igQoto traditore; 

Eccoti in odio ... Ah mi si agghiaccia il core I 

VA LEW TI N I ANO 

Volesse il ciel che reo non fosse. Ei yiene 
Qui per mio cenno. 

FUL VI A 

( Ah!chefar6r) 

YALENTI^riANO 

Vedrai 
Ne* suoi detti qual ^. 

FU L y I A 
LasGia ch* io parta. 
Col suo giudice solo 
Meglio il reo parlerik. 

YALENTINI AN O 

No , resta. 
MASSIMO 

Aogusto, 
Ezio qui giange. (1) 

F UL VI A 

(OhDio!) 

YALEIf T tNI All 

T* assidi al fianco mio. (^ 

FU L VIA 

Come! Suddita io sono, e to TOrrai »•• 

VALKWTIlf I AMO 

Suddita non ^ mai 

(i) Vedendo venir Esio. 
(•) A Pulvi*. 
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Chi ha yassallo il Monarca. 

FULTI A 

^h non conyiene . . . 

TALENTINIANO 

Non piJi ; comincia ad ayyezzarti al trono. 
Siedl. 

FU L VI A 

Ubbidisco,. ( la qual cimeato io sono ! ) (i) 
SCENA XIII. 

EZIO disannato, E DETTi. 
EZIO 

( d TELLE, che mirol In Ftilna (ti) 
Come taata uKtostanza ! ) 

FU L VIA 

( Resist! , anima mia. ) 

VALENTIMANO 

DvEce, t*aTanza. 

EZt 
II giudice qual ^ I Pende il mio fato 
Da Gesare o .da FuWia ? 

V ALEN TI WIAW 6 " 

£ Fulvia ed io 



(0 Siede alia destra di Valentiniano. 

(ft) Nell' uacire , tedendo Fulvia , «i ferma. 
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Siamo un giudice solo* Ella k Soyrana, 
Or che in lacci di sposo a lei mi stringo. 

£ z I 
( Donna infedel! ) 

. FUL VI A 

( Potessi dir che fingo! 
VA LENT INI AM O 

£zio m' ascolta, e a moderare impara. 
Per poco almeno, il naturale orgoglio, 
Che giovarti non pu6. Qui si cospira 
Contro di me. Del tradimento autore 
Ti crede ognun. Di fellonia t' accusa 
II rifiuto d* Onoria , il troppo fasto 
I>elle yittorie tue , V aperto scampo 
Ad Attila permessoy il tuo geloso 
E temerario amor, le tue minacce, 
Di cui tu sai che tcstimonio io sono. 
Pensa a scolparti o a meritar perdono. 

MASSIMO 

( Sorte f non mi tradir. ) 

EZIO 

Cesare, in ?ero 
Ingegnoso ^ il pretesto. Ove s' asconde 
Costui che t' assail I Chi dell' insidia 
Alitor mi afferma? Accusa tor tu sei 
Del figurato eccessO) 
Giudice e testimouio a un tempo istesso. 

FULVI A 
( Oh Dio! siperde. ) 

Toino IL 14 
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TA LENTINI A It O 

( £ soffrtr6 V altero \ } 

EZIiO 

Ma il delitto sia vero : 

Perchd si appone a met Percb^ d'Onoria 

La destra ricusai ? Dunque ad Angusto 

Serbai la liberty col mio sadore, 

Perchd a me la. tugliesse anche in amore i 

E d' Attila b fuga 

Che mi conviuce reo ? Dtinque io dovea 

Attila imprigionar, perchd d* Europa 

Tutte le forze e V armi, 

Senza il timor che le congiunge a noi^ 

Si volgessero poi contro 1* impcror 

Cerca per queste iroprese altro gaerrierOb 

Son reo, perch^ conosco 

Qual io mi sia , perchi^ di me ragiono t 

U alme yili a se stesse ignote sono. 

V U L V I A 
( Partir potessi ! ) 

YALBNTIN I ANO 

Un nuoYO fallo ^ qaesta 
Temeraria difesa. Altro t* avanza 
Per tua discolpa ancor? 

EZIO 

Dissi abbaatanza. 
Cesare, non curavti 
Tutto il resto ascoHar ck* io dir potrei. 

YALENTINIANO 
Cke diresti? 
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EZIO 

Direii 
Che produce un tiramitt 
Chi soUera un ingrato. Anche ai Sorraiii 
Direi che desta intidia 
De' sodditi il yalor; ehe a te displace 
O'esserrai debitor; eke tu paTeati 
In me que' tradimenti , 
Che sai di meritar quando mi.priTi 
D' un cor . • . 

VALENTINIANO 

^perbo! a questo eccesso anin? 
FUL VI A 

( Aimd!) 

TALBNTINI ANO 
Punir sapr6 . . . 

rULVl A 

Soffiri , se m' ami , 
Che FuWia parta. I Tostri sdegni irrita (i) 
L' aspeito mio. 

V A L B N T I If I A N O 

No , non partir. Ta scorgi 
Che mi sdegno a ragion. Siedi , e yedi'ai 
Come un rto peitittaee 
A confincer m* accingo. 

E Z I » 
( Donna inledell ) 



(i) S'al«»^ 
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TVhJlA 

( Potessi dir che fingo! ) (i) 
MASSIMO 

( Tutto finor mi gioTa. ) 

T A L E If T I N I A N 
EziO» tu sei 
D' ogni colpa innocente. Inndo A|]^[uato 
Di cotesta taa gloiia il tutto ha fiato. 
Solo an giudizio io cliiado 
Dall' eccelsa tua mente. Al sue Soyrano 
Contrastando la 6pof» 
II fiuddito ^ ribelle ? 

BZIO. 

E al 8U0 vassallo , 
Che il preyenne ifi amor, quando la tolga^ 
II Soyrano ^ tiranno I 

TALENTnil AN 

A quel che dici , 
Dunque Fulyia t'aDi6! 

F u L VI A 
( Che pena J ) 

VALENTini AN 

Alui 

Togli| o carBi un inganno, e di ff' io fui 

II tuo fuco primiero, 

Se r ultimo 8ar6: spift^alo* 



(t) Tojpua a cedert. 
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FULVI A 

E yero. (i) 
EZIO 

Ah perfida! ah spergiura! A qoMto eolpo 
Manca la mia costaaca. 

V A L E If T I N I A N 

Vedi se t' ingaiiii6 la taa f peranza. (a) 

EZIO 
Non ti-ionfar di me. Troppo ti fidi 
D* una donna incostante. A lei la cara 
Lascio di vendicarmi. lo mi lusingo 
Che *1 prorerai. 

F IT L V I A 
( N^ posso dir ohe fingo. > 

MASSIMO 

( E Fulfia non si perde ! ) 

Ezia 

In questo stato 
Non conosco me stesso. In faccia a lei 
Mi si diyide il cor. Pcna maggiore, 
Massimo, da che naccpii to non proyai. 

FULVI A 
( lo mi sento morir. ) (3) 

y A II B If T I N I A N O 

Fnhriay che fai! 



(i) A Valantiaiaiio. 

(s) Ad Esio. 

(3) S' aUa piaaf «a4o c niol parlire. 
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F VLYIA 

VogUo partir, che a tanti iagiusti oltraggi 
Piu noa resisto. 

VALENTI.MIANO 
Anzi t' arre^U, e siegui 
A punirlo cosl. 

FU L VIA 

No> te ue piiego, 
Lascia ch' io yada. 

V A L E Jl T I N I A If 

Io nol constoto. Afferma 
Per mio placer di nuovo, 
Che sospiri per me, ch' io ti son caro , 
Che godi alle sue pene . . . 

F ULVI A 

Ma se yero non ^ : s* egli ^ 11 mio bene. 

VALEPf TIP! IAN 

Che dlci{ 

MASSIMO 
( Aim^! } 

EZIO 

Kespiro. 

F U LVIA 

E sine a quande 
Dlssimular doTr6 ! Fin^i finora , 
Cesare , per placarti. Ezio ionocente 
Salyar credei. Per lui mi struggo, c gappi 
Ch' io non t* amo da vero e non t' amai. 
£ se i miei labbri mai , > 

Ch* io t' amo « a te diranno , 
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Non mi credere, Augnsto, allor t* ingaimo. 

EZ I 
Oh cari accent! ! 

VALENTIlflANO 

Oye sonio! Che ascolto! 
Qual ardir! qual baldanza ! 

EZIO 

Yedi se t' ingannd la tua speranza. (i) 

YALEN TINI ANO 

Ah temerario! ah ingrata! OU, custodi, (2) 
Toglietemi davaati 
Quel traditor. Nel carccrc piu onendo 
Serbatelo al mio sdegno. 

EZIO 

ti too furor del mio trionfo e segno. 

Chi piii di me felice ! lo cederei 

Per questa ogni vittoria. 

Non t* invidio Firopero, 

r^on ho cura del resto : 

"t, trionfo leggiero 

Attila yinto a paragon di qnesto. 
Ecco alle mie catene, 
Ecco a morir m'invio: 
Si , ma quel core d mio : (5) 
Si> ma tu cedi a me. 



(i) A Valendniano. 
(3) A Valentiniano. 
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Caro mio bene , 
Addio. 

Perdona a chi t' adora: 
So che t' offesi allora 
Ch' io dabiUi di te» (i) 



SCENA XIV. 

VALENTINIANO, MASSIMO, 
E FULVIA. 

VI L ENTIIf lANO 

Ingratissima doana, e quaado mai 
Io da te ineritai questa mercede ! 
Vedi, amico, qual fede 
La tua figlia mi serba \ 

MASSIMO 

Indegna , e doYe 
Imparasti a tradir ! Cos) del padre 
La fedeltade imiti \ £ quaado aresU 
Questi esempi da mef 

FUL VIA 

Lasciami Sm. pace. 
Padre , nou irritarmi : k sciolto il freao. 
Se in'iiisulti, dir6 ... 



(0 Parte con le goardic. 
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MASSIMO 

Taci , o il tuo sangue . , • 

YALBNTIIflANO 
Massimo, ferma. lo meglio 
Vendicarini sapr6. Giacchd m' abborre, 
Oiacch^ le sono odioso . 

e ' 

Voglio p«r tormentarla esserle sposo. 

FU L y I A 
NoQ lo sperar. 

VALENTIWIANO 

Ch' io non lo speri ? Infida » 
Non sai qaanto potr6 . . . 

FUL VI A 
Potrai svenarmi; . . 
Ma per fartni temer debole or sei : 
Han Tinto ogni timore i mali luiei. 
La mia costanza 
Non 3i sgomenta; 
Non ha speranza^ 
Timor non ha. 
Son giunta a segno 
Che mi tormenta 
Piii del tuo sdegno 
La tua pieU. (i) 



CO Parte: 
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SCENA XV. 
VALENTINIANO, b MASSIMO. 

MIS SIM O 

( Ur giova il simular. ) No, non sia vero 
Che per vergogna mia yiva costei. 
Cesare, io corro a lei: 
Voglio passsarle il cor. 

yALEN Tllf I ANO 

T' arresta , amico. 
S' ella muore, io non vivo. Ancor potrebbe 
Quell* ingrata pentirsi. 

MASSIMO 

Al tuo comando 
Con pena ubbidir6. Troppo a pttnirla 
II dover mi consiglia. 

VAL Elf T I WIAlf 

Perchi simile a fee non ^ la figlia ? 

MASSIMO 
Col volto ripieno 
Di lanto roissore 
Piti calma nel seno, 
Piu pace non ho. 
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Oh qaanti diranno, 
Gbe il perfido ingaimo 
Dal sao genitore 
La tiglia impar6 ! (1) 



SCENA XVI. 

VALENTINIANO. 

doEGNOi amor, gelosia, cure d' impero, 

Che Tolete da me ? Nemico e amante, 

£ timido e sdegnato a un punto io sono; 

£ intanto non punisco e non perdono. 

Ah ! lo so ch* io doyrei 

Obbliar quell' ingrata. Ella d cagione 

D' ogni sveatura mia. Ma di tentarlo 

T^eppure ardisco; e da una forza ignota 

Cosl mi sento oppresso, 

Che non desio di superar me stesso. 

Che mi giova impero e soglio , 

S* io non voglio 

Uscir d' affanni, 

S' io nutrisco i miei tiranni 

Ncgli afietti del mio cor I 

CO Parte. 
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aao EZIO. AT TO SECONDO 

Che infelice al mondo ia sia , 
Lo conosco, ^ colpa mia; 
Nou ^ colpa dello sdegno , 
Nun ^ Golptt ddi' amon 



riNE dell' ATTO SECONDO. 



Digitized by VjOOQIC 



EZIO 

ATTO TERZO 



SCENA PRIMA 

A trio delle oarceri con cancelli di ferro 
in prospettOy che conducono a diverse^pri- 
gioni : gnardie a vista »ulla porta de' detti 
cancelli. 

ONORIA, iNDi EZIO con catene, 

N R I A 

XliziO qui yenga. E qaesta gemma il segno (i) 

Del cesareo Tolere. II sue periglio 

Mi fa piii amante; e la piets^ ch' io sento 

Kel yederlo infelice , 

Tal fomento ^ all' amor ch' io non so come 

Si forma nel mio petto 

Di due diversi afietti un solo aflfetto. 

Eccolo. Oh come altero> " , 

Come lieto s'avanza! 

O quell* alma e iuaoceute , o non ^ yero 

(0 Alia nuardia. 
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ail £ Z I O 

Che immagiue dell' alipa ^ la sembianza. (i) 

£ZI0 
Questi del tuo germano (i) 
Son ; Principessa , i doni. Ayresti mai 
Potuto immaginarlo ! In pochi istanti 
Tutto cangi6 per me. Cinto d* aUori 
Del giomo al tramontar tu mi yedesd* 
£ poi CO* lacci intorno 
Tu mi riyedi all* apparir del giorno. 
ONORIA 

£«io , qualunqtie iiasce , aHe yieende 

Delia sorte ^ soggetto. II primo esempio 

Deir incostanza sua, Daoe, non sei. 

L' ingiustizia di lei 

Tu potresti emendar. Per mia richiesta 

Cesare 1* ira sua tutta abbandona : 

T' ama , ti yuole araico, e ti perdona« 

EZl a 
£ il creder6f 

ON Rt A 
Sh Nd domanda Angusto 
Altra emenda da te che il suo riposo» 
Del tewtattyo ascot o 
Scopri la trama, e appieno 
Libero sei. Pu6 domaadar di menot 



Ci) Esce Exio da ono de' cuiceUi, presso de'^quali p««Cam« 
l« guar die. 
(a) Moftrando le cataac. 
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ATTOTEKZO asS 

EZIO 
Non ^ poca richiesta. Ei yuol ch^io stesso 
M' accusi per timore. £i yuole a prezzo 
Deir innocenza mia 
Generoso apparir. Sa la roia fede : 
Proya rossor nell' oltraggiarmi a torto ; 
Peroi6 mi yuole o delioquente o morto. 

ONORIA 

Dunque con tanto fasto 

L.O sdegno tuo giustificv non dei ; 

£ se innocente sei , placide , umili ' 

Sian le tae scuse. A lui fayella in modo 

Che non possa incolparti , 

Che non abbia ooraggio a condannarti. 

EZIO 

Onoria, per salyarmi 

Ad esser yile io noa appresi ancora* 

ONOBI A 

Ma sai che corri a morte? 

EZIO 

£ ben, 81 mora. 
Non i il peggior de' mail 
AlBn questo morir: oi toglie almeno 
Dal commercio dfi* rei. 

on QUIA 

Pensar doyre»t]> 
Che per la patria taa poco yiyesti. 

E ZIO 
II yiyer si misura 
Dall' opre e non dai giontu Onoria > i yili > / 
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fti4 £ZIO 

fnatili a ciasnono; a se mal noti , 
Cui non 8cald6 di bcUa gloiia il fi^co, 
VWendo lunga eU, yifMio -poocK 
Ma coloro che yanno 
Per r ortne ch' io segnai, 
VWendo poohi dl » vifaere aasai. 
OtiOft I A 
Se di te noa hai cura , 
Abbila alinen di me. 

EZtO 

Cbe diet ! 

ONOR I A 

le t'amo; 
Piu tacerlo nol 80« Qaando mi yeggo 
A perderti vicina , i torli oblio; 
Ed e poca difesa 
Alia mia deboieita il Aitto mio. 

E £ 10 
Onoria , e tu sei quella 
Cbe umilU mi consigli? In questa guisa 
Insuperbir mi fai. Potcjisi almeno, 
Come i tuoi pregi amniro , amarti ancera. 
Deb consenti ob' io mora. Emio piagato 
Per altro stral ti Tiverebbe ingralo. 

ON ORIA 
Viva ingrato, mi r^ttda 
D' ogni speranza pHt4 , 
Mi sprezzi pur, mi sia crudel; ma viva. 
E se pur la tua yita 
Abbornifiei coal, pereb^ m* ^ cara , 
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ATTOTERZO aaS 

Cerca almeno una tnorU , ■ 
Che sia degna di te. Coll' antti in pugBO 
Mori fincendo; onde t' intidii il mondo, 
I^on ti compianga. 

EZIO 

O ilk •aroere o Ira 1' armi 
Ad altri insegnerb come si mora. 
Far6 invidiarmi in questo stato ancora. 
Guarda pria se in questa fronte 
Trori soritto 
Alcim deliUOy 
E dirai che la mia sorte 
Desta invidia e non pieU. 
Bella pisoya e d' alma forte 
L.' esser placida e aerena 
Nel sofii'ir V ingiusta pena 
D'una colpa che non ha. (i) 

SCENA IL 
ONORIA, PCI VALENTINIAiSO. 

NORIA 

V^ H Dio , chi '1 crederebhe ! Al fato estremo 
Egli lieto 8*appre8sa; io gelo e tremo* 



(i) Rientra nelle career! accompaf aat« dAlle guardie. 
Tomo II, iS 
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m6 EZIO 

VALENTIli^lAlf O 
E ben , da q«el superbo 
Che oUencstiy o gvrmaiia? 

ONORI A 

lo nulla ottennl* 

TALBIf TITfl ANO 

Gi4 !o prediMi. Eh si jHttiaca. Omai 
"k yiltade il rif oardo. 

Olf OAI A 

E par DOB pMM^ 
Crederlo reo. D' ahna innoccsle ^ a«gna 
Quella sua sicuresxa. 

TAJLBNTini All O 

Aaai ^'ima prov» 
Del 8U0 delitto. II traditor si fida 
Neir aura popolar. Vo* che s* uccidft. 

Olf OA'IA 
Meglio ci pensa. Ezio d peggior nemico 
Forse estinto che tito. 

VALBNTINI AM O 

E che tkt deggio ^ 
o N o R t A 
Cerca Tie di placarlo $. il sno segreto 
S^eiler da lui sensa rigor proc«ra. 

VALElf TLIf I AN O^ 

£ o[ual yia noa tentaii! 

ON0RIA 
La piu aicurav 
Ezio, per qad ch* io yedo, 
'k. dehole in amor; per c^tto parte* 



d by Google 



AT TO TERZO a«7 

Assalirlo conyiene* Ei FidfU odbre x 
Ofifliln ftirftmor suo; cedila aiicora. 

YALENTriflANO 

Qoanto £ facile, Onoria, 

A consigHare aUrai fhor del periglio! 

O-nORIA 
Signor f nel mio coBsiglio io ti proponfo^ - 
Un e^empio a segair. Sappi che amante ' 
Io sono al par di te , n^ perdo meno : 
Fiilyia ^ la fiamaMi toa ; per Bzio io penov 

y A I. K N T I IV I A N O 

E I'amir 

IV R I A 
Si. Nel consigliarti or vedi ^ 
Se facile son io come tu credi. 

TALSNTINI A IV 

Ma troppo ad eseguir diiro consiglio 
Mi proponi , o germana. 

ONORIA 

II tuo coraggio ,. 
La taa virt^ faoeia arro^ir la sorte. 
Una donna t'insegna ad esser forte. 
y A I* E N T I M I A N e 

Oh Dio! 

aNOR I A 

Vinci te stesso. I tuoi yaasallii 
Apprendano qual sia 
B'Augtuito il cor ... 

YALEIVTIM rANa 

S^u piii { Fulyia m* inria :: 
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ia8 £ Z I O 

Facciasi questo ancor. Se lu sapessi 

Che sforzo i il mio^ quaiito il cimento h daro 

ONORI A 
Dalla mia pena il tuo dolor misuro : 
Ma soffrilo. Nel duolo 
Pur ^ qualche placer non esser solo. 
Peni tu per un* ingrata, 
Un ingrato adore anch' io : 
t, il tuo fato egaale al mio ; 
£ nemico- ad ambi amor. 
Ma s* io nacqui syeutarata, 
Se per te non y' ^ speranza , 
Sia compagna la costanza 
Come i simile il dolor, (i) 

SCENA III. 
VALENTINIANO, indi VARO. 



TALEN Tllf I ANO 



Oii. 



, Varo si chiami. (a) A qvesto eccesso 
Delia clemenza mia se il reo non cede, 
Un moroento di yita 
Piu lasciargli non yo\ 



CO P«k«. 

(a} Uoa com^«n« tt«« « parte ftut «itf«ire il ftomtado. 
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y ARO 

Cesare. 
TALENT] NI AN O 

Ascolta. 
Disponi i taoi piu fidi 
Di questo loco in sa T oscuro iDgresso ; 
E se al mio fianco appresso 
Ezio non ^1 s* io non gU son di guida , 
Quando uscir lo yedrai, fa clie 8* ucoida. 

VARO 
Ubbidir6. Ma sai 
Qual tamulto deatb d' Ezio V aitesto ! 

VALENTINIANO 
Tutto m* k noto. A questo 
Gi^ Massimo prorrede. 

VARO 

i, yer , ma temo ... 

y A L E N T I N I A N 

Eh taci : adempi il cenno, e fa eke il colpo 

Cautamente siwceda. 

Udisti? 

VARO 

Intesi* (1) 

V A L E N T I N I A N 
II prigionier qui rieda. (a). 
Tacete , o cdegni miei : 1' odio sepolto ; 

Kesti nel cor, non comparisca in yoUp. 

(»> AU« §amU9 de' caactUL 
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^3o £ZIO 

Com le prooelle in seno 
Sembri^tranquillo il mar, 
Un zaffiro sereno 
Col i^acldo spirar 
Finga la calma. 

Ma, se qu«l cor cuperbo 
L' istesflo ancor sari , 
Yi lascio in liberU , 
Sdcgni delF alma. 

SCENA IV. 

MASSIMO, E DBTTO. 



MASS III 



S 



IGNOR , tutto sedai. D' Ezio la morte 
A tuo piacere affiretta : 
Koma t'applaude, ogni fedel Taspatta. 

VALENTINIANO 

Ma che yuoi ! Mi si dice 

Che uu barbarOy che un empio , 

Cbe un incautd soil io> Olt esetopi altrui 

Seguitar mi confiene. 

MASSIMO 
Come ! Perch^ ! 

YALBlf TINIAN O 

T' accbeta : Eziu gii Tieae. 
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ATTOTERZO a3i 

SCENA V. 
EZIO incatenato csce dai ctmcelli^ E detti. 



MASSCMO 



(C. 



'HI mai lo coiisigIi6! ) 
£2f o 

Dal career mio 
Kichiamato , io credei 
D' iacamminarmi ad an supplizio ingiusto ; 
Ma ne incoutro an peggior ; riyedo Angus to. 

TALCNTINI ANO 

( Che andace ! ) Exjo , fra noi 

Pi^ d'odio non si patli. Io reiigo amicoi 

II mio rigor detesto ; 

£ TOglio • . . 

EZIO 

Io, so che yuoi ; di* k noto il resto. 
Onoria ti preyenne; il tutto intesi. 
S' altro a dirmi non hai , 
Toriio alk mia prigion ; sec6 parlai. 
YALENTINIANO 
Non potea dirti Onoria 
Qaanto ofiiirti yogi' io. 

EZIO 

Lo so : mel dissc 
Che la mia liberU, che il primo aflfetto, 
Che r amisU d' Augasto i doni sono. 
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i2a E Z I O 

yALENTINIAN 

Ma non disse il nuggior. 

SCENA VI. 

FULVIA, E DETTI. 

TALEN TINI AN 

V EDI ^pial doAO. (t) 
EZIO 

FuWial 

MASSIMO 
( Ch^ mai sara! L' alma i* afghiaccia* ) 
FULVIA 

Da Fulria che si yuol I 

VALENTINI ANO 

Che ascolti e taccia. 
Ti sorprende Tofferta. (a) Ella ^ si graude, 
Che crederla non saii ma temi invano : 
La promisi, V affermo; ecco la mano. 

EZIO 
A qual prezzo per6 mi si concede 
D' esserne possessor? 

VALENTINIANO 

Poco si chiede. 



(0 Acceimiiido Fulniu 
(a) A<V£sio. 
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ATT-0 TERZO a35 

Ta sei reo per amors M. yisst ammte 
Facilmente ti scasa. AUro tton bramo 
Che un ingenuo parlar. TuUo il disegno 
Syalami , te ne priego , acci6 non Tiya 
Cesare pi^ co' suoi timori intomo. 
SZIO 

Addio , raia yita; (i) alia prigione io tomo* 

V A L E N T I If I A N 
( E il soffro ? ) 

FULVIA 

( Aia^! ) 

VALENTIHIAHO 

Santi. E lasciar ta Tnoi, (2) 
Ostinato a taoer, FuWia che Unto 
Fedel ti corrisponde { 
Pari a. ( Nd meiio il traditov risponde. ) 

MASSIMO 
( Qaanti perigli ! ) 

YALBlf TIHIANO 

Ezio, m' ascoltif Intendi 
Che parlo a tel^Son tali i detti miei 
Che an reo, come tu 8ei» debba sprezzarl^l 

EZ 10 
Quando parli oosly meeo Bonparli. . . 

y A L E N T I ff 1 A If o 
( Eh; si rifloWa. ) OU, cuftodi. 



CO A Pulfia. 
(») AdI«io. 
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%^ Ezio 

All ! prima 
Lo sdegno too contw di om si yolga* (i) 

y A L E N T 1 N ff ▲ If O 

N^ puoi tacere? (s) II prigionier di ftciolgfa. (S) 

£zio 
Come ? 

FUtViA 
( Che veggio!) 

MASSIMO 

(OhateHe!) 
. VALENTINIAirO 

Alfin conosce 
Che innocente tu sei. Tanta costanza 
Nel ricusar la sospirata sposa 
No che un teo non amrabba. B«o, mi panto 
Del mio rigore : emwnderiBLtBuo i doni ^ ' 
Le ingiuste offese de' sospetti miei. 
Vanne; Fulyia i gii tua: UbAro «et. 
rVLVIA 

( Felice me ! ) 

EZIO 
La prima ▼oUa e qaesta 
Ch' io mi confondo, e eon ragion. Chi mai 
Un Monarca rivale a questo segno 
Generoso sper6! La tua dtietta 



({} A ▼alentimuko. 

(a) A FnlTia. 

(3) Si tolgono le c«t«ne ad Esio. 
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AT TO TtRZO aS5 

Mi cedi , e non rammenti ... 

V4I*ENTlNiiN0 

Omai t* afiVetU. 
Impaztente attende 
Roma di riyederti. A lei ti mostra; 
Dilegua il sno timor. Tempo non manca 
A' reciprochi segni 
ly affetto, d'amifitiu • 

EZIO 

Del fasto niio 
Or, Cesare , arrossiaco: e tanto dono . . . 

VAXElf TINI ANO 
£uo, ya pur: conoscerai qoal sono. 
s zio 
Se la mia yita 
Dono h d* Aagusto, 
U freddo S^ta, 
U Etiope aduato 
Al pi^ di Ceaare 
Piegar far6. 
Perehd germoglino 
Per" te gli aUori , 
Mi yedrai spargere 
Nuoyi cudori; 
Sapr6 oombattere, 
Morir sapr6. (i) 



(i) Parte. 
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236 EZIO 

SCENA VIL 

VALENtlNIANO, FULVIA, 
E MASSIMO. 

VALENTIIflANO 

( V A pur, tc a'aTyedrai. ) 

MASSIMO 

( Perdo ogni speme. ) 

FULVIA 

Generoso Monarca, il ciei ti renda 

Qaella feliciti che rendi a uoi» 

I benefici tuoi 

Sempre rammeiiterd. Laacia che intanto 

Su queir augusta maoo un bacio iitiprima. 

VALEN TINl ANO 

"No, Fulyia: attend! prima 

Che sia compito il dono : ancor non sai 

Quanto ogni yoto avanzai 

Quanto il dono ^ maggior di tua speranza. 

MASSIMO 

Oesare, ehe facesti? Ah! ipiesta yolta 
T' iQgannd la pietade. . 

yALE.NTINIA)<rO 
E pur yedrai 
Cha gioya la piet&, ch'io non errai 
Ogni cura; ogni tema 



ry Google 



ATTO TERZO aS^ 

^erminata ssxh, 

MASSIMO 
Qual pace acquis ti 
Se toma in libecta. 

SCENA VIII. 

VARO, EDETTI. 
V A L E N T I N I A Tf 

V ARO, eseguisti! 

VARO 

Bseguito d il tuo cenno : 
Ezio mori. 

FULVIA 
Come ! che dici ! 
VARO 

Al varco (i) 
U attesero i miei fidi : ci yenne ; e prima 
Che potesse tememe , il sen trafitto 
Si vide, sospir6, cadde fra loro. 
MASSIMO 

( Oh sorte inaspettata ! ) 

FU LVIA 

Oh Dio! mi moro. (a) 



(i) A Valentiniano. 

(a J 81 appog^a ad ana acena coprendoti il yolto. 
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«5»^ E 2 I O 

yALENTIIflAIfO 

Corn ; 1* esangue spogli^ 

Nascondi ad ogni sgtiardo : ignota resli 

D' Ezio la morte ad ogni suo seguace^ 

VAR o 
Sfkrk legge il tuo cenno. (i) 

TALENTIIflANO 

E Fulvia tacc t 
Ora ^ tempo clie parli. E perch^ mai 
Generoso Monarca or non mi dice ? 

FU LTI A 

Ah tiranno ! lo yorrei . . . Sposo infelice ! (2} 

MASSIMO 

Un primo sfogo al siio dolore iogiusta 
Lascia^ o Signor. 

SCENA IX. 

OJNORIA, E DETTI.. 
ONOR TA 

JLiiETB noyelle, Aiiguato*. 

V A L £ N T I N I^ A N 

Che reca Ouoria f II ToltD suo rident& 
FeliciU promette. 

(O Parte. 

CO Si appof gM ad una actum o«pread<ni il TOlto^i 
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ATTO TEaZO ^a 

IV O & I A 

JSftio ^ innoceute. 

VALEIVTIIflA.NO 

Cdme I 

OJVORIA 

Emilio parl6. L' erapio .ministro 
Nelle mie stanze io ritrovai celato , 
Gia Ticiao a morir. 

MASSIMO 

( Son disperato. ) < 
VALEJITIKIANO 

Nelle tue stanze? 

ONORIA 
SI. Da te feiito 
La scorsa notte iyi s' ascose. Intesi 
Dal labbro suo , ch' Ezio ^ innocente. Augostay. 
Non mentisce chi more. 

V A L B N 1 1 K I A N 

£ r alma rea 
Che gli commise il «o]pO| > 
Almen %i palest ? 

o N R f A 
Mi diflse : ^ quella 
Che a Cesare i piu cara .e che da Ita 
Fu oltraggiata in amor. 

YALENTINIAIVO 
Ma il uome? 
OIV ORI A 

Smilio 
A dirlo si accingea: tutta su i labbri 
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a^o. E Z I O 

L' anima fu^gitiya egli raciiolse ; 
Ma 1' estremo sospiro i\ nome inyolse. 

TALEIf TIM lANO 

Oh syentura! « 

MASSIMO 
( Oh periglio ! ) 
FULVIA 

Or dl; tirasBO, (i) 

S' era infido il mio spdso , 

Se fu ingiusto il punirlo. Or che mi gioya 

Che tu il pianga ia&ocente I Or chi la yita , 

EmpiO; gK rendera? 

ON Ri A 
Fulyid; ohe dici! 

Ezio morU 

FU LY I A 

SI f Principessa. Ah ! fuggi 

Dal barharo germano : egli h una fiera , 

Che si pasce di sangue, 

E di sangne innocente., O^iui si guardi : 

Egli ha yinto i rimorsi; orror non sente 

Delia sua crudeltsi, gloria non cura : 

Pur la tua yita ,. Onoria , ^ mal sicura. 

ONORI A 
Ah inumano! E potesti ... 

VALENTINIANO 

Onoria, oh Dio! 
Non insuUarmi : io lo coaosco errai ; 

<r) A Vtlentihiand. 
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Ma di piet4 son degno 
Piu che d' accuse. II mio timor consiglia. 
Son questi i miei pi& cari : in qnal di loro 
Cercher6 il traditor, s' io non gli offesi I 

Oil OR I A 
Chi mai non offendestit Utao pensiero 
n passato raccolga , e non si scojdi 
Di Massimo la sposa^ i folli amorii 
L' insidiata ouesta. 

MASSIMO 

( Gome salTarmi! ) 
V A L E IV T I N I A N 
E doyr6 figorarmi , 
Che i benefici miei meno ei rammenti 
Che nn gioyanil trasporto? 

OIVORIA 

£ ancor non sai 
Che I'offensore obblia, 
Ma non 1' offeso, i riceyati oltraggi! 

FUL VIA 

( Ecco il padre in periglio. ) 

VALENTIN I AND 

Ah I che pur troppo 
Tu dici il ycr; ma che far6 ? 

ON RI A 

Consigli 
Or pretcndi da me I Se fosti solo 
A fabbricarti il daimO; 



Tomo IL iS 
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i4a EZIO 

SoU) al riparo tuo pensa, o tiraimo. (i) 

SCENA X. 

VALENTINIANO, MASSIMO, 
E FULVIA* 

MASSIMO 

vJesare, alia mia fede 

Troppo ingralo sei tu se ne sospetti. 

VALENTIN IAN a 

Ah! che d'Onoria ai detti 

Dal mio sonno io mi desto. 

Maspimo, di scolparti U tempo ^ questo* 

Finch^ il reo npn si trava , 

11 reo ti creder6. 

M AiS SIM o 
PercU? Qualfallof.,/ 
Sol perch^ Onoria il dice? ... 
Che ingiuslizia ^ la tua ! 

FULVIA 

( Padre iufeKce ! ) 
VALEN TINIANO 

Giusto e il timor, Disse morendo EmUia 

Che il traditor m* e caro , 

Ch* io r oflfesi in amori tuttoconvieac;, 

CO Parte* 
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ATTOTERZO i43 

lilassiinOi a te. Se tu iimocente sei, 
Pensa a provarlo : assicorarmi intanta 
Di te TogF io. 

FU L VIA 

( M' assista il ciel ! ) 
VALElf TINI Alf O 

Qual alU'o 
Insidiar mi potea! 
OU. 

FULVIA 

Barbaro, ascolta i io son la rea. 
Io commisi ad Emilio 
La morte tua. Qifella son io che tanta 
Cara ti fui per mia fatal syentura. 
Io , perfido , son quelia 
Clie oltraggiasti in amor quando ad Onoria. 
Ofiristi il mio consorte. Ah ! se nemici 
rion eran gli astri a' desideri miei., 
Yendicata £arei , 

Kegnerebbe il mio sposo; il mondo e Roma 
Nou gemerebbe oppressa 
Da un icor tiranno e da una destra imbelle*. 
Oh sognate speranzel oh avverse stellei 

MASSIMO 

( Ingegnosa pietadc ! ) 

y A I. £ N T I N I A N O 

Io mi coufondo. 

FULVIA 

( II genitor. si salvi e pera il mondo..); 



d by Google 



s44 iiiO 

V A L E If T I If I A N 

Tradimento s\ reo pensar potest! I 
Eseguirlo , yantarlo f 

#U L VI A 

E^io iimoc«nte 
Mori per colpa mia ; non to' ch€ mora 
Innocente per Fulyia il padre ancora. 
VALElfTIWIAWO 

Massimo d fido almeno? 

MASSIMO 

Adesso, Augufito 
Colpeyole son io. Se quell' indegna 
Tanto obbliar la fedelt4 poteo, 
r^eir error della figlia il padre ^ reo. 
Puniscimi, assicura 

I giomi tuoi col mio morir. Potrebbe 

II natnrale affetto f 

Gbe per la prole in ogni petto eccede, 
Del padre un dl contaminar la fede« 

V A L E If T I N I A N 

A suo piacer la sorte 

Di me disponga; io m'abbandono a lei. 

Son stanco di teraer. Se tanto affanno 

La yita ha da costar, no, non la euro. 

^eUe dubbiezze estreme 

Per mancanza di speme io m* assicaro. 
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Per tvtto il timore 

Peii^i m' addita* 

Si pcrda la tita , 

Finisca il martire; 

£ meglib morire 

Che yiTer cosl. 
La yita mi spiacc * 

Se '1 fato nenuco 

La ^eme , la pace , 

U anante , V axaico 

Mi toglie in on d\, (&) 



SCENA XL 
MASSIMO, E FULVIA. 

MASSIMO 

Jr AATi una TolU. lo per te yiyo, o figlia, 
lo respiro per te. Con qaanta forza 
Celai finor la tenerezza 1 Ah laseia, 
Mia speme, ado eostegnoy 
Cara difesa mia , eke alfin t' abbraocL (a) 

FULYIA 

Vanne, padre cmdel. 



(O Paru. 

(%) Voole abbraccUr Fulvia. 
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3^6 EZIO 

MA SSI MO 

PercM mi scacci ? 

F VLVIA 

Tutte le mie syentare 

lo riconosco in te. Basta ch' io seppi, 

Per salyarti^ accusarmi. 

Vanne ; non rammentarmi 

Quanto per te perdei , 

Qual son io per tna colpa e qoal ta sei. 

MASSIMO 
E contrastar pretendi 
Al grato genitor questo d' affetto 
Testimonio yerace? 
Vieni ... (i) 

FUL VI A 
Ma per piet4 lasciami in pace. 
Se grato esser mi yuoi , stringi quel ferro : 
Sveuami, o genitor. Questa mercede 
Col pianto in au le ciglia 
Al padre ^ che 8aly6, chiede una figlia. 
M ASSIM o 
Tergi le ingiuste lagrime , 
Dilegua il tuo martiro, 
Che s' io per te respiro , 
Tu regnerai per me. 



(i) Vuole abbracciwr Fulyia. 
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Di raddolcirti io spero 

Questo penoso affanuo 

Col dono d* un impero, 
* Col sangue d' un tiranno, 

Cl»e delle nostre ingiurie 

Punito ancor non d. (0 



SCENA XII. 



FULVIA. 

IVXisEBAi doYe son! L*aure del Tebro 

Son queste ch' io respiro? 

Per le strade m' aggiro 

Di Tebe e d' Argo; o dalle greche sponde, 

Di tragedie fecoude, 

Vennero a quest! lidi 

Le domestiche furie 

Delia prole di Cadmo e degU Atridi ? 

hk d* un Monarca ingiusto 

L' ingrata crudelU m' empie d'orrore : 

D' un padre traditore 

Qua la colpa m' agghiaccia; 

£ Io sposo innocente ho sempre in faccia* 

Oh immagini funeste ! 

Oh memoric ! oh martiro ! 

Ed io parloi infelice, ed io respiro ? 

(i) Parte. 
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EZIO 

Ah ! non son io clie paiio , 
£ il barbaro dolore 
Che mi divide il core, 
Che delirar mi fa. » 

Non cura il ciel tiranno 
L' affanno 
• In cui mi vedo : 

Un fulmine gli chiedo, 
£ un .fulmine apu ha» (i) 

SCENA XIII. 

Campidoglio antico con popolo. 

MASSIMO senza manto , con seguito ; 
voi VARO. 

MASSIMO 



L 



jy Attila lo spayentOi il duce inyitto , 
II tuo liberator cadde trafitto. 
£ chi r uccise! Ah! 1* omicida ingiusto 
Fu Tinyidia d' Augusto. Ecco in qual guisa 
Premia un tiranno. Or che far^ di noi 
Chi tanto merto opprime? Ah! yendicate, 
Komani , il yostro eroe. La gloria antica 
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RammentateTi omai t da on giego indegno 

I^iberate la patria , e diftndete 

X>ai vicini perigli 

U onor, la yita, le eoniorti, c i figli. (i) 

VARO 
Itf assimo , ferma : e qual desio ribella f 
Qual furor ti consiglia.? 

M A s s I H O 
Varo, V accheU, o al mio pensicr f appiglia. 
Chi yuol salya la patria > 

Stringa il ferro c mi segua. (a) Ecco il sentiero (3) 
Onde avr4 liberty Roma e Tlmpero. (4) 

VARO 

Che indegno! Egli la morte 
]>' on innocente affretta, 
£ poi Roma soUera alia yendetta. 
Va pur : forse il disegno 
A chi lo medit6 swck funesto : 
Va, traditor ... Ma qual tumulto ^ questo ? (5) 
Gii risonar d'intomo 

Al Campidoglio io sento 

Di cento yoci e cento 

Lo strepito guerrier. 



(i) In ttto di partire. 

(a) Tutti snvrdan U spada. 

(3^ Accennando il Campidoglio. 

(4) Parte seguito da tutti verao il Campidogli*. 

^5) S' ode brevissimo atrcpito di trombo c ti m pani. 
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Cbe fo? Si rmdm, e sia 
Stimolo all* alma mui 
n debito d'aBiic6y 
Di guddito il doyer. (i) 

SCENA XIV. 

Si vedono scendere dal Campidoglio comhatunr 
do le guardie imperiali coi sollevad. Siegue zuffat 
la quale terminata, esce VALENTINIANO 
senza manto , con ispada rotta , difendendosi da 
due congiurati; POI MASSIMO con ispada al- 
lamano, IWDI FULVIA. 



riLENTINI AN 



Ah 



Lh traditori ! Amioo, (i) 
Soccorri il tuo Signor. 

MASSIMO 

Fermate. lo yoglio 
H tiranno STenar. 

FULVIA 
Padre, chefai! (3) 

MASSIMO 

Pimisco un empio. 
(0 P«rt«. 

t*") A Ma«nmo. 

(3) FttlTia ti frappoae. 
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TALEWTirriA wo 
1^ questa 
Di Massimo la fede ! 

MASSIMO 
Assai 6nora 
Finsi con te. Se il mio comando Emilio 
Mai esegui , per questa man cadrai. 
VALEN Tllf lAlf 
Ah iniquo ! 

r VL VI A 
Al sen d* Angnsto 
Non passer^ quel ferro, 
Se me di vita il genitor non priva. 

MASSIMO 
Cesare morira. 



SCENA ULTIMA 

EZIO, E VARO con ispade nude, popolo, 
esoldatii INDI ONORIA, E detti. 

EZIO, E VARO 

vJeSARE viva. 
FULVI A 

Ezio! 

VALBNTIWI Alt 

Che yeggo! 
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aSa EZIO 

MASSIMO 

Oh sorte ! (i) 

O M & I ▲ 

i salvo Augusto \ 

T A L E N T I M 1 ii If 

Vedi chi mi saly6 ! (a) 

ONORIA 
Dace I qaal Nmae 

Ebbe cura di te? (3) 

EZEp 

Di Yaro aoiico 
n zelo e la piet^. 

ylLENTINIANO 
Gome? 

YAH 

Eseguita 
Finsi di lui la morte : io V ingannai ; 
Ma in Ezio il tuo liberator serbaL 
FULY I A 

PrQYvida infedelU ! 

EZIO 
Permette il cielo 
Che tu debba i taoi giomi^ 
Cesare , a questa mano « 

Che credesti infedel. Yiyi; io non euro 
Maggior trionfo: e se ti reflta aneora 



CO Getta la spada. 
(«) Accanna Exio. 
C3) Ad Esio. 
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Per mc qualche dubbiezza in mente accolta , 
Eccomi prigioniero un' altra yolta. 

VALENTIlflANO 
Anima grande, eguale 
Solamente a te stessa! In questo seno 
Delia mia tenerezza, 
Del pentimento mio nceyi nn pegno: 
Eccoti la taa sposa. Onoria al nodo 
D' Attila si prepari : io so che lieta 
La tua man generosa a Fulyia cede. 

Oif O-RJA 
£ poco il sacrifizio a tanta fede» 

EZIO 
Oh contento ! 

FULVIA 

Oh piacer ! 

EZIO 

Coucedi> Augusto^ 
La salvezza di Varo, 
Di Massimo la vita ai nostri prieghi. 

VALENTIN! AN O 

A tanto intercessor nulla si nieghi. 
COR 
Delia yita nel dubbio cammino 
Si smarrisce V umano pensier. 
L* innocenza ^ quell* astro diyino, 
Che rischiara fra V ombre il sentier. 

FINE. 
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ALESSANDRO 

NELL' INDIE 
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ARGOMENTO 



I 



usata daAlessandro 
il Re di una parte deh 

I' te vinto rese i regni 

e principale del Dranh- 

ma j alia quale sers*ono d' episodi e il co- 
stante amore di Cleofide, Regina d* altra 
parte 'del^ Indie j pel geloso suo Poro^ e la 
destrezza con cui pro curb ella d* apprqflt- 
tarsi deir inclinazione d* Alessandro a van- 
taggio delV amante e di se stessa. 

Comincia la rappresentazione dalla s&^ 
conda disfatta di Poro. 



Tomo JL 17 
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INTERLOCUTORI 



ALESSANDRO. 

PORO , Re di una parte deW Indie, anutn- 
te di Cleofide. 

CLEOFIDE, Regina d'altra parte deW in- 
die , amante di Poro. 

ERISSENA, sorella di Poro. 

GANDARTE, Generate dell'armidi Poro, 
amante di Erissena. 

TIMAGENE, confidente d* Alessandro e 
nemico occulta del medesimo^ 



La scena h sulle sponde deiridaspe^ ia 
una delle quali e il campo d' Alessandro ^ 
e neiraltra la reggia di Cleofide. 
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ALESSANDRO 

ATTO PRIMO 



SCENA PRIMA 

Gampo di battaglia sulle rive dell' Ida- 
spe. Teade^ carri rovesciati^ soldati disper- 
si^ armi, insegne, ed altri avanzi dell' eser- 
cito di PoRo disfatta da Alessanobo. 

Terminata la sinfonia, s* ode strepUo d* armi e 
di stroinenti militarl , Nell' alzar delta tenda vag^ 
gonsi soldati che fuggono* 

POKO con ispadanuda I TiD I GANDART£. 

PORO 

JL ERMATEVi , codardi. Ah ! con la fuga 
Mai si compra una yita. A chi ragiono ? 
fion ha legge il timor. La mia sventura 
I pi^.forti ayyilisce. £ dunque in cielo 
Si temuto Alessandro 
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ft6o ALES8ANDR0 

Ch« a too fayor pu6 fare iogiusti i Nmni ! 

Ah si mora , e ti tcemi 

Delia spoglia piti grande 

II trionfo a costui • . . Ma la aia sposa 

Lascio in preda al riral ? No; ti oontrasti (l) 

L' aequisto di quel core 

Sino all' ultimo d). 

GANDAftTB 

Prendi, Signore, (a) 
Prendi , e il real too nerto 
Sollecito mi porgi. Oh Dio ! s' ayanza 
La achiera ostil. Deh non tardar. S' inganni 
11 nemico cosl. 

p R 
Ma il tuo periglio ? 

GANDAR TE 

E periglio prirato. In me non perde 
L' India il sno difensor. Porgi /t' afiretta; 
Non abbiam che un istante. 
p ORG 

Eccoy o mio fido, (3) 
Sul tuo crine il mio serto. Ah sia prefiagio 
Di grandeaxe ibture« 

GANDARTE 

£ yengano con lui le tue syenture. (4) 



(i) lUpone U spada Be) fodero. 

(a) Prettoloco , • por^«ndo 11 proprio elmo a Poro. 

^3) Si lava il proprio ciniero a lo pone aul capo a Gaaiacto. 

W Parta. 
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, 'SCENA 11. 

PORO, POi tlMAGENE con ispadanuda 
e seguito He' Greet, iNDi ALESSANDRO. 



XnyINO I empia fortona , 

II mio coraggio indebolir tu oredi. (i) 

TIMAGENE 

Guerrier, farresta c ccdi 

Qaell' inutile acciaro. E piili sicuro 

Col yincitor pietoso inerme il yinto* 

PORO 
Pria di yincermi, oh quanto 
E di periglio e di sudor ti resta ! 
TIMAGENE 
Su , Macedoni , a forza 
L' audace si disarmi. 

PORa 

Ah stellc 10 grate ! (i) 
II ferro m'abbiBindona. 

ALESSANDRO 
OU , fermate« 
Abbastaaza fin ora 
Yersd d' indico sangue il greco acciaro. 



(i) In atto di partire. 

(a) Volendo difeadera* gli cade la ipada. 
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Macchia la sua yittoria 

Vinci tor che ne abusa. I miei seguaci (i) 

Abbian yirtude alia fortuna eguale. 

7 I M A 6 B N E 
Fia legge il tao yoler. (2) ' 

PO RO 

( Questi i il rivale, ) 
ALE8SANDR0 
GacrricFi dimmi, clii sei! 

PO R o 

Nacqui sol Gange; 
Vissi fra 1' armi ; Asbite ho nome : ancora 
^[on so che sia timor; piu della yita 
Amar la gloria ^ mio costume antico; 
Son di Poro seguace e tuo nemico. 
ALBSSANDRO 

( Oh ardire! oh fedelti ! ) Qual ^ di Poro 
L' indole , il genio I 

PORO 
£ degno 
D' un guerriero e d' un Re. La tua fortuna 
L' irrita e non 1' abbatte ; e spera un giomo 
D* inyolar quegli allori alle tue chiome 
Cola su r ai*e stesse , 
Che il timor de' mortali oWte al tuo nome. 

ALESSANDRO 

In India eroe si grande 

(O A 'Hmagen*. 
C*) Parte. 
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'k germoglio straniero. In greca cana 
D' taser nato il too Re degno saria. 

p o a o 
Credi dunque, che sU 
U ciel di Macedonia 
Sol fecondo d' eroi { Pur «i V Idaspe 
JLa gloria k cam e la yirtii &' onora : 
Ha gli Alessandri suoi 1* Idaspe ancora. 

▲ LESSAIfpRO 
Valoroso gnerriero, al tuo sijgpaore 
Libero tomai e digit 
Che sol yinto si chiami 
Dalla aorte o da me ; V autica pace 
Poi tomi a' regni soi : 
Altra ragion non mi riserbo in lui, 

PO A o 
Yinto ai chiami I £ ambasciador mi ?uoi 
Di aimili proposte I 
Poco opportuno amhasciador scegliesti. 

ALESSANDRO 

Ma degno assai. Si lasci 

Libero il yarco ai prigionier (i); ma inerme 

Partir non dee. Questa, ch'io cingo, accetta 

Di Dario illustre spoglia , (a) 

Che la man d* Alessandro a te presenta ; 



Ci> Ai Greci. 

{9) Si toglie d«l fiaaco U ipada per darla a Poro . 
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E lei tratUado il donator rammenta. (i) 
PORO 
Yedrti coo too perigUo 
Di qaesta iipada il lampo. 
Come baleni in campo 
Sul ciglio al donator. 
Conoscerai ehi sono : 
Ti pentirai del dono; 
Ma BaxSh tardi allor. (a) 

SCENA III. 

ALESSANDRO, poi TIMAGENE cot 
ERISSENA incatenaui, due Indiani e seguiVt* 



ILESSANDRO 



O. 



^H ammirabile sempre 
Anche in fronte a' nemici 
Garattere d' onor ! Quel core audace , 
Perch^ fido al suo Re, minaccia e piace. 

TIMIGENB 
Questa che ad Alessandro 
Prigioniera donaella olfre la sorte> 
Germana h a Poro. 

(i) Poro prende U tpada da Alestaodro , «1 qMl« ana com* 
purca ne preaeata •okito ««' altra. 
(a) Part*. 
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BRfSSB?! A 
(Oh Dei! 
D' Erissena ohe fit! ) 

ALESSAlf DR ' 

Chi di quei lacci 
L'innocente aggr«T6! ' 

TIMAOENE 
Quest! di Poro 
Sudditi per natora , 
Per genio a te. Fn lor disegno ofirirti 
Un mezzo alia yittoria. 

ALBSSAlfDRO 

Indegni! II ciglio 
Rasciaga, o Prinoipessa. Ad Alessandro 
Persuade rispetto il tuo «embiaiite, 
BRISSBNA 

( Che dolce fayeUar I ) 

TIMAGENE 

( Son quasi amante. ) 

ALB8SANDR0 
Agli empi, o Timagenei 
Si raddoppino i lacci 
Che si tolgono a lei. Tomino a Poro 
or infidi ed Erissena; 
Questa alia liherU, quelli alia pena. (i) 

ERISSBIf A 
Generosa pieU! 

Ci) Dae coBAparte •eiolgano BmsMia «d iaealeaiiBO. gl' la- 
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TIMAGBNE 
Signor, pardona: 
Se Alessandro toaa' io direi che nolto 
GioTft se resta-itt MirittlL oostei. 

ILESSIMDBO 
S' io fonai Timagene, aache il direi* 
Vil trofeo d' on' alilM inibeUe 
£ quel oif Ua allor che piange : 
Io noB Teimi insino al Gangs 
Le donzelle a debeUar. 
Ho rossor di quegli allori , 
Che nom has fra' tniei sadori 
Cominciato a germogliar. (i) 

SCENA IV. 
ERISSENA, E TIMAGENE. 



TIMAOBlf B 



(O. 



"h riroproTero acerbo-, 
Che irrita 1' odio mio ! ) 

E B I S S E N A 

Questo ^ Alessaadro ! 

TIMAQEHS 
£ questo. 



(i) PartB. 
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ERISSCITA 
lo mi credea 
Che avessero i nemici < 

Piti rigido r aspettd, 
Piu fiero il cor. Ma sono 
Tutti i Greci cosi { 

TIMAGCHE 

( Semplice ! ) Appnnto. 
ERI SSEir A 
Quanto invidio la •sorte 
Delle greche donzelle ! Almeu fra loro 
Fossi nata ancor io. 

T IM AG ENE 
€he aver pbtresti 
Di piii vago , nascendo in altra arena ? 

ER IS S EN A 

Ayrebbe iin Alessandro anche Erissena. 

TIM AGENB 
Se le greche sembianze 
Ti son grate cosl , 1* afletto mio 
Posso* offrir^i se yuoi : son greco ancb' io. 

ERISSEN A 
Tu greco ancor ? 

TI MAGEN E 

Sotto an istesso cielq 
Spunt6 la prima aurora 
A' giomi d' Alessandro a' giomi miei, 
BR ISSEN A 

Non ^ greco Alessandro, o tu nol sei* 
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TIMAGENE 

Dinmii almeni qual ragione 
Si diyerto da me lo renda mai. 

EBIftSBlfA 

Ha in Tolto on non so che^ che ta non hai* 

TIMAGBNB 

( Che pena ! ) Ah giA per lui 
Fra gli amorosi aflatmi 
Donque riye Erissena ! 

BRISSENA 

lo! 

TIVAGENE 

Si. 
ERISSBJIA 

T' inganiiit. 
Clii TiTe amaiite , stl che delira ; 
Spesso ai lagna, sempre sospira, 
Nd d' altro parla che di morir. 
lo non mi affanno, non mi querelo; 
Giammai tiranao non chianK> il cielo : 
Dunqae il mio core d' amor non pena f 
O pur r amore non I martir. (i) 

(i) Parte coi due prigioaieri indiauu , acconpagaata dal u- 
guito di Tim»g«ne. 
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SCENA V. 
TIM A GENE. 



M. 



La quk\ sorte k la mia! Nacque Alessandro 
Per offendermi sempre. Anche in amore 
M' oltraggia il merto fiuo; picciola offesa 
Che ramtnenta le grandi. Eh V odio mio 
Si appaghi alfine. Irriter6 le squadre ; 
SolleYer6 di Poro 
J^e cadenti speranze : alia Tcndetta 
Qiialche via troyer6; che il yendioarsi 
D' un ipgiusto potere 
Persuade natura anche alle fiere. 
O su gli estiyi ardori 
Placida al sol riposa f 
O sta fra V erbe e i fiori 
La pigra serpe s^scosa, 
Se non la preme .il piede 
/ Di niafa o di pastor. 
Ma se calcar si sente, 
A yendioarsi aspira; 
£ su r acuto dente 
U suo yeleno e V ira 
l^itta raccoglie allor. (i) 

(0 Parte. 
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SCENA VL 

Recinto di palme e cipressi con picool» 
tempio nel mezzo dedicato a Bacco, nelU 
reggia di Cleofide. 

CLEOFIDE con seguito, iifDi PORa 

CLEOFIDE 

Jl EBFIDI ! qual riparo, (i) 
Qual rimedio adoprar! Mancaodo ogni altro, 
DoTevate morir. Tornate in campo , 
Bicercate di Poro. il vostro sangua , 
Se tardo ^ alia difesa , 
Se file ^ alia rendetta, 
Spargetelo dal a«no 

Alia grand' ombra in sacrifizio almeno. (a) 
Oh Dei! mi fa spayento 
Piu di Poro il coraggio, 
L' anima intollerante e le golose 
Furie che in sen si facilmenle aduna , 
Gbe il valor d' Aiessandro e la fortuna. 
PORO 

( Ecco r infi^a. ) lo rengo , (3) 

(i) Alle comp«rse. 

(i) Partotto le compane. 

C3j Coi^ ironia juuara. 
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Regina , a te di fortanati eyenti 
Felice apportator. 

GLBOF IDE 

^ Nttmi! Respiro. (i) 

Che rechi mai? 

p o A o 
Per Alessandro alfine (a) 
Si dichiar6 la sorte. Esulta ; ayrai 
Deir Oriente oppresso (3) 
A momenti al tuo pi^ tutti i trofei. 

G LEd FIDE 

Cosl m'insulti, oh Dei! Dunque saranno 
Eterne le dubbiezze 
Del geloso tuo cor? Fidati, o caro, 
Fidati pur di me. 

FOR 6 
Di te si fida 
Anche Alessandro. E chi pu6 dir qual sia 
L' ingannato di uoi I So ch' ei ritoma , 
£ toma yincitor : so che altre yolte 
Coll' armi de' tuoi yezzi o finti o yeri 
Hai ie sue forze indebolite e dome. 
, £ creder deggio ? e ho da fidarmi { e come f 

CLEOFIOE 
Ingrato ! hai poche proye 
Delia mia fedelU I Comparye appena 

(i) Rasscrenandosi. 
(a) Con iroaia amara. 
(3) Cleofide si turba. 
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Su r indico confine 

Dell' Asia il domator , che 11 tuo periglio 
Fu il tnio primo spaTeuto. Incontro a ltd 
Lusinghier« m' o0em t wde con 1' armi 
Non passasse a' tuoi regni. Ad onta mia ' 
Seco pugnasti. A te,gi& vinto, asilo 
Fu qaesta reggia; e non ^ tutto. In campo 
La seconda fortuna 

Vuoi litentar; 1' armi io ti porgo» e perdo 
L' amista d' Alessandro^ 
Di mie lusinghe il frutto, 
De' miei sudditi il sangae, il regno mio; 
E non ti basta? e non mi credi! 
PORO 

(OhDlo!) (i) 

GLEOFIOE 

Tollerar piii non posse 

Cosi barbari oltraggi. 

Fuggir6 questo cielo , andr6 raminga 

Per baize e per foreste 

Spayentose alio sguardo, ignote al sole. 

Men Jicando una morte. I miei tormenti , 

Le tue farie una volta 

Finiranno cosli. (a) 

PORO 
Fermati, ascolta. 



(t) Cttmmosso. 

(a) Id atto di pardre dUpeifata. 
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GLEOFIDB 

Che dir mi puoj I 

PORO 

Ch» a gnm nigion t' ofi«nde 
n gelosa aittor mio. 

G LEO FIDE. 

Qaesto k un amore 
Peggior dell' odio. 

PORO 

lo ti promettOi o cara , 
Che mai piu di tua fede 
Dnbitar non 8apr6. 

G LEOFIDE 
Queste promesse 
Mille volte fac^sti ; e mille Tolte 
Tomasti a vacillar. 

PORO 
Sei mai di nuoYO 
lo ti credo iufedel, pep mio tormento 
Altra fiamma t' accenda; 
£ vera in te V infedelt^ si renda. 

GLEOFIDE 

Ancor non m' assicuro. 
Giuralo. 

P O-R 
A tutti i BOfltri Oei io giaro. 
Se mai piu sar6 geloso , 
Mi punisca il sacro Nume 
Che deir India d domator* 

Tomo IL 18 
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SCENA VIL 

ERISSENA accontpagnala (f<» Macedoni, 
£ DETTf. 

CLE F IDB 

IliRisSENA! Che veggol 

. PORO 

Come! ta nella reggia? 

ER IS S ENA 

Un tradimento 
Mi port6 fra* nemici; e uq atto illustrc 
Del V inciter pietoso a Toi mi rende. 

GLEO FI^DE 

Che ti disse Alessaudro I (i) 
Parl6 di me f 

PORO 
( Ma questa (a) 
£ innocente richiesta. ) 

ER ISSE W A 

I detti suoi 
JVldirti non saprei : so che mi piacque ; 
vSo che dolce in quel volto 
Fra lo sdegno guerrier sfayilla amore. 
Di polve e di sudore 

(i) Poro si tiirba. 
(a) Si corrcgge. 
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Anche aspersa la fronte 

Serba la sua bellezza , c 1* alma grandc 

In ogni sguardo suo tutta si vede. 

PO R 
Cleofide da te questo non chiede. (i) , 

C L EO FI DE 
Ma giova qiiesto ancora 
Forse a* disegoi mici. ' 

p O R 
( Ah non torniamo a dubitar di lei. ) 

G L E F I OE 

Macedoni giierrieri, 

Tornate al vostro Re : ditegli quaoto 

Anche fra noi la sua virtu s' amtnira ; 

Ditegli che al suo piede~ 

Tra le falangi armate 

Cleofide verra. 

POB 
Come ! Fermate. (a) 
Tu ad Alessandro! (3) 

CLEOFIDE 

E che per ci6 1 ,Non vedo 
Aagion di meFarigHa. 

P RO 

Inquesta gui«a (4) 



(i) ConVsdegno ad Erisscna. 
(a} A' JVIacedoui con inipet(H 
Q3) A Cleofide turbato. 
C4) Come sopra. 
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I] tuo decoro; il nome tuo si oscura. 
L* India che niai dirk I 

GLEOFIDE 

'Qtiesta i mia cura. 
Partite, (i) 

PORO 

( Io,smanio. } 

G L E F I D B 

Ah non vorrei , che foase 
II tuo soyerchio zelo 
Quel solito timor che t' avyelena. 
PORO ^ 
Lo tolga il cielo. (a) ( Oh giuramento ! oh pena ! ) 

GLEOFIDE 

Siegui a fidarti : in questa guisa impegni 
A maggipr fedelU gli affetti miei. 
Quando Poro mi crede , 
Come tradir potrei si bella fede ? 

Se mai turbo il tuo riposo, 
Se m' accendo ad altro lame, 
Pace mai non abbia il cor. 
Foati aempre il mio bel nume ; 
' Sei tu solo il mio diletto ; 

£ sarai 1* ultimo affetto y 
Come fosti il primo amor. (3) 



(i) A' Macedoai che partono. 
(ft) Con traaqoillitii for sate. 
C3) Parte. 
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SCENA VIII. 
PORO, ERISSENA, iwdi GANDARTE. 

PO B 

mJei , che tormenfco i questo ! 

Va Cleofide al campo ed io qui resto ! 

^o , no , si siegua. A' suoi norelli amori 

Seira di qualche inciampo 

La mia presenza. (i) 

OANOAR TE 

Ore, signore? 

PORO 

Al campo. 

GAlf D AB TE 

Ferma ; non ^ aucor tempo. Io non inVano 
Tardai finor. Questo real diadema 
Timagene ingann^: Poro mi crede; 
Mi parl6; Io scopersi 
Nemico d' Alessandro. Aasai da lui 
Noi possiamo sperare. 

PORO 
Or uon ^ queata 
La mia cura raaggiore* Al greco Duce 
Cleofide a* inria. 

(i) la atto dS partir** 
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G AlVD ARTE 

Ma che parenti! 

ERISSENA 
Che figuri per ci6? 

pO RO 
Mille figuro 
Iinmagioi crudeli 

D' infedelta , vezzi, lusinghe, sguardi; 
Cbc posso dir! 

£R ISSENA 
Ma saran finti. 
F R 

Addio. 
Fingendo s' incomincia. Ab non sapete 
Quaqto k breve il sentierOy 
Ghc dal finto in amor conduce al yero. (i) 

SCENA IX. 
ERISSENA, E GANDARTE. 

G ANDART E 

X RINGIPESSA adorata, allor che intesi 
Te prigioniera, il mio dolor fu estremos 
Or che sciolta ti yedo; 

CO Parte fr«tt«loso. 
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Credimi , estremo ^ il mio placer. 
ERISSENA 

Lo credo. 
Dimmi: yedesti in su gli opposti lidi 
Deir Idaspe Alessandro! 

GAIfDARTE 

Aucor nol yidi. 
£ tu proyasti mal 
Alcuu timor ne' miei perigU? 

ER I SSEXA 

Assai. 
Se Alessandro una volta 
Giiingi a veder ... 

G AND AR TE 
M' d noto. Ah piik di lui 
Or non parliam. Dimmi che m' ami ; i pegni 
Rinnova di tua fe; dimmi che anela 
11 tuo bei core all* imeneo promesso. 

ER ISSE NA 
Eh non d giit T istesso 
II yedere Alessandro, 
Che udime ragionar. Qaalunque yanto 
Spiegar non pu6 . . . 

G AND AR f E 

Ma tanto 
Par^ar di lui che mai yuol db{ PayentO) 
Cara ( sia con tua pace ), 
Che Alessandro ti piaccia. 

ERI SSEN A 

i yer; jni.piaise. 
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GAND ARTE 
Dunque cosi tiranna 
Mi deridi e m' iugaani t 

ERI8SEN A 

£ chi t' inganna I 
San gli Dei ch* io non fiogo. 

GAIfOARTE 

Allor fingeyi 
Dunque, o crudel, che del tuo core amante 
Mi giurayi il possesso. 

£R ISSEN A 

Allora io non fingea « non fingo adesso. (i) 

SCENA X. 

GANDARTE. 

Jr ERGHE senz* opra degli altrai sudori 

Kasceauo i frutti, i fiori ; 

Perch^ piu volte 1* anno, 

r^on dubbio prezzo delle altrui fatiche , 

Biondeggiayan le spiche ; e al lupo appresso 

In un covile istesso 

11 fiicuro agnellin prendea ristoro , 

Era bella, cred'ib, V eta dell'oro. 

Ma se allor le donzelle 

Per soyerchia iunocenza a' loro amanti 

CO P«t«- 
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Dicean d' essere infide , 

Ghiaro cosi come Erisenaa il dice , 

Per me T eU del ferro h piu feliee. 

Khf colei che ni'arde il seno, 

Se non m' ama, ah finga ahneno! 

Un inganno ^ men tiramio 

D' an si barbaro candor. 
Finck^ sembrami sincera, 

lo mi credo almen ielice ; 

Se la 8C(^ro ingannatriee , 

Cangio in odio almen 1' aniDr. (i) 

SCENA XL 

Gran padiglione d' Alessahdro vicino al- 
1' Idaspe. Vista della reggia di CiiEOFiDE sul- 
r altra sponda del fiume. 

AJ f:S.'2 \NDRO, E TIMAGENE. 

Guardie dietro al padiglione. 



ALE8S ANDR O 



P 



UR troppo, amico, ^ ?ero: ama Alessandro; 
E nel suo cor trioufa 
Cleofide gi4 yinta. 

(0 Parte. 
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T IM AGENE 

Eccola: a lei 
Offiri e dimanda amove. 

▲ LESSAIf DBO 

Amori t'ingaimi; 
Alessandro si pMito 
Non si lascia agli affetti in abbandoao: 
Debole a quetto segno ancor non aoao. 

SCENA XII. 

Nel tempo d' una breve sinfonia si vc- 
dono venire diverse barche pel fiume^ dalle 
quali scendono roolti Indian!^ portanii di- 
versi doni -, e dalla principale sbarca Cleo- 
FiDs^ che viene incontrata da Alessandro. 

CLEOFIDE, fi DSTTi. 

CLEOFIDE 

XJib cb' io t' offro» Alessandro, 

£ quanto di piu raro 

O neir indiche rupi, 

O nella yasta oriental marina 

Per me nutre e colora 

n sol yicino e la feconda aorora. / 

St non mi sdegni amica, eccoti nn dono 
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AU' amist^ dovuto; 
Se saddita mi brami, ecco uq tributo. 
ALESS AWDR O 

Da' sudditi io non cbiedo 

Altr^ omaggio cbe fede ; e dagli amiol 

Prexzo dell' amistade io non riceyo: 

Onde inutili sono 

Le tue riccbezze , o sian tributo o dono. 

Timagene^ alle navi 

Tomino que* tesori. (i) 

G LEO F ID E 

Ah ! mel predi$se il cor. Questo disprezzo 
Giustifica il mio pianto. (2) 
L' esserti . . . odiosa . . . tan to . . . 

ALESSANDR 

Ma non k yer. Sappi . . . t' inganni ... oh Dio ! 
( M' uscl quasi da' labbri, idolo mio. ) 

GLEOFIDE 

SignoT , rimanti in pace, A me non lice 
Miglior sorte sperar de' doni miei ; 
Piu di quelli importuna io ti sarei. (5) 

ALESSANDRO 

T* arresta. Ah mal , Regina , (4) 
Interpreti il mio cor.'Siedi e ragiona. 



(i) Timagene si ritira , (Undo ordine vgl' Indiaai cbt Urai- 
BO snlltf aavi eoi doni. 
(a) Piange. 
(y) In atto di partire. 
(4) Arrestandola. 
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GLEOFIDS 

Ubbidir6. 

ILB^BANPAO 
( Che amabile fembUnsa! ) 

C LEOFIOB 

( Mie lusinghe , alia proya. ) (li 

ALESSANDBO 

. ( Alma I cofltansa, ) 

eJLEOFIDB 

In faccia ad Alessandro 

Mi perdO;-mi confondo^ e non so come ••• 

SCENA XIIL 

TIMAGENE, e detti. 

TIM AGENE 

iVloif ARGA , il duce Asbite 
Chiede a nome di Poi'O 
Di presentarsi a te. 

GLBOFIDE 

(Numi!) 

ALESSANOB O 

Fra poco 
Verra: per or con la Regina ... 

(i) SiedoBO. 
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TIBKAGEITE 

Appanto 
Innanzi a lei di ragionar desia. 

▲LB58ANDR0 

Vcnga. (0 

GLEOFIDE 

( Poro r inria 1 (a) 
Chi ^ mai costui ? ) « 

▲ LBSSllfDRO 

T' ^ nolo il sao pciuiero I 

CLE FIDS 

Signer^ r ignoro; e non so dirti il yero. 
SCENA XIV. 

PORO, E DETTI. 



( HiGGOLA : oh gelosia ! ) 

C LEOFIDE 

( Poro ! ) 
PORO 

Perdona , 
Cleofidei s' io rengo 
Importuno cosl. La tua dimora 

(i) Timagene ptfte. 
{t} Turi»ata. 



Digitized by VjOOQIC 



a« ALESSANDRO 

Piu brere io 6gurai ; ma d' Alessandro 
Piaceyole ^ il soggioraoi e di te degno. 

C LBO FIDE 
( Gii di nuoTo ^ geloso ! Ardo di sdegao. ) 

ALESSANDRO 

Parla, Asbite: che chiede 
Poro da me I 

PORO 
Le oiferte tae ricosa, 
Nk yinta ancor s) chiama. 

ALESSANDRO 

E ben , di nuoyo 
Tenti la sorte sua. 

G LE OF IDE 

Signor, sospendi 
La tua credenza : Asbite 
Forse noa ben comprese 
Di Poi-o i detti. 

FORO 
Anzi son questi. 
G LE OFIDE 

Eh taciw 

PORO 
fio; lo pretendi inyan. 

GL EOFIDE 

( Per sue castif o^ 
Abbia ragion d' ingelosirsi. ) II passo^ 
Amico o yincitor , qaal piu ti piace^ 
Volgi, signore, alia mia reggia. 
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P ORO 

( Ahinfida!) 

CLEOFIDE 
Piu deir Idaspe il varco 
r^on ti sara conteso; e la saprai 
Meglio tutti di Poro i sensi e i miei. 

p OR 
T7on fldarti a costei ; 
i ayyezza ad ingaunar: grato a* tuoi doni 
lo ti deggio ayvertir. 

CLEOFIDE 
( Che soffro ! ) 
ALES SAN O R 

Asbite : 
Sei troppo aiidace. 

PORO 
lo n' ho ragion: conosco 
Cleofide c il mio Re. Da lei tradito . . . 
CLEOFIDE 

Noa udirlo, o signor; nol merta: i primi 
Oltraggi nou son questi, 
Ch' io soffro da cestui. 

PORO 

(Perfida!) 

CLEOFIDE 

Accetti, 
Alessandro, 1* invito? 
Qual risposta mi rendi ! 
Che ho da sperarJ Verrai? 
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ALESSllTDRO 

VeiT6; m' attendi. (i) 

SCENA XV. 
PORO, E CLEOFIDE. 

PORO 

Xjode agli Dei : sen persuaso alfine (a) 
Delia toa fedelU. 

G n E F I D B 

Lode agli Dei: (3) 
Poro di me si fida , 
Piii geloso uon ^. 

PORO 

Dot'^ chi dice, 
Che un femminil pensiero 
Dell' aura ^ piu leggiero { 

GLEOFIOE 

Ov* i chi dice , 
Che piu del mare un sospettoso amante 
£ torbido e incostante? 
lo uon lo credo. 



(i) Parte. 
Ca) Con ironia. 
(3) Come sopra. 
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PORO 

Ed io 
Nol posso dif. 

GL EOFIDE 

Mi disinganna assai ... 
PORO 

^Mi conyiuce abbasUnza . . » 

G LEOFIDB 

La placidezza tua. 

PORO 

La tua costanza. 

G LE F IDE 

Ricordo il giaramentoi 

PORO 

La promessa rammento. 

CLEOFIDE 

Si conosce ... 

PORO 
Si yede ,.. 

GLE OFIDB 

Che placido amator ! 

PORO 

Che beUa fede[ 
Se mai turbo il tuo riposo , 
Se m' accendo ad altro lume , 
Pace mai non abbia il cor. 

GLEOFIDE 
Se mai pijl sar6 geloso , 
Mi punisca il sacro Nume, 
Che deir India ^ domator. 
Tomo TL 19 
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PORO 

Infedel { qiiesto i ramore? 

GI.B0F1DE 

MeniogiMr! qvetta e la fede ? 

A DUB 
Chi non crede al mio dolbre ', 
Che lo poflsa un A\ ppoTar. 

PORO 
Per chi perdoi o giu'sti Dei, 
11 riposo de' miei giorni ! 

CLE OFIDB 

Ah chi mai gli affetti miei , 
Giusti Dei , sei'h&i fiaor ! 

JL BVB 
Ah si nK>ra e non si torni 
Per r incfrata } , 



FINE BELL* ATTO PmiMQ. 
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ATTO SECONDO 



SCENA PRIMA 

Gabiaetti reali. 
PORO, E GANDARTE. 

POI^O 

M-J passer^ 1* Idaspe 

L' abborrito riyal senza contesa? 

GAND ARTE 

No , raio Re. Per tao cenno 
Gii raduaai gran parte 
De'tuoi sparsi gaerrieri; e presso al poate 
Che onisce dell* Idaspe ambe le ri?e , 
C«iuto gU ascosi. In qnesto aggaato ay?olto 
Troverassi Alessandro appena gim4^ 
Di (|ua dal fiume; ed il soccorso a lui 
Deir esercito greco il ponte augusto 
Ritarder^. 

PORO 
Benchd da lui diviso 
L' esercito rimanga , avra difesa* 
Sai pur cbe in ogni impicsii 
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Lo precedono sempre 
Gli Argiraspidi sum. 

GAlfDARTB 

Fra qaesti appnato 
Seinm6 Timagene 

L' odio per lui. Gli aTrem oompagni; o almtno 
Ifon ci saran nemici; e qaando ancora 
Gli fossaro fedeli i il lor coraggio 
8i perdcr4 nell' improTTiso assalto. 
Ta questi dalla sponde 
Combattendo disria. Sal rarco angosto 
Io*80sterr6 del ponte 
L' impeto ostile. Alle mie spalle intanto 
Diroccheranno i nostri 
Gli archi di quello, ed i sostegni in parU 
Rosi dal tempo e indeboliti ad arte. 
Cost U senza dace 

Resteranno le schiere; e seaza schiere 
Qua il dace restera. Compito qoesto, 
AL fato e al too yalor si fidi il rasto. 

PORO 

L' onico ben, ma grande^ 
Che riman fira* disastri agl' infelici , 
£ il distingaer da' finti i yen amici. 
Oh del tuo Re, non delia sua fbrtaoa, 
Fido seguace ! E perche mai del regno , 
Ond' io possa prcmiarti, il ciel mi prira ? 
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SCENA II. 

ERISSE^'A, E DETTI. 

ERiSSENA 

JL ORO; Gandarte, arriTa 

Alessandro a momenti. Un greoo niesso 

Rec6 r ayyiso. lo dalla regia torrt 

Yidi di U dal fiume 

Sotto diverse piame 

Splender elmi diyersi : il suobo iotesi ^ 

De* stranieri metalli ; -e fra le schiere 

Yidi all' aura ondeggiar mille bandiere. 

p ORO 
£ Cleofide intanto 
Che faf 

SRI SSENA 

Corre a incontrarlo. 

^ PORO 

Ingrata! ^wai^Of 
Yanne, yolai e m' attend! 
Al destinato loco. 

GANDARTE 

£ tu non,yienif * 

PORO 

SI ; ma prima all' infida 

Yoglio recar sa gli occhi 

Da' tradimenti suoi tutta I'immago. 
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tin' altra yolte almeao 

Voglio dirle infedelc , e Ipoi son pago. 

GAlf DA.BTE 

E tu pensi a costei? L' onor ti chianta 
A piu degai cinuenti. 

PORO 
Va, Gandarte; a momenti 
Raggiimgo i passi taoi. 

GANDARTS 

( Oh amor sempre tiranno aaebe agU eroi! ) (i) 

SCENA III. 
POKO, ED ERISSEN[A. 

E R I S S E N A 

VTermah , anch' io yorrei trOTarmi in campa 
D* Alessandro air arrivo. 

p ORO 

Inyan lo brami. 
ER ISSENA 

Pcrch^l 

PORO 
Non piu. Lasciami solo. 
ERI88ENA 

B (juale 

(t) Part*. 
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Ragione il yieta ! 

PORO 

A una real denzella 
Andar coal fr^i rarmi» 
Come lice a im guerrier, non ^ permeito* 

BRISSENA 

Misera strvitji del nostro sesso! (i) 
. SCENA IV. 
PORO. 



No 



I 0, no, <iaella iacostante 

^on si tond a mirar. Troppo di Pdro 

Nell* anima agitata, 

Che regna ancor, conosceria Tingrata. 

Miei sdegni, all' opra. Audaci 

IVon yi crede Alessandrp, e nidn yi teme. 

Proyi con sua syentura 

Quanto i lieye ingannar chi s* assicura. 
Senza procelte ancora 
Si perde quel nocchiero , 
Che lento in su la prora 
Passa dorfneado il d). 



(ff) Part*. 
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Sognava il boo pensiero 
Forse le amiche sposcle; 
Ma si troT6 im V OMkd^ 
Allor che i lumi apri.(&} 

SCENA V. 

Campagna spi^rsa di fabbriche antiche cod 
tende ed alloggiamenti tnilitari preparati da 
Cleofide per 1' esercito greco. Ponte sull' 
Idaspe. Campo numeroso d' Alessandro dis- 
poslo in ordinanza di Ik dal fiume^ con 
elefanti , torri , carri coperti e maccliine da 
guerra. 

JYeir apertura ddla scena s'ode sinfonia di stro- 
menti tnilitari, nel tempo della quale passu U ponte 
una parte de* soldati ^reci, ed appressoaloro Ales- 
sandro con Timagene; pdi sopraggiunge Cleofide 
ad incontrarlo, 

CLEOFIDE, ALESSANDRO, e TIMAGENE 
iNDi GANDARTE. 

CLEOFIDE 

diGNOR f V India festiya 

^sulta al tuo passaggio; e lieta tanto 

Cr> Pvte. 
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Non fu f cred' io , quando tornar si ?ida 
Dair ultimo Oriente , 
Trionfator del Gange infra r-adoraa 
Di pampioi frondosi allegra plebe , 
Su le tigri di Nisa il Dio di Tebe. 
alessandu o 
Siano accenti oortesi o sian yeraci 
Sewii dd cor , di tua gentil fayoUa 
Mi compiaccio, o Regina'i e solo ho pana 
Che fu all' India funestb il brando mio. 

gleofide' 
Eh , Tadano in obblto 
Le passale Ticende: ormai sicuro 
Paoi riposar su le tne palme. 

ALBSSANDBO 

Ascolto (i) 
Strepitcr d* armi. 

GLEOFIDB 

Oh Stella! . 

ALBSSAlfDRO 

Timagene , che fu ! 

TIMA6ENE 

Poro si yede 
Fra non poohi seguaci 
Apparir minaccioso. 

GLBOFIDE 

( Ah troppo Teri 
Voi foste, o miei timori I ) 

CO S^ *«B^ ^ d«atro nuaaore d' armi. 
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AI»£.ftSA1«OR0 

EbcB, Eegina, 
lo posso ormal aicoro 
Su le palme posar ! 

GLEOFIDE 
$e colpa tniai 
Signor ... 

ALESS Alf DR 

Di q««sta eolpa 
Si pentirA chi diaperato e folk 
Taate yolte iiTit6 gU sdegnt miei. (i) 

GLEOFIDE 

L' amato ben Toi4itfelidttay e D«k <*a) 

C A If o A R V B . 
Seguitemi , o eompagn t «moo seampo 
£ quello tih* io t' addito. Ah secondate, (3) 
Pietosi Numi, il mio coraggio. lUeso 
S* io rester^ per lo cAmnuno ignoto, 

(i) AleMuidro slmda la tpad* • •••o Ttmageae, • vaaa* 
Terto il ponM. 

(ft) Parte. Entrata ClMfide» si vedono nscir con impeto ft' 
ladiaai daMati della scena vicino al fiiune. Questi aasalgona i 
MacedoaL* Poro asaale AleMandra : Gaadarte com pocM aegtta- 
ci canre tnl mesco d«l ponte ad imptfliM il patM alP c««retto 
greco. E intanto cko. siegua la aaffii ael piano , almuri piaata 
tori TanBo diroccando U ^uddetto poate. Disviati i no tn batta at i 
fra le aeene , si vede vacillare e poi eadere parte del ponte. 
Quel Macedoni clie eombatterano sull' altra spon'da, ai ritira- 
no intimoriti dalla eaduta, e Gakdarte rimanacoa alcnai de' 
•ttoi compagai ia cima alia ruiae. 

(3) GetU U spada ad it eiaiiaro aal §mm%* 
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ATTO SEQOIf fitO ^gg 

Futti i miei giorwi U ri oonucra in rota, (t) 

SCENA VL 

CLrEOFIDE dalla destroy preceduta daVOKO 
senza spada* 



GLEOFIDC 



M. 



La per pieU, ben mio, 
Don piu sospetti. lo t'asmi 
^on amo altro clie te: peaso t'sdf«rti» 
Quando soffro Aleesmidro. 

p R o 

Ob Dio ! Yorrei 
PresUrti fe. 

Cl^EOFIDE 

Ma per prestarmi fede 
Quai pegni Tuoi da me? T' adora ingvato; 
Fuggitiyo or ti siegno, 
L.ascio i patemi lidi, 
AbbandoQoi miei regni e non ti fidi! 
Giasti Dei che Tedete 
L' intemo d' •gni cor, tnUi al grand' atto, 
Tatti state or preaeati. lo fida a PoVo 
Sposa or mi giarot il giurameBto ascoHi, 
Viadice e testimonio il ciel ue-sia; 

(i) Si f ctU «Ul ponte ael fiove. 
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3oo ALESSAJ^DRO 

Poro^ danuni la destra, ecco U mia. 

PORO 
Oh dcstra! oh sposa! oh me felice! lo fui 
Un iugiosto finor: pcrdono, o cara; (i) 
Qyalunque fallo antico ... 

CLEOFI DB 

Aimd! sorgi, mia vita; ccco il nemieo. (a) 

FORO 

Doye ! 

C LEO FIDE 

CoU. 

PORO 
Quest* altra yia ... Ma quindi 
Pur s* appressan guerricri. Agl' infelici 
Son pur breri i contenti. 

CLEG FIDE 

Sposo^ ah non v* ^ piii scampo. A tergo'il finmt; 
Alessandro ci resta 

la qneUa parte , e Timagane in questa. 
Eccoci prigionierL 

PORO 

Oh Dei! vedrassi 
La consorte di Poro 
Preda de* Grecit agl' impudici sguardi 
Misero oggetto ? alle inaolenti squadra 
Scherno seryil I Chi sa qual nuoTO amante . . . 
Qual talamo novello ... Ah ch' io ml sento 

(t) InginoecUandosi. 
(«) Spaventata. 
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ATTO SECONBO Sot 

MUle farie nel sen. 

GL EOriDE 
Poro , e perdutft 
Per noi danqae ogni speme ? 

PORO 

No; ci resta una yia: si mora insieme. (i) 

SCENA VIL 

ALESSANDRO che uscendo alle spalle di 
PORO lo tratuene e lo disarma. Soldad greci, » 

D£TTI. 





ALESSANDRO 




VJRVDBL; 


f t* arresta. 

GLEOFIDE 

( Aita, stelU! 

ALESSANDRO 


) 

£ donde 


Tanto ardimento e tanta 
Temerita ? (a) 

GLEOFIDE 

Signbr, la morte mia 
Di Poco k cenQO. 





(i) Poro SBuda uao stile ed alsa il braccio in atto di ferirU. 
Co -VPoro. 
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Uk ALBSSXNDaO 

P ORO 

lo Bono . • . 

CLBOFEDE 

Egii^ di Pofo 
Fedele esecator. ( Taci, ben mip. ) (i) 

POBO 
No, pia tempo, o Regina, 
Di litegni or non ^. Sappi, Alessandro^ 
Che nulla mi sgomenta il tuo potere « 
Sappi... 

, SCENA yiii. 

TIMAGENE, £ dettk 

TIM AGBIf B 

i-JB greche sdiiere, 
Signor, vieni a sedar. Chiede ciaacuno 
Di Cleofide il saague : ognun la crede " 
Rea dell' insidia. 

PORO 
EMa ^ innoceiite : ignota 
Le fa la trama. II primo aator son io : 
Tutto r onor del gran disegno ^ mio«. 

CI/EO FIOE 

(Aimd!) 

C') Piaao a Poro. 
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ATTa«ECONI>t> m 

ALES8ANDB0 
Barbaro, e credi 
Pregio rinfedelUr 

GLBOFIDB 

Signor, s' io mai . • • 

ALESSAJTDRO 
Abbastanza palese 
Per r insulto d* Asbite 
& r innocenza tua. Per me, Regina, 
Sarib aota alle schiere: io passo al campo : 
lutanto, o Timagene, 
Tu di congiunte navi 
Altro ponte rinnova ; occupa i siti 
Delia cilU pin forti. Entro la reggia 
Sia da qualanrfne iasillto 
Cleofide difesa; e questo altero 
Custodito rimanga. e prigionlero. (t) 



SCENA. IX. 

CLEOFIDE, PORO, e TI]\|AGENE 

con guardie, 

TIMAGEXfS 



IVXagedotii , alia reggia 
Cleofide si scorga; e intanto Asbite 

CO '«»•• 
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3«4 ^ ALES^NDRO 

♦ . 
Meco rimanga. 

GLEOFIDB 
( In liberU potessi , 
Senza seoprirlo , almen dargli on addio. ) 

PO &0 
( Potessi air idol mio 
Libera fayeUar. ) 

C LEO FIDE 

De' casi miei , 
Timagene ^ hai piet4 { 

TIMAGElfE 

Piu che non credi. 

GI/EOF IDE 
Ah se Pore mai yedi, 
Digli dunque per me, che non si scordi 
Alle sventure in faccia 
La costanza d* an Re, ma soffra e taccia* 
Digli ch'io son fedele, 
Digli ch' ^ il mio tesoro , 
Che m' ami , ch' io 1' adoro, 
Che non disperi ancor. 
Digli che la raia stella 
4 Spero placar col pianto, 
Che lo consoli intanto 
L' immagine di.quella, 
Che vive nel siio cor. (i) 



(i) Parte coa le gaardie. 
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ATTOSECONDO 3oS: 

SCENA X. 
PORO, E TIMAGENE. 

PO RO 

( X ENEREZZE ingegnose ! ) 

TIMAGENE 

Amico A^bite , 
Siam pur soli una yolta. 

PORO 

£ con qual fronte 
Mi chiami amico t Al mio Signor promet^ti 
Sedur parte de* Greci , e poi 1* inganni. 

TIMAGENE 

Non 1* ingannai. Sedotti 

Gli Argiraspidi avea; ma non so dirti 

Se a caso, se avvertito, 

Se protetto dal ciel , gli ordini usali 

Cangi6 al campo Alessandro ; oude rimase 

Ultima quella schiera^ 

Che doveva" al passaggio esser primiera. 

PORO 
Dubito dl tua fe. 

TIMAGENE 
Qualunque prova 
Dimandane , e 1* avrai. Va ; la mia cura 
Prigionier non t'arresta; 
Libera sei: la prima prova e questa. 

Tonio IL ao 
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3o6 ALESSANDRO 

PORO 

Ma come ad Alessandro ... 

TIHAGENE 

Ad Alessandro 
Creder far6 , che disperato a morte 
Volontaria corresti. 

PORO 

£ di vendetta 
Piu speranza non y' ^ ? 

TIMAGENE 

Si: gi^ inviai 
Un mio foglio al tuo Re. Da quello istrutto. 
A' reali giardini 

Poro yenk fra pooo; e Ik delF Asia 
A svenar V oppressore agio ed aita 
Ayr4 da me. 

PORO 
Ma questo foglio a Pora 
!Non peryenne finor. 

TIMAGEPTE 

No! Gome il sai? 

PORO 

Piu non cercar; Poro non V ebbe : io posso< 
Asserirlo per lui. 

TIMAGENE 

IQ.' avesse mai 
Tradito il messaggier ! Tremo. Ah t' afiretta ^ 
Asbite^ a Poro: ab, s* ei non vien, ruLna 
Tutto il disegno mio. 
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ATTO SECONDO So; 

P ORO 

Poro Tcrr^; non dubitailie. 

TIMAGEN E 

Addto. (i) 

PORO 

KicomiBcio a sperar. Da' lacci scioltOy 
Li' impeto gi4 de* miei furori ascolto. 

Destrier, che all' armi usato 

Fuggi dal chiuso albergo , 

Scorre la selva, il prato, 

Agit« il crin sul tergO; 

£ fa CO* suoi nitriti * 

Le yalli risonar: 
Ed ogni suon che ascolta, 

Crede che sia la voce 

Del cavalier feroce, 

Che r anima a pHgaar. (2) 



(i) Parte. 
Ci) Parte. 
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5o6 ALESSANDRO 

SCENA XL 

Appartamcnti nella reggia di Clbofide. 

CLEOFIDE, E GANDARTE. 

CLEOFIOE 

Jlj yer, tenl6 syenarmi, 

Ma per soyerchio amor. Ma, gii che il cielo 

DaH'onde ti saly6, fuggi, Gandarte, 

Fuggi da questa reggia. Ah , se AJessaudro 

Aggraya anche il tuo pi^ de* lacci saoi, 

Kessun rimaue in liberU per noi. 

Ei yieu : parti. 

GANDARTE 

Non aia 
Mai yer, ch' io t* abbandoni. 

CLEOFIDE 

Ah dal suo ciglio 
Celati per pietii. 

GANDARTE 

P^umiy consiglio. (i) 

CO ^i nascoadc. 
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ATTO SECONDO 309 

scENA xn. 

ALESSANDRO e detti. 

ALESSAN D R 

Jl ER salvarti, o Regina, 

Tentai freaar, ma inyano, 

O' un campo yincitor 1' impeto insano. 

Non intende, non ode, 

Non conosce .ragion. La rea tx crede ; 

E minacciando il sangue tuo richiede. 

Ma non temer: mi resta 

Una via di salyarti. In te rispetti 

Ogni schiera orgogliosa 

Una parte di me : sarai mia sposa. 

GLEOFIDE 

lo sposa d* Alessandro I (1) 

ALESSANDRO 
E qual altro riparo, 
Quando un campo ribelle 
Una yittima chiede { 

GARO ARTE 

Eocola. (a) 

GLEOFIDE 

(OhsteUe!) 

(«) Sorpresa. 
(a) Si palcsa. 
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3io ALESSANDRO 

ALESSAlfDRO 

Chi sei? 

GAND ARTE 

Poro ton io. 

ALESSANDRO 
Come fm qocsti 
Custoditi soggiomi 
Giungesti a penetrar ? 

G Alt D AR TE 

Per via nascosa , 
Che il passaggio assicura 
Dalle sponde del fiame a qaeste mura. 

ALESSANDRO 

E ben, che ruoi? Domandi 

PieU, perdono? o ad insuUar ritomi 

li* infelice Regina ? 

GANDA RTE 

A che mi rai 
EiraproTerando un disperato cenno , 
Fra' tumuUi dell' armi , in mezzo all' ire 
Mai concepitOi mal inteso, e forse 
Crudelmente cseguito? JC a me palese 
L* inamana richiesta 

Del campo tuo, che lei ynol morta; e yengo 
Ad olfrirmi per lei. Porto all' insana 
Greca barbaric un regio capo in dono. 
Io la yittima sono , 

Se il reo si chiede : io meditai gl' inganni ; 
In me punir dovete 
Le insidie , i tradimeuti : 



d by Google 



ATTO SJECONDO 

Son CleoGde e Asbite ambo innocenti. 

ALESS ANDRO 

( Oh coraggio 1 oh fortezza I ) 

GL EOFIDE 

( Oh fede che innamora ! ) 

GA If D AR TE 

( II mio Re si difenda , e poi si mora. ) 

ALESSANDRO 

( £ fia Ter che mi yinca 
Un barbaro in virtu ! No. } Poro , ascolta : 
Col tuo fedele Asbite 
Ti lascio in liberta, L' istessa via , 
Che fra iioi ti condusse^ 
Alio sdegno de' Greci anche t* involi. 
GAIf DARTE 

E Cleofide intanto . . • 

ALESSANDRO 
Cleofide ^ mia preda: 
Ritenerla potrei , potrei salvarla 
Senza renderla a te : ma , quando vieni 
Ad ofTrirti in sua yece, 
La meritasti assai. Dall* atto illustre 
La tua grandezza e V amor tuo comprendo ; 
Onde a te ( non so dirlo ), a te la rendo. 

G LE OFIDE 

Oh clemenza! 

GANDART E 
Oh pietii I 

ALESSANDRd 

D* Asbite io volo 
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ATTO SEC ON DO SiZ 

GAIVDARTE 

Di Tassallo e d' amico 

Ho compiuto il doyer. Ma ... chi s'appressat 

GLEOFI DE 
Sara forse lo sposo. 
Ah no, giunge Erissena. 

GANDARTE 

Oh come asperso 
Ha di lagrime il rolto ! 

CLE FIDE 

£h son d tempo 
Di pianto, o Principcssa. Andremo altroye 
A respirar con Poro aurc felici. 

ERISS ENA 

Ah che Poro mori. 

CLEOFI DE 

Come ! 

G AND AR TE 

Che dici! 

CLEOFIDE 

Mi ha tradita Alessandro ! 

ERISSENA 

£i di se stesso 
Fu r oGcisor. 

CLEOFIDE 

Quando \ perch^ ? Fiuisci (i) 
Di trafiggermi il cor. 



CO ^°^ aflfaouo e fretto. 
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3i4 ALESSANDRO 

ER ISSENA 

Sai cbe rimase , 
Creduto Asbite, a Timagene in cura .•• 

C LEO FI DB 
E ben? 

ERISSEITA 
Cinto da* Greci, 
Lungo il fiume aUe t«nde 
Andaya prigionier; qaando si mo8S« 
Con impeto improwiso , cd i sorpresi 
Improvidi custodi urt6, divise, 
Fra lor la yia s* aperse, 
Si lanci6 nell' Idaspe e si sommerse. 

GANDAR TE 
Privo di te , (i) servo de' Grcci, in odio 
Ebbe Poro la vita. 

CLEeriDE 
I suoi furori (a) 
Mi predicean qualche fanesto eccesso. 

GANDARTE 
Ma donde il sai? 

ERI9SEN A 

Da Timagene istesso. 

CLEOFIDE 

Che mi giov6 su V are 

Xante vittime offrirvii ingiasti Dei I 

Se voi de* mali miei 



Ci) A Cleofide. 
(a) Piaogendo. 
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ATTO SECONDO 5i5 

Siete cagione , air ingiastizia yostra 
Non son doyute: e, se goyema il caso 
Tutti gli umani eyenti, (i) 
Vi usurpate il poter, Numi impotent!. 

GANDARTE 

Ah che dici^ o Regina! Un mil priyato 

Spesso ^ pubblico bene ; 

E y' ^ sempre ragione in ci6 che ayviene. 

Fuggi; toma in tp stessa; 

Pensa a salyarti. 

CLEO FIDE 

A che faggir I Qual danno (2) 
Mi resta da temer! Lo sposoi il regno ^ 
Misera ! f^ik perdei ; si perda ancora 
L.a yita che m*aylinza: 
Doy' h pill di periglio, ho piu speranza. 
Se il ciel mi diyide 

Dal caro mio sposo, 

Perchd non m' uccide 

Pietoso il martir! 
Diyisa un momento 

Dal dolce tesoro, 

Non yiyo , non moro , 

Ma proyo il tormenfo 

D* un yiver penoso, 

D' un lungo morir. (3) 



(1) Con passione disperaUu 
(a) Come sopra. 
(5) Parte. 
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3ft6 ALKSSANDKO 

SCENA XIV. 
ERISSENA, E GANDARTE. 

GJtNDAftTE 

jlXdorata Erisfiena, 

Fra perdite si grandi , ah non si co&ti 

La perdita di jte. Fuggiam da questa 

In piii sicara parte: 

Tuo sposo e difensor sari Oandatte. 

ERISSENA 
Vanne solo: io sarei 

D* impaccio al tuo fuggir. La mia sal? ezza 
Necessaria non d ; la toa potrebbe 
Esser utile all' India. Anzi tu de?i 
A fayor degli oppressi usar la spada. 

GANDARTE 

£ dove senza te speri ch' io yada? 

Se yiyer non pess' io 
Lungi da te , mio bene , 
Lasciami almen, ben mioj 
Morir yicino a te« 

Che se partissi ancorai 
L' alma faria ritomo, 
£ non so dirti allora 
Quel che farebbe il pi^. (i) 

CO P«»te. 
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ATTO SECONDO Zxr 

SCENA XV. 
ERISSENA. 



E 



pur, chi '1 crederia, fra tanti affanni 
Non so dolermi; e mi figuro un bene 
Quando costretta a disperar mi yedo. 
Ah fallaci speranze , io non yi credo. 
Di rendermi la calma 

Prometti , o speme infida , 
Ma incredula quest' alma 
Piu fede non ti d^. 
Chi ne prov6 lo sdegno, 
Se folle al mar si fida, 
De' suoi perigli h degno, 
Non merita piel^. 



FINE DELL ATTO SECONDO. 
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3i8 ALESSANDRO 

ATTO TERZO 

SCENA PRIMA 

Portici de* giardini real!. 
CLEOFIDE, ED ERISSENA. 



CLEOFIDE 



M. 



LA lasciami, Erissena, (i) 
Respirar sola in pace. I pa^si miei 
Perch^ seguir cosl ? perch^ afiannarmi 
Con si spesse richieste ? E yer , sedotta 
Ho d' Alessandro il core: k ver, di sposo 
£1 la man mi promise; io yado al tempio^ 
Gi& la yittima ^ pronta; 
Gia il rogo si compone; e sol 1* idea 
Di yittima e di rogo or mi consola. 
Se altro non yuoi saper , lasciami sola« 

EBISSEN A 

Che bella fedelti^ ! Ma con qual front« 
Al tempio andrai! 



(r) Con noja. 
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ATTOTEIJlZO 3i9 

CLEOFIDE 

V* andr6 come conyieue 
A una fiposa reale. 

ERISSENA 
E Poro? 

CLEOFIDE 

E Poro 
Fin cola negli Elisi 
Surk pago di me. 

ER I SSEN A 

Ma r Asia tutta . . » 

CLEOFIDE 

Tutta mi approverii. 

E R I S S E N A 
Si, veramente 
Dell' Asia in te le spose avranno ... 
CLE OFIDE 

Ayranna 
Deir Asia in me le spose esempio e guida. 

ER I S SEN A 
Arrossisco per te : spergiura ! infida I 

CLEOFIDE 
Alle ingiurie, Erissena, 
Non trascorrer si presto. lo ti yorrei 
In giudicar piu cauta. II tempo, il luogo 
Caugia aspetto alle cose. Un' opra istessa 
- E delitto, ^ virtu, se vario ^ il punto, 
Donde si mira. II piu sicuro S sempre 
II giudice piu tardo; 
£ s' inganna chi crede al primo sguardo. 
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3so ALESSANDRO 

Se tfoppo crede al ciglio 
Colui che ya per Y onde, 
In rece del nayiglio 
Vede partir le sponde; 
Giara che fagge il lido, 
E pur cosi non ^. 

Forse tu ancor t'ingaimi: 
M' insulti, mi condanni. 
Mi credi on core infido, 
£ non sai ben perch^. (i) 



SCENA II. 

ERISSENA, poi TIMAGENE. 

ERISSEM A 

JCj ostentar con tal fasto 
Si pu6rinfedelta! 

TIUAGEN E 

Poro non vcdo. (a) 
Questa k pur 1* ora , il loco ^ qaesto. 
ERISSENA 

E poi (3) 
Ci lagneremo noi 



CO Parte. 

(a) Cercando per la scena sensa veder Erissena. 

(3) Son»a veder Timageiie. 
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ATTOTERZO Sat 

Se non eredon gli amanti 

Alle nostre querele, a' nostri pianti! 

TI HAGENB 

Se il mio foglio ei non ebbe , 

Asbite almen dovrebbe ... Oh qiell chi mai (i) 

Qui condusse Erissena? 

L* cvitcr6. S* aspetti , 

Non Teduto, che parta. (2) 

SCENA III. 

ALESSANDRO, e detti. 

ALESS ANDB O 

OvE V affrelli I (3) 

TIMAGEN E 

Signor • . . yado . . . attendea ... (4) 

ALESSANDRO 

Che mai I 
TIMAGENE 

L' istante 
Di teco ragionar. 

ALESSANDRO 

Parla. 

(i) Vede ErisseiM. 

(a) Nell' andare a SMCODderii b' incolitra con AlesAandro. 

(5) A Tiroagene. 

C4) Confnso. 

Tomo IT, XI 
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3aa ALESSANDRO 

TlHAGtelfB 

Voirei . . . 
( S telle ^ ore son! Non trenro i detti. ) 

ALESSANDRO 

latendo; 
Solo mi yuoi. Bella Eriss«na, e doye 
Dalla real Cleofide lontana 
Solinga errando yai ? 
Forse ancor non saprai, 
Ch* ella sadi mia spota 
Prima che questo sol compisca il giro* 

ER IS SENA 

II so pur troppe; e il tuo bel core ammiro. (i) 

SCENA IV. 
ALESSANDRO, b flMAGENE. 

TIMAGENE 

( l.*Ei, che m'ayyenne mai ! Gelar ny senior 
"Mi trema il cor. ) 

ALESSANDRO 
Siam soli : (9) 
Ecco r ora , ecco il loco , ecco Alcssandro» 
Che pensi| o Timagene ? a che d' intomo 

(i) Con (lispetto , e parte. 
CO Tutto seosa sdeguo. 



Digitized by VjOOQIC 



ATTO TERZO 3i5 

Volgi il guardo cosi I Se Poro attend! , 
Molto ^ limgi da nqi ; V attend! invano. 
Ardir. Che ! la tua mano 
Air onor di svenarmi 
Non pu6 sola aspirar? 

TIMAGENE 

Gome ! io ... syenarti ! 
Ah ! qual ^ queir^nfame 
Che ha questo in te ner(y sospetto impresso ? 

AL ESS AN DR O 

Vcdilo. (i) 

TIM AGE N S 

(OhNumil ) (a) 

ALESSANORO 

E Timagene istesso. 
TI MAGENE 

Perfido messaggier! 

ALESSANDRO 

Coine ! si lagua 
Delia perfidia altrai 
Chi r esempio ne diede ! 
D* esiger V altrui fcde 
Qual dritto ha un traditore ? 

TIMAGEME 

£ pur , se vuoi 
Ascoltar 1^ mie scuse . . • 



(0 Gli dk i] fogUo da lui scritto • Poro. 
(9) Abbattuto. 
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3a4 ALESSANDRO 

ALESSANDBO 

Ah taci: aggravi 
Cos! la colpa tua. Reo , che convinto 
Va mendicando scusa, 
Sol del suo cor la pertinacia accusa. 

TIM AGENE 

£ Ter; nel passo a cui ridiotto io sono^ (i) 
Piu difesa o perdono 
i foUia di sperar : tutto il tuo sdegno 
A yendicarti affretta. 

ALESSANDRO 

Alessandro vendetta .' E sazio ancora 
D' ofiendenfii non sei! 

T I M A G E N E 

Dovuto 4 questo 
Mio sangue a te. 

ALESSANDRO 

Ma che mi gioya il sangue 
D' un traditore ! Ah , se mi yuoi superbo 
Del mio poter, rendimi il cor; litoma 
Ad esser fido; e Timagene amico 
Mi render^, tel giuro, 
Piu pago di me stesso , 
t Che Poro debellato e Dario oppresso. 
TIMAGENE 
Oh delitto ! oh perdono ! 
Oh clemenza raaggior de' falli miei ! (2) 
• 

(i) Disperato. 

(a) Inginocchiandosi con impeto e piangeado. 
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Ma che resta agli Dei^ 
Se fa ta^to un mortal I 

jftLESSANDRO 

Sorgi : in quel pianto 
Gii^ r amico yegg' io. Si bel rimorso 
Le tue yirtu ravyiyi. 

Yieoi al sen d' Alessaadro; amalo e yiyi. 
Serbati a grandi imprese, 
£ in lor rimanga ascosa 
La macchia yergognosa 
Di questa infedelta; 
Che nel sentier d* onore 
Se ritornar saprai, 
Ricompensata assai 
Vedrd la mia pieti. (i) 

SCENA V. 
TIMAGENE, iwdi PQAO. 



TIM AGENE 



Ob 



'r rimorso 1 oh rossore! £ non m' ascondo 
Misero , a' rai del di I Con qual coraggio 
$offrir6 gli altrui sguardi , 
Se, reo di questo eccesso^ 
Qrribile son io tauto a me stesso ? 

(0 Parto. 
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PORO 
( Qui Timagene e solo! ) Amico, il cielo 
Pur salvo a te mi goida. 

TIMAGENE 

Ah fuggi, Asbite, 
Fuggi da me. 

POftO 
Qui d' Alessandro il sangae 
Non dobbiamo versar? 

TlMAGESrS 

Prima si versi 
Quello di Timagene. 

PORO 

E la promessa I 

TIMAGEME 
La promessa d' uu fallo 
Noa obbliga a compirlo. 

PORO 

Infido! Ah dunqae 
Tu pi^ quel Timagene 
Di poc' anzi nou sei I 

T I H A G E If E 

No, quello in seno 
Avea perfida 1' alma , il eor rubeUo* 
PORO 

Edor ... 

TTMAGBKE 
Lode agli Dti, non ^ piil ipiettQf 
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Finch' io rimanga in yita, 

Ricomprer6 col sangue 

La gloria mia smarrita^ 

II raio perduto ooor. 
Far6 che al mondo sia 

Chiara l' em«9da mia 

Al pari dell* error* (i) 



SCENA VI. 

PORO, poi GANDARTE, 
iNDi ERISSENA. 

PORO 

JZiCGO spezzato il solo 
Debolissimo filo a cui s' attenne 
Finor la mia speranza. A che mi giQva 
PiJi questa vita , ogni momcnto esposta 
Di fortuna a soffrir gli sohemi e 1* if e 1 
Ah finisca una yoHa il mio martire. (a) 

GANDAft TE 

Ferma : sei tu , mio Re ! (5) 

ERISSElf A 

Sei kai germano? 



(i) Part«. 

(%) la atto di ciradar U ipftda. 

(3) Tratteneadolo. 
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PORO 
Par troppo io son. 

GANDARTE 

La Principessa estinto 
Ti dicea nell* Idaspe. 

ERISSSNA 
L' asseri Timagenf . 

PORO 
£ y'ingaiui6. 

6ATf DARTE 
Ma queirincerto »guardo, 
Quella pallida fronte, 
Quella man su V acciaro, oh Diol mi dice 
Che a ua disperato affanno 
11 mio Re s* abbandona; e nou m* InganacK 

PORO 
E qual empio potrebbe 
Coosigliarmi la vita in questo stato ! 
ERKSSENA 

Ah nO; germano amato, 
Won dir coslj mi fai morir. 

GANDARTE « 

Noa sia 
Di tua virtu maggiore 
La tiramiia degli astri* 

ER I SSEN A 

Hal molti alfine 
Compagni al daol: n^ dc' tiaditi amanti 
Tu il primo sei; n^ delle amanti in&de 
CUofide i la prima y 
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iNe r ultima sarii. 

POR o 
Che?(i) 

E R I S S E N A 

Non dolerti. 
Molto acquista chi perdc, 
Una donna infedel. Lascia che sposa 
L' abbia pure Alessandra. 

p R o 

Abbia Alessandro 
Chi? (a) 

ER|SSENA 
L* ignori ? Cleofide. 

PORO 

£ obbligarla 
Chi a tal nodo potr^? 

ERISSEIf A 

Nessun. Di tatte 
Le sue lusinghe armata 
Ella stessa il richiese. 

PORO 

EUa! (3) ^ 

ERISSENA 

£ r ottexuxe; 
£ i felici consorti andraa coatenti . . • 



(f} Sorpreso. 
(a) Com« copra. 
(3^ Stopido. 
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PORO 
Dove I (0 

ER I S SEir A 
Al tempio maggior. 

PORO 

Quando I 
ER ISSBNA 

A momenti* 

PORO 

PerEda! Invan lo speri. (a) 

G ANDAR TE 

dve t'affrctti! («) 
PORO 
Al tempio. (4) 

ERISSEN A 

Ah no! (S) 

GANDARTE 
T atresia. (6) 
PORO 

Lasciatemi. (7) 

G A N P A R T E 

* Ti perdi* 



(i) Impui«nte. 
(a) Furioso in atto di partire. 
' (5) Trattenendolo. 
C4) Ri'colmto. 
(5) Tiatteaendolo. 
C6) Come copra. 
^7) VolMidoti Uberar da loro. 
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erissenA 
Gorri a morir.. 

PORO 

Lasciatemii importuni. (i) 
Or non vedo perigli ^ 
Or noa soffro consigli, 
Or non odo ragiou. Tutta la terra ^ 
Tutti i Numi del ciel , tutto 1* iufemo ■ 
Nod basterebbe a tratteaermi ormai. 

ER ISSEM ▲ 

E che tentar pretend! I 

GANDAR TE 
E ehe farai I 

PORO 

Trafigger6 quel core, 

Cke di perOdia ^ nido; 

E coa quel saague infido 

II mio eonlbader6. 
Del giuAto nio furore 

Per neMoraado ef empio 

I sacerdoti, il tempio, 

I Numi abbatterd. (a) 



(i) Si libera con iraptto. 
(•> Parte. 
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SCENA VII. 
ERISSENA, E GANDARTE. 

ERIS SENA 

dEGUlLOy almen, Gandarte; 
Aflsistilo, se m'aini. 

GANDART E 

Addio , mia yita. 
Nod mi porre in obblio ^ 
Se q[uestO fosse mai 1* ultimo addio. 
Mio ben^ ricordati, 
Se aryien ch* io mora^ 
Quanto quest' anima 
Fedel t' am6. 
loy se pur amano 
Le fredde ceneri, 
Nell' uma ancora 
Ti adorerd. (i) 

(r) Parte. 
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SCENA VIII. 

erissena! 



E 



di me che sara I Da chi consiglio , 
Da chi soccorso implorer6 1 Son tanti 
I miei disastri; e fra* disastri io-sono 
Di palpitar si stanca , 

Che a oercar qualche scampo il cOr mi manca. 
Son confusa pastorella 

Che nel bosco a notte oscura, 
Senza face e senza stella , 
Infelice si smarr). 
Mai sicura al par di quella 
L' ahna anch* io gelar mi sento : 
Air affanno , alio spayento 
M' abbandono anch' io cosl. (i) 



(i) P«rt«. 
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SCENA IX. 

Parte interna del gran tempio di Bacco 
magnificamente illuminato c rivestito di ric- 
chissimi tappeti j dietro de' quali al destro 
]ato J vicinissimo all' orchestra y andrannd 
a suo tempo a ricovrarsi PoRo e Gauoarte, 
in modo che nmangano celati a tutti i per- 
sonaggi, ma scoperti a tntti gli spettatori. 
Yasto e ornato, ma basso rogo nel mezzo 
che poi s'accende ad un cenoo di Cleofi- 
DE. Sue grandissime porte in prospetto, che 
si spalancano all' arrivo d' Alessanoro^ e 
scuoprono parte della reggia e della citta 
illuminata in lontananza. 



PORO uscerulo impetuoso , E GANDARTE 
seguitandolo da lontano. 



GANDARTE 
diGNORi fermati; ascolta. 

PORO 
Tu qui ! Chiusi del teropio e custoditi 
Sou pur gr ingressi. Oude yenisti! 
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GAKID ARTE 

lo yenni 
-Su r orme tue per Ja segreta via 
Che conduce alia reggia. 

PO AO 

A secondarmi 
GiuDgi opportun. Presso alle chiuse portCi 
Cke s'aprano, atteudiam: la coppia rea 
Iitaspettati assalirem. • 

GANDARTE 

T* accieca 
L' ira, o mio Re. Di consegair cke speri? 
II popolo, i guerrieri, 
I custodi , i mioistri •. . . Ah dhe in tal guua 
La tua morte assicuri; 
Perdi la tua vendetta. 

PORO 

Ogni difesa 
L' ira mia preverr^. 

GANDARTE 
Siguor, quest' ira 
Deh per ora sospendi. 
Salvati, fuggi, e miglior tempo attendi. 

PORO 

Non piu; t' accheta; ho risoluto. 

GANOAR TE 

Oh Dio!(i) 

(i) Ittginocchiandosi. 
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PleU di noi. Fugi^, mio Re ; conserra - 
A' tuoi popoli il padre, ad firiisena 
Del cor la miglior parte , 
All' India il difensor, tutto a Gandarte. 

p ORO 
Indamo • . . 

GANDARTE 
^ Ahimii del tempio 
Si scuotono le porte. Odi il tamalto 
Delia turba festiva. Ah fuggi ! 11 core 
Per te mi trema ia seiio : 
Fuggi. 

PORO 
Non r otterrai. <i) 

GANDARTE 

Gelati almeno. 

PORO 

A render certo il colpo 
Util saria ; ma doye ? 

GANDARTE 

Ofiron que'marmi 
A te comodo asilo 

Fra la porpora e V or che li circonda. 
Vieni , e sicuro sei. 

PORO 
Reggete questa man, yindici Dei. (a) 



(r) Ricolato. 

(a) Saada la spada, e ra a nacconderai con Gaadart*. 
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. SCENA ULTIMA 

Preceditti dal coro de'Baccanti, ch' entrano can- 
tando e danzando nel ternpio, e seguiti da gtiardie, 
popolo e sacerdod con fact access alia mano , si 
avunzano CLEOFIDE alia destra del rogo, 
ALESSANDRO, ERISSENA, e TIMA- 
G£N£ alia simstra; E detti celati. 



CORO 



D. 



'agli astri disceudi , 
O Nume giocondo, 
Ristoro del mondo, 
CompaguD d' Amor. 
D' uQ popolo intend! 
Le supplici note, 
Acceso le gote 
Di sacro rosaor. 

CLEOFIDE 

Neir odorata pira 
* Si destino le fiamme. (i) 

V OR 

( Pcrfida ! ) 

ALESSANDR O 

E dolce sorte unire ipsieme 

(i) I aacerdoti acceadono il rogo. 
Tonio IL 
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E la gloria e 1' amor. 

PORO 

( Piu fren non sofire 
Gi^ il mio furor. ) 

ALBSS ANDB O 

Yieni , o Regina. Un nodo 
Leghi le destre e i cori. (i) 

GLBOFIDE 

Ferma : k tempo di morte e non d' amorir. 

ALESSAMDaO 

hamil 

PORO 

( Che ascolto ! ) (a) 

GLBOFIDE 
lo fui 
Consorte a Poro : ei pi(k non yiye ; e deggio 
8u c{uel rogo murir. Se t* iugaunai , 
Perdonami , Alessandro : il sacro rito 
fiou sperai di compir senza ingannarti: 
Temei la tua pieta. Qaesto ^ il momento. 
In cui si CKlempia il fiacrifizio appieno. (3) 

ALESSANDRO 

Ah nol deggio soffrir. (4) 

GLEO FIDE 

Ferma y o mi sveno. (5) 

(i*) Accostandosele ia «tto di d«rle la mano. 

(a) Poro recta immobile uell' attttadiuc di «cagliarsj;. 

C3) In fttto di andare Yorso il rogo. 

(4) Volendo arrestarla. 

^5) Impugnando luio stile. 
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P O R 

( Oh amore! ) 

GAND ARTE 

(OhfedelU! ) 
ALESS ANDR O 

Noa esser tanfo 
Di te stessa nemica. 

GLEOFIDE 
II nom6 d' impudica 
-Vivendo acquisterei. Passa alle fiamme 
Dalle vedove piame 
Ogni sposa fra noi. Questo ^ il costume 
Deir India tutta: ed ogni cU lontaua 
Questa legge osserv6. 

ALESSANDRO 

Legge inumana, 
Che hisogno ha di freno , 
Che distrugger sapr6. (1) 

GLEOFIDE 

Ferma, o mi sveno. (a) 
ALESSANDRO 

( Risolvermi non oso. ) 

eLEOFIOE 
Ombra del caro sposo^ 
Ecco della mia fe le prove estrerae .». (3) 



CO Vuole appressarsia Cleofidei 

(a) In attd di ferirsi. 

i5) Voleado gettar«i aeUe fiamme. 
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PO R O 

Aspcttami, cormio; morremo insiemc, (i) 

G A ND AR T £ 
( Ahim^ ! Poro si perde. ) 

G LE F I D£ 

Dei! trayeggo? sei tu! 

PORO 

No, non traredi: 
II tuo Poro son io. 

GANDARTE 

Chi usurpa U nome mio I (a) 

Non crederlo, Alessandro; io son ... 

PORO 

Tu sei 
11 mio caro Gandarte; e non ^ tempo 
Di finger piu. Troyai fcdel la sposa : ^ 
Son paghi i voti miei. Cos! potessi 
Con la man d* Erissena ^ 
Con parte del mio regno esserti grato. 

ALESS AND RO 

Son fuor di mc. Come ! tu sei . . . (3) 

PORO 

Son io 
n tuo nemico. 

ALESS ANDR 
£ di venire ardisci ... 



(t} Scoprendosi. 
(s) Como sopra. 
(3) A Poro. 
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AI. ESSANDB 

Tacete. Omaggi 
Altri io non vo'da voi che Todio estinto. 

C LE OF IDE 

Or tiionfii Alessandro. 

POR 
Or Poro ^ yinto. 
TUTTI, fuor che ALESSANDRO 
Senra ad eroe si grande, 
Cura di Giovc c prole, 
Quanto rimirft il sole , 
Quanto circonda il raar : 
Nd lingua adulatrice 
Del nome suo felice 
Trovi piu dolce saono 
Di chi risiede in trono , 

U fasto a Insingar. 



.FINK. 
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LA PASSIONE 

DI 

GESU CRISTO 

PARTE PRIMA- 



PIETRO. 



XJotE son I doye corro ? 

Chi regge i passi miei ? Dopo il mio fallo (i) 

Non ritroYO piii pace; 

Fuggo gli Bgaardi altnii: yoirei celarmi 

Fino a me stesso. In mille afietti ondeggia 

La confusa alma mia. Sento i rimorsi; 

Ascolto la pietade ; a' miei desiri 

Sprone k la speme, k la dubbiezza inciampd; 

Di tema agghiaccio e di vergogna ayyampo. 

Ogni augellu che ascolto , 

Accusator dell' incostanza miai 

L' augel nanzio del di parmi cbe sia. 

Ingratissimo Picro ! 

Chi sa se yiye ii tuo Signore { A caso 

(0 Matth. cap. XXTI, « Y. 6$. utq. ad fin. 
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Gil ordini suoi non florrertl Natura. 

Perch^ langue e si oscara (i) 

Fra le tenebre il sole I A che la terra , 

Infida ai passi altrui , trema e vien meno , 

E le nipi insensate aprone il seno? 

Ah che gelar mi sento ! 

Nulla SO; bramo assai , tutto pavento. 
Giaccb^ mi tremi in seno, 
Esci dagli occhi almeno 
Tutto disciolto in lagrime ^ 
Debole ingrato cor. 
Piangi, ma piangi tanto, 
Che faccia fede il pianto 
Del yero tao dolor, (a) 

Ma qual dolente stuolo 

S' appressa a me { Si cbieda 

Del mio Signor noyella. Ob Dio ! cbe in Tece 

Di ritroyar conforto, 

Temo ascoltar chi mi risponda: £ morto. 

CORO de* seguaci di Gesv. 



v/danto costa il tao delitto, 
Sconsigliata omanitiif 



<i) Mattlk. c«p. xxyii , V. 45, 5i. 
CO Aug. de frat. ChrU. cap. XLY. 
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PARTE DEL CORO 
Air idea di quelle pene^ 
Che il tuo Dio per te sostiene , 
Tutto geme il mondo afflitto » 
Sola tu noa hai pieta. 

TUTTO IL CORO 

Quanto costa il tuo delitto , 
SconsigUata umaniU! 

PIETR o 



M. 



Laddalena, Giovanni, 
Giuseppe , amici, il mio Gesu respira? 
O pur fra i suoi tiranni ... Ah, yoi piangete! 
In quel pallore , in quelle , 
Che dalle stanche ciglia 
Tarde lagrime esprime il lungo affanno, 
Yeggo tutto il mio danno, 
Leggo r error di questo di tremendo. 
Ah tacete, tacete , intendo, intendo. 
M addalbna 
Vorrei dirti il mio dolore, 
Ma dal labhro 1 mesti acoenti 
Mi ritomano sul core 
Piu dolenti a risonar. 
Ed appena al seno oppresso 
"k permesso 
L'interrotto sospirar. 
GI OVAlf NI 
Oh piu di noi felice, 
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Pietroi che non mirasti 

L' adorato Maestro in mezzo agli empi (i) 

Tratto al Preside ingiusto; ignad» ai colpi 

De' flagelli inumani (a) 

Vivo sangue grondar; trafitto il cap6 

Da spinoso diadema, avToHo il seno 

Di porpora ingiariosa, esposto in faccia 

AU* ingrata Sionne , udir le stiida , 

Soffrir la vista e tollerar lo scomo 

Del popol reo, che gli fremea d*intomo! 

GIUSEPPE 

Chi pu6 ridirti, oh Dio! 

Qual divenne il mio oor, quando, iaviato 

Sul Calvario a morire , io lo mirai 

Gemer sotto I* incarco (5) 

Del grave tronco; e per lo sparso sangue ^ 

Quasi tremula canna, 

Vaciilare e cader I Corsi , gridai ; 

Ma da' fieri custodi. 

Respinto indietroi al mio Signor caduto 

Apprestar non potei picciolo ajnto. 
Torbido mar che freme , 
Alle qnerele > ai voti 
Del passegger che teme , 
Sordo cosl non ^ : 



(i) Matth. cap. zxvil , r. a. Marc. cap. XT, r. 
(a) Luc._cap. zxiii, r. f, ay, usq. adr. So. 
C3) Luc. cap. XZUI, V. 26. 
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Ah v' intendo : la Mente infinita 
La grand' opra noa voile impedita ,. 
Che deir uomo compensa V error, 
p I ETR 
£ la madre frattanto 
In mezzo aU'empie squadrei- 
Giovanni y che facea? 

GIG VANNf 

Misera madre !^ 

MADDALENA 
Fra i pervcrsi minu^tri 
Peuetrar non potea. Ma quando vide 
Gid soUevato in croce ( i) 
L' unico figlio , e di sue membra il pesa* 
Su le trafitte mani 
Tutto aggravarsi, impaziente accorre 
Di sostenerlo in atto ; il tronco abbraccia ,, 
Piange , lo bacia , e £r« i dolenti baci 
Scorre confuso intanto 
Del figlio il flangue e deila madre iLpianto*. 
Potea quel pianto, 

Dovea qnd sangue 

^el cor piii barbara- 

Destar pieU : 
Pure a que*perfidi- 

Maria che langue 

£ nuovo stifflolo. 

Di crudelta. 

(i) Joan. cap. XIX, V. 95. 
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P I E T R p 

Come iaventar potea 

Pena maggior la crudeltade ebrea! 

GIUSEPPE 
Si , r hiyent6. Del moribondo figlio 
Sotto i languid! sguardi 
Dal tronco, a cui si stringe , 
U addolorata madre k svelta a forza;. 
A forza s* alloQtaiia , 
Geme, si volge, ascolta 
La voce di Gesu che laugae in crocei- 
£ s* incoutraa gli sguardi : oh sguardi ! oh voce L 

PIE TR 
Che d'lssc mai{ 

GIOVANNI 

Dair enipie turbe oppress! 
Me vide e lei. Fra i suoi tormenti intese 
PieU de' nostri; e alteruaiuente allora 
L' uuo all* altro accennauido 
Con la voce e col ciglio» 
Me provvide di madre e lei di figlio. (i)^ 
p I ETRO 
Tu nel duol felice sei, 

Che di figlio il nome avvai 

Su le labbra di colei, 

Che nel seno uu Dio port6» 



(i) Joan, cap xix, v. a5, 26, 37. 
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Non inyidio il tuo contento; 
Piango sol che il fallo mio, 
Lo conoscO; lo rammento, 
Tanto ben non merit6. 
GI VANNI 

Dopo un pegno si grande ' 

I)'«n>ore e di pieU, pensa qaal fosse, 
Pietro , la pena mia. Veder 1' amara (i) 
Bevanda ofTerta alia sua sete ; udirlo 
Neir estreme agonie, tutto ^compito, 
Ssclamare altamente : e verso il petto 
IncUoando la fronte , (2) 
Vederlo in faccia alle perverse squadre 
Esalar la grand* alma in mana al Padre. (3) 

PIETRO 

Vi sento, oh Dio, vi sento, 
Bimproyeri penosi 
Del mio passato error ! 

M ADDAL E N A 

V* ascolto, oh Dio, v* ascolto, 
Kimorsi tormentosii 
Tutti d' intomo al cor! 

PIETRO 

Fii la mia colpa atroce , 

MADDALENA 

Fu de* miei falli il peso, 



(1) Matth. cap. XXVII, V. 54. Marc. cap. xv, r. »S. 
(a) Joan. cap. Xix) v. 28, 29, So. 
(3) Luc. cap. xxiii, y. 46'. 
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A DUB 

Che ti ridusse in croc^ey 
Offeso mio Sig^nor. 
A tai^ti tuoi martiii 
Ogni astro si scolora. 

PIE TR 
E soffri ch' io respiri , 

MADDALENA 

E non m' uccidi ancora^ 

A *D U B - 

DelK>le mio dolor? ^ 

CORO 
Di qual sangue, o mortale, oggi fa d* aopo 
Quella macchia a lavar, che dall' imparo 
Contaminato fonte in te deriya! (i) 
Ma grato e non superbo 
Ti renda il benefizio. Eguale a questo 
"JJ obbligo ^ in te. Quant' ^ piCi grande il dono , 
Chi n* abusa ^ piCi reo. Pensaci e trema. 
Del RedentoT lo scempio 
Porta salute al giusto, e morte all' empio. 



(i) Joan. cap. i,y. 19. Bern. inNativ. Dom. Serm. Ill, n. 
4« Aug. de peccat. merit, et remiss. liJb. i, cap. XXUI. 



FINE DELLA PARTE PRIMA. 



Tomo IL ^% 
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PARTE SECONDA 



PIETRO. 

HiD insepolto ancora 
£ r e^tinto Signer ? 

GIUSEPPE 

, Per opra mia (i) 

Q\k lo raochiude mbfortonato marmo. 

prsTBO 
A lai daii<|ae si yada; 
S* adori almen la preziosa spoglia. 

MADDALBNA 

Fermati; il sol gi4 cade: il nuoyo giorao (a) 
Destinato d al riposo; a noi cofiyiene 
Cessar da ogni opra. 

GIOVANNI 
E forse 
Inutile sarebbe il nostro zelo. 
PIETRO 
Perch^? 

GIOVANNI 
Gi4 di costodi j(3) 



(i) Matth. cap. XXTII , a v. 67 ad V. ^. 

(a) Luc. cap. xxiii, y. bS. 

(3) Matth, cap. xxii, a v. £3, usq. ad V. B^. 
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Cinto il marmo sar^. Temon gli El>rei|. 
Che il sepolto Maestro 
Da noi s* involi , e la di lui promessa 
Di risorger s* ayveri. Empi! saranno 
Yeraci i detti suoi per yostro danno* 
Aitonier& fra voi, (i) 

Non fra Te palme accotta,. 

Non mansueto in yolto 

Al plauso popolar, 
Ma di flagelli armato^ 

Gome il yedeste poi 

Del tempio profanato 

L'^oltraggio a yendicar* • 

GIUSEPPE 
Qaal terrfbil yendetta 
Soyrasta ate, Gerusatemme infida! 
II diyino pfesagio (a) 
Fallir non pu6. Gik di yieder mi sembra 
Le tue mura distrutte ; a terra dparsi 
Gli archi, le torri; incenerito il tempio^ 
Dispersi i sacerdoti ; in lacci ayyolte 
Le yergini , le spose ; il sangue , il pianto 
Inondar le ttie strade ; il ferro , il foco 
Assorbire in un giomo 
De* secoli il sudor. Fard la tema 



CO Matt. cap. XXI, y, 5, 8, 9. Joan. cap. Xil, y. 19, i3i cap> 
XI, V. 14, i5, 16. 

(a) Luc. cap. xix,V. 4' ad v. 44; cap. XXI, y. 5, 6, capi 
XXIU, a y. 37 ujq. ad v. 5o. 
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Gli anici abbandonar; far^ 1' orror« 
Bramar la morte; e 1* ostinata fame^ 
Persuadeudo inusitaii eccessi, 
Far4 cibo alle madri i figU istessi. 
AU' idea de* tuoi periglij^ 

Air orror de' mali immensi 

lo m' agghiaocio, e ta non penst 

Le tae colpe a detestar^ 
Na te stessa alia ruina , 

ForsennaUi incalzi e premi;. 

E quel fiilmine non temi^ 

Che yedcsti lampeggiar* 
PIETR a 
Le minacce non teme 
n popok> infedel, perchd di Dia 
L' unigenita prole 

Non conoscc in Gesii. Stupidol .e pore 
In Betania 1' intese 
Dalla gelida tomba (i) 
Lazzaro richiamar ', tide a on suo cenna (z) 
Su le mense di Cana 
II cangiato Ucor: con picciol' esca 
Vide saziar la numerosa fame (3) 
Delle turbe diginne. Ah di lui parli 
Di Tiberiade il mare (4) 

CO Joan. cap. XI* V. 4S* 44- 
(^) Idem. cap. U, a T. I. usq. ad Y. lu 
(5) Matth. cap. XIV, a V. iSadv. ai j cap. XV, aV. 3a u«^ 
ad V. 38. 
(4) Idem. cap. XiV, V. a5, •€. 
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Stabile ai passi suoi. Parii di lui 
Chi libera agli -acceuti 
Sciolse per lui la lingaa, 
Non usa a fayellari (i) cbi aprl le ciglia 
Ineisperte alia luce. E se non basta 
La 9erie de' portend 
A coDTinceryi ancora , aiiiine stolte , 
"E la mancanza in Yoi, che faccia al lame 
Fra r ombre delirate, 
£ per non diryi ciecbe, empie yi fate. 
Se la pupilla infermA (a) 

Non pii6 fissarsi al sole, 

Colpa del sol non ds 
Colpa d di obi non rede, 

Ma crede in ogni oggetto 

Qaeir ombra, quel difetto , 

Cbe non coaosoe in se. ' 

MADDALENA 

Pur dovrebbe in tal gioma 
Ogn' incredulo cor farsi fedele. 

GIO VAN N I 

Quanto d' arcano (3) e di presago ayyolse 
Di piii secoli il corso, oggi si syela. 

(i) Matth. cap. IX, a v. ay ad V. 33 Joa». cap. IX, a Y. i ad 
V. 3a. 

(a) Hil. de Trin. lib. X, $ 55. 

(3) Chrys. in Matth. Horn. 88. Hil. in Matth. cap. IT. Aug 
contra Faustom lib. xii. Exod. cap. XL, V. 36> Ihid. cap. xvii. 
V. 5.6. Num. cap. xvi,v. 47, 48. Paul, ad Tim. i, cap. 11, Y. 
5. Jo*, cap. III. Idem cap. Yi, a Y. i asq. ad Y. ao). 

Tomo IL a3 ♦ 
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Non senza alto mistero 

U sacro Tel che il Santuario ascose, 

Si 8qaarci6 , si diTise 

Al morir di Grtsh, Qaesta k la lace 

Che al popolo smaiTito 

Le notti rischiar6: qaesta ^,la verga, 

Che in fonti di salute 

Apre i macigni: il saeerdote ^ qaesto, 

Fra la yita e la morte 

Pietoso mediator; 1' area, la tromba 

Che Gerieo distrosse; il figorato 

Verace Giosud, ch'oltre il Giordana 

Da tanti affanni alia promessa Terra , 

Padre in on panto e daee » 

La combattata nmanitA conduce • 

DoTunopie il guardo giro, 
Immenso Dio , ti Tedo : 
Neir opre tue t'ammiro , 
Ti riconosoo in me. 
La terra , il mar, le sfere 
Parian del tuo potere : 
Tu sei per tutto ; e noi 
Tutti Tinamo in tc. (a) 

MADDALEMA 

Gioyanni , anch* io lo so , per tatto k Dio; 

Ma intanto ai nostti sguardi 

Piik yisibil non d. Dov' ^ q[uel volto 



(0 Jer. cap. xxiii, y . a4. 

CO Act. cap. XYil, a Y. a4> us^. ad V. aft 
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Consolator de' nostri affanni I il labbro 
Che in fiami di sapienza 
Per noi s' apr) ? la generosa mano 
Prodiga-di porlenti? il ciglio ayyezzo 
A destarci nel seno 
Fiamme di cariU ? Tutto perdemmo , 
Miseri , al suo morire. £i n* ha lasciati 
Dispersi^ abbandonati , 
In mezzo a gente infida , 
Soli, senza cousiglio e senza guida* 
Ai passi erranti 

Dubbio d il sentieroi 

Non ban le stelle 

Per noi splendor. 
Siam nayiganti 
' Senza nocchiero, 

£ siamo agnelle 

Senza pastor. 

PIETR O 

Non senza guida, o Maddalena, e soli 

N' abbandona Ges6. Nella sua yita 

Mille e mille ci lascia 

Esempi ad imitar : nella sua morte 

Ci lascia mille e mille 

Simboli di yirti^. (i) La saere tempio 

Coronate di spine i rei pensieri 

Insegnano a fugar. Dalle sue maai 

Crudelmente trafitte 

(i) Aug. in Joan. Trace, cxix. 
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Le avare YO({Ue ad abborrir f ' impara. 

"k la bevanda amara 

Riraprovero al placer: norma d la croce 

Di tolleranza infra i disastri' umani. 

Che da lui non s* apprende ? In ogni accento. 

In ogni atto aramaefitra. In lui diyiene , 

L' incredulo fedele , - 

L'inyido generoso, ardito il yile> 

Cauto I* audace , ed il superbo nmile. 

Or di sua scuola il frutto 

Vuot rimirare in noi. Da noi $' asconde 

Per vedernela proTa. (i) E 8« yacilla 

La nostra speme e la Tirtu ^marrita , 

TornerA, non temete, a dame aita* 

Se a librarsi in mezzo all' oude 
Incomincia il fanciulletto > 
Con la man gli regge il petto 
II canuto nuotator. 
Poi si sGOsta , e attento il mira ; 
Ma 86 tema in lui comprende, 
Lo sostiene e lo riprende 
Del suo facile timor. 

Ah dal felice marmo 
Presto risorga, 

OIOVANNI 

Ei sorger4* Saranno 
Questi oggetti d' affanno 

(0 Joan. cap. zx, v. 19. 
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Oggetti di contento. 

GIUSEPPE 

Al 8U0 sepolcro (i) 
Verranno un di, Terranno 
Supplici i Duci , e pellegrini i Regi. 

PIETR o 
Sara 1* eccelso LegAo 
Ai fedeli difesa , 
Air inferno terror, trionfo al cielo. 

MADDALEN 

Da qaest' arbore ogni alma 
Raccoglierd salute. 

GIV SEPPE 

In questo segno 
Vinceranno i Monarch!. 

GIOVANNI 

Appresso a questo 
_ Trionfante yessillo 
Air acquisto del ciel yolgere i passi 
La ricomprata umaniti^ yedrassi. 

GORO 
Santa speme, tu sei (a) 
Ministra all* alme nostre 
Del diyino favor : V amore accendi , 
La fede accresci, ogni timor disciogli* 
Tu proyyida germogli 



(i) Isai. cap. XI, V. lO. 

(9) Bernard, in Annunt. Serm. Iii, n. S. 
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Fra le lagrime nostre; e ta c' msegiii * j 

I^e' dubbi passi dell' umana rita 

A confidar nella celeste aita. ' 



FINE DEL TOMO SEGOMDO, 



.^ 
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TAVOLA 

Delle OpEBE contenute nel Tomo secondo. 



VJatone in Utica, rappresentato con 
musica delJ^iNci la prima volta in 
Roma, ilcarnev ale delT anno 1727. Pag. 5 

Eiio y rappresentato la prima volta in 
Roma con musica deW AvzETTAy 
il di 26 dicembre 1728 » i45 

Alessandro NELL* Indie^ rapprescnta- 
to con musica del Vinci la prima 
yolta in Roma^ il 26 dicembre deW 
anno 1729 » 255 

La Passione di Gesu Cristo^ azione 
sacray scritta dalV autore in Ro- 
ma d' ordine deW Imperator Carlo 
VI ed eseguita la prima volta con 
musica delCALDARA in Vienna nel- 
la settimana santa deW anno 1730. » 345 
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